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BUDAPESTI SZEMLE 
• M. Tud. Akadémia megbízásiból szerkeszti 

G Y U L A I P Á L . 
T A E T A L O M : 

l e n o r o s a . B**séljr. A Cornhill Mdgarine után, angolból . — 
B e l é n y e s i Gábortól . 

Enea Silvio de Piccolomini mint humanista, dl.) Fór Antaltól. 
•ária Terézia tanügyi reformjai. - Marcxtvli Henriktől. 
Bányászatunk jelen állapota. (H.) — Kőnek Sándortól. 
Fraknói s a középtanodai törvényjavaslat. (I.) 
Statisztikai szemle. — Földes Bélától. 
K ö l t e m é n y e k : Harmincz év múlva. Szász Károlytó l . — A hu-

zaxsúgtorO. Alfréd de Vigny után francziából. I ' e i ény i 
I s tvántó l . 

A bécsi szalonról. (II.) — Ampelostói. 
Értes í tő : Zola E m i l : Le román experimentál, p .— Bayer 

Ferencz : L ő c s e i a lbum. —r. 

1 BUDAPESTI SZEMLE, mely eddig évenként hatszor jelent 
meg 80-90 ívnyi tartalommal, 1881 jannár Mól kezdve havi 
szemlévé változott át, s megjelen évenként tizenkétszer 120 
ívnyi tartalommal, az eddigi előfizetési ár mellett. 

A Bndapest i Szemle tájékozni igyekszik s magyar közön­
séget az eszmékről , me lyek v i lágszerte foglalkoztatják a 
sze l l emeket s mintegy közvet í tő kivan lenni egyfe lő l a szak­
tudomány é s a mive l t közönség , másfelől a hazai és külföldi 
irodalom kbzt, E mellett az ujabb tolyamban szélesebb tért 
nyit a nemzetgazdasági közleményeknek, a m. tnd. akadémia 
nemzetgazdasági bizottságátóltámogatva. 

Megjelen évenként 19-acer 10 Ívnyi liavi fü?etekben. Előfi­
zetési ára bérmentet küldésse l egész évre 13 frt, fé lévre 6 frt. 
M i n d e n e g y e * f ü z e t k ü l ö n k a p h a t ó : A r a 1 f r t . 

Az előfizetési pénzek az alulirt társulat kiadó-hivatalába kiil-
ilendiik be, vagy a könyvárusokl ioz , a kik szintén föl vannak 
hatalmazva e l fogadásukra. 

Ilit V A /. / V- 7'. 1 i;s ÜL A T, 
m a g y a r irodalmi intézet é s k ö n y v n y o m d a Budapes ten . 

Vadász spor t -cz ikkek. 
JA minósegO belítt Le4atztttM«sr » • < • • • f j l j » t l 

valédi Ruban-csSvcl 
50, 75 frt. l . n n r i i s l e r . i i ' . V K ' r M>, 

csrSvel 50, tiil— '.)!) irt. g g B * l'J l i > r » i . i e » . i i i , i . LstnefaStOl -
CeTJ/ver . cry körte vonz esti tro'yóra, egyszerű kezeié* 
és köni.'il siítya végett kedvelt, K<>!y i 
Lefaucheux női t'.-gyver 3> frt. Ismétlő (Repctier) golyós-fegyver 
nagy vadakra 5Í frt. C^üizfciiyver l! 50. 7.50. Kítcsüvtt kapszlis 
fígyver Íz.50, lí>.—, IM.—, 5Í0.—. Mimién egyes fegyvert puskii-
míívesemm I l>elóvettk. H.t b-írmi oknál fogva nem felelne az meg, 
14 nap alatt kicixrélsm, vagy értékét megtéríteni. BÚtoa L-f.uidieu\-

16-os l í-Ss lS-üs 
barna l.íil , I.V). Lancaster barna 1.50, l.HO lOO'drb. 
old 1.60, I !)rt. . z.ltl 1 BO, S.10 • • 

!sagy vadakra Lefauch'rMX va^y Lancast^r t-!t':nyekbe 5-os golyó, dobóra 70 kr. 
I iCportarak biztoniigi kettS. 9 kilóra z no—; frt 
MO drb Só kr. Faggyúba in irtott fojtás 1 dobol I frt. T . . l t f > k . ' w u l . U l . í o , 
1.80. Töltény-becsavaró :l.ón—lf>t. Gyuta^s-beillcs/tö H5kr., i.-IÖ—l. I'or-mérték 
50kr., csötisztitó vess/ö s/etsrófolható 1.10. Tisztitóesr! ne, szivacvból 
96 kr. Fegyverolaj 50 kr. Fegvs^rtgfl —.80, I, 8. rVtry versaAk 4.">i>. 8, 10 frt. 
Kemény fegyverszekrény-. L'frt. VndA*t»>lA«kAk vuhatlan kelnie cs cbasrfa. 
bírbol 3.50—7 frt, borjuborbol 6—lz frt. Nigy nvul-zsakkal 7.5(1. * 1. 
Kötött zsákok vadaltra S.7V Va.lász-llskí a fürjhaló 1.75,3.50. Matl irrsinor 
80 kr., 1, 1.50. To l tPt i . v»v<-k », 3.50, 5, 7 frt Tólténytartó kemény angol 
bírbol >«, 3z, 36 drli töltényre 8.74, II), 18. Nagy « -.litény zárral 
150—800 drb tolténvn 6, », 18 frt Kutyavezető zsinór és lánCZOZ 70 k r., I. 3 frt. 
Kutya-nyakravaló 1.40. 8 50 Kutvadr. sszir nyakcorallok 150, Z frt Kot] 
80 kr., 1.50—3.60. t'iv.i,.,. .. ., i, ,, - irt Vi«lr,<.x-lUlrlc. l . « • 
Jelad4-*f|M>k BO In i I |8 frt Vadrsinlaicnl«k 
galamb, róka. nyúl, őz, .fsryas és tn.ií vadak >-ó .ii»>k 60, BO kr . 
tt 1, 1.50 Aczél r 
VaMftaa-eMfceft bot gyanánt nesznilristok, 4.80,6, 7.50, II) írt. Vadás i - sn-
ina,«ii . vízhatlan kelme és borból 4.50—7.50 Vadász tapló­
sapka 1, I (Ml Vadásr-kuí.i • frt. pohárral 8, 8, 5 frt. Heren.lcrett 
• s i n r m r t o k 3, 4. 8, 9 iive re 
1 frt. PJ H<sindhel8vad ^villával i.60 l bt, 
fezó nagy kések 18—18 frt CesTT Nl l ln laAu:rank Flobart-pualu nem durranó. 
lövészet gyakorlathoz v., t \ ina lll, Iz. IS, zü frt. ilobert-pisztoly 
6.50, 10. 14 frt. Flob-rttolt nyék 100-a golyós 45 kl taa 1.10, 8.80. 
Vasi r a r l t a b l N kiúszó hnMesKzal 8.75 
ryillal és g o \ B ̂ ardu* a — j p ^ ^ l ^ s . j ^ / p g - 1 "^irfiaii t—r"-^rrir 
ti frt. 100 pehelylyel töltött üveggömb • magi r e v o l -
W r r k i í tnlténvovel "., 11. 7 frt, (jisresebb Vi.ílíiti-! !', 18, 30 frt. Angol 
VUMogg kis form.íjú, írós lövéafl revolver 10, II. II nt Női kis revolver S Irt. 
Revolver-töltények I frt. üoxrr, életmentő a mellcnyzscbb n 1 frt. 
Pontosan j.í -,ó erős nickel I t f i n o n l o l r s H<ll>x>-órri 10 frt. Angol dlstit i id-
k í r - n y e r s - l g 15—3 . írt, angol bírkantár í 155—8 frt. Kengyelszijjak 8.75—3.60. 
Kengyelvasakl.60—2 .0. Heveder 8.85—3frt Zahla 1.80— Sfrt. Izzasztó S.75— 5 frt. 
Felcsatolható sarkantyú 8 frt. Rliinocerosbörbdl vágott amerikai lovagló-vessző 
* k r — t f r t . NTyereg-siappan 85 kr , lófrottirozó keztyu SO kr , rugany ló-lábmentő 
1 frt. Bizton.iji istillló-lámpás olajra és petróleumra 8. 8 frt. Russ-féle béli— 
K e n r t f s a born-mek puhin tartisirn 60 kr , 1, 1.50. Ezüst s más éreznemek 

Uho» dobó- 85, 50 kr. K .rivacs. és szarvas-bőr 1—8 frt. 
ríiíkek nremélyes oltalomra stb. Retet ápo­

lásra: Allbvet-fecskendfi 3, 5 frt. Anyaméhfccs* 
kendi 1.75—5 frt. L ggel töltheti f e j - *m liUf-

?t a r t s a k 6, 8, 10 frt. Erős gummi t><ezSk«|M.»y 
•I 10, 18. 80 frt. Anyáknak onmútcódö 

gyermek-tápláló üveg 1.50. Erős gyermek-kocsi 
7.50, 10, 16 (irt. Uj kocsi, bölcső gyanánt is hasz­
nálható 15 frt. Teljes t o r n a - k r a x i i l é k utasító 

1 oskolával 15 frt. Szines p a p i f l a m p i o n o k 
kerti ünnepélyek kivilágításához 80, 30, 40 kr. 
Kevés erővel kezelhető d o h a n y v a s x s t nagy 
fogas hajtő-kerékkel, két késsel 18 frt. Hibátlan 

tajték makrapipa ezüst kupakkal, szépen szívódik,8.—Houbkm kész cigaretta-papiros 
csopakival 3 nagyságban 100-a 35 kr , hozzá toló-gép 80 kr., szárazon szivó csa­
tornás vadász fapipa 1, 130. A u t ó m a t r i c n r r t t n - k e s i z l t o ' . egyszersmind 
Johlny-szelencze, a fedél betevése által kész cigarettát nyerünk, 8 frt. Legjobb 
Ittnczia cigaretu-papirok 10, 15 kr. Kanóczos tüzszerszám 85 kr, 

•»>- Értesítési u t a s a k n a k . Erős kézi kofferek 3-35 frt. Kézi és vállra 
Sggeszthető táskák 3 50—80 frt. Legczélszerubben berendezett uti toilette-tekercs 
• tVt. Zseb-ivépoharak 40 kr.—8 frt Angol borotva-kés 8 frt. sCj n n i T e r s a l l a 
K t l - t a k t t r 8.50—5 frt. Kipróbált ébresztő-óra 5.50—10 frt. Időjóslóimra! 40 kr., 
gegmérövel nagyobb 1.50. 

B ( r Meg nem felelő t á r g y a k a t v isszavesz , "3M 
fróba~megrtndtliseknél nagy képes árjfgyzékti mellékel 

X T E R T É S Z T Ó D O R 
A Budapes t . Doro t t ya - u tcza 1. szám. 

töltényei - ̂  

Cs. k i r . k i z á r ó l . s z a b a d a l m . c z i p ő g y á r . 
TÖBB KIÁLLÍTÁSON ÉKDEMÉREMMEL K1TCNTETVE. 

A. Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelfm 
és miuden könyvkere-kedésben kapható: 

TaTTiyr iuf] iung^ 

T K > f K S V A R Y M Ó R c z l p ó g y á r i i 
BlDArt.SIHV király • íten I. sí., \. »reir-fr|f kii. lagikia és Lifsibtii. 

Fosztó-topányokat orosz lakk 
bőrből, azegezeti dnpla Ul|.|>.il é 
-r'.ftiiniikrr. al, iniiiikaba éá •'-" 
időbe való, frt 480-tól 7 írtig 

H ö l g y e k s z á m á r a . 
Eberlaatlnif vai>y h6r-i / 

panok it, in tg i. n leg-
Bnomabban kiállil frt <•-" 

CzTisros bőr-topánokat, srós ebs-
lírin- vagy bernyubórből ferea se-
mez'b' : ll i|>U talp-

ídrVben tarlós frl 8.40 
Muszka lakk bagaria trnmmi-

czttfjos topánok, szegzett dupla 
talppal, linóm mánk 
„il „,.,.„,, urakkal frt 4..V) 

TJrak s z á m á r a . 
Topánokat, bornyii- vagy bagaria 

borból, isefsetí ét srófolt dupla 
talppal igen frt 4.— 

Topánok mnszkalakk-bagariá-
ból glacé- vatry chagrainszár-
toldáasal, folt dupla 
talppal frt 4.80 

Térdcsizmákat, dupla bagaria bőr­
ből háromszoros! >- ivarral t-llitotl 
dupla talppal, vízmentes frt H.'JI 

Dgnnaz oroszlakk-bag'arla-bör-
ből frt iá.— vagy valódi maszka 
bassri t 

Térdcsizmák essttsl dupla baga-
riabórböl erős talppal fiuk számára 

S9E frt 4 . -
Megrendelések postai utánvét vagy az ii-iszeg beküldése mellett legjobban 

teljesíttetnek. — Kimerítő árjegyzékek ingyen. 

Cs. k. k i z á r ó l . s z a b . n.jonnan j a v í t o t t " 
R . U G A . 1 N Y O S S É R V t t Ö T Ö K . 

A legújabb találmány a Bo^aud. 
amerikai tudor utitu ujonuan javított 
rngarjyos séi-vkötr>Politzertöl,ép ugy 
urak, valamint nők és gyermekek szá-
mára;ruoóknélkiil,tiaztagummiból 
mfivészüegszerkesztve, s azon czélja 
van, hogy még a légid ültebb sérveket 
is a legrövidebb idő alatt egyforma 
helyzetbe hozza, és ép ugy nappal a 

legfárasztóbb munka, vagy sok járkálás mellett, mint szintén éjjel 
alráenál is használható, anélkül, hogy a sérvben szenvedő hivati-
s&ban a legkevésbbé is akmUlyozva lenne. Nagy haszonnal jár, ha 
éjjen át Iá a testen marad, miután ekkor kiválóan jó és kellemes 
nyomást eszközöl a szenvedő részekre. 
Arak: egyszerű fi—7 fz-t: kettős 10-45 frt ; gyermekeknek felével olcsóbban. 

Niî 'y raktár angol és f-uncziá ac/él sé ükötökből, suspensotiu-
m-ikból. szőve, g a m m i b ó l , valimint szarvasbörből is. A szar­
vasbőr és gummi suspensoi iumoknak az a czéljok, hogy a terje­
dést meggátolják. — Méhfecskeudők, lég|>átnák, ágybetétek, hónap-
szám-orszények,óvkészülékek, gnmmi-hiirisnyák és minden gummi-
ám-ezikkek — Sérvkötőknél megjelölendő, ha jobb, vagy ha bal 
felőli vagy kettős legyen e, ugy szintén a derék bősége is. 

Megrendeléseket utánvét mellett postafordultával eszközöl 63fi 
D n l H t e z a r ItTÁr c s á s z , k i r . k ö t e l é k k ó s z i t ö , 
r U U U A C l 1HUI B u d a p e s t , D e á k - F e r e n c z u t c z a . 

T riieüo tanár sxakiíSllia^yiiiiíja 
l e g j o b b é s l e g b i z t o ­
s a b b s z e r a s z a k á l l 
s z é p n ö v é s é a e k 

k ö z l é s é r e . 
esz-

Saámtslsoon vannak, m<x legmagasabb 
rsugii férflak között Is, kik szép szakállú-
tat rimpán e szernek köszönbetik. 

E szer a szakállt hibetetl, -
•ággal növeszti, Agy hogy általa még IS 

íjak is a legrövidebb ld« alatt teljesszakallhoz latnat, 
kiről a bizonyítványok ezrei is tanúskodnak. 

Eiier Frresii gyógyszerész árnak Brilnuben. 
\ nekem kftWörl Tbedo-rfle jiakíllhagjaia kitűnőnek bizonyult, mit köszö. 

netern mellett ezennel tudomására adok. 
Mlstek Itm.ssevt, í ö é i i . OtpreJa Jottff. 
First ieutf nrtiak Prágában. 
s , ive-köszönetemet a nakállkarysiátrt: nagyon jónak találtatott Min 

denlli.tk a letJoMi lélekkel ajánlhatom. 
SehwarzbMh, 1875. felír. 4",en. 

. . t •''< Itérsly s. k. építési vállalkozó. 
Flrsl Jilsef gyógyszerest urnák Prágában. 
1 ilskállharyna joggal moudlistő csodaszernek. Alig négyheti haasnálat 

ni.iti óiónira.'l lutom regi óbsjtá.otuat teljesedésbe menni. Kérem önt stb. 
Tescb.ii, IKT'.i. májas Él-án. illádra VTtat'el, Arás. 
Val ii Iludaposteu csak TSrük JotllI ur győgyssertárában 

klHPyntn tln-bató : Voasgoyssa l'iittirr Kelhnfl. Mlhálykapo ; Temesváron 
Tsraay Uttitui i'. Kgy csomag ára i frt 10 kr. f,ir,| 

Csak ö t v e n krajezár 

krajezá r 

AZ ERDŐTÖRVÉNYi 
(1879. év i X X X I . t. ez.) 

M A G Y A E Á Z A T A . I 
I r t a D r . K L E K N EK, A L A J O S 

kassai kir. jogakad. tanár. j~jj 
A r a f U z Y e 2 f r t . 

A MAGYAR 

PÉNZÜGYI TÖRVÉNYISME 
KEZIKÖNYVE. 

Í Folytonos vonatkozással a magyar államaáz-
' tartásnak a legujalib időig terjedő tényleges 

eredményeire 

i n a 

Dr. MARISKA VILMOS. 

I í a r m a i l i k , t e l j e s e n á t d o l g o z o t t k i a d á s . 

Ára 4 frt 40 kr. 

[[pTipippiiSignggiTg 

. u ara egj 

iitufisi.Drsj62yi.ek, 
t0~ Ezen s o r s j e g y e k k a p h a t ó k m i n d e n 
v a l t ó ü z l e t b e n , v a s ú t i és gőzhajó-á l lomások 
pénztárainál , cs . kir. p o s t a h i v a t a l o k b a n é s 
dohánytözsdékben , l o t t o g y ü j t ö d é k b e n , é s 
kttlönféle á r u s í t ó k n á l az osz trák-magyar 

monarchia országaiban. ~Va 
É t e n gacdagon kiállitoll sorsjátéknak yai 

I fmn f rcnirin f 5 0 , 0 0 0 forint készpénz 
1 • 20 ,000 « 
I • 1 0 , 0 0 0 « 

v 10 ,000 , 5 0 0 0 
3 0 0 0 . 1000. 500 . 3 0 0 . 200 , 100. SO . - 35 frl 

u — Ö s s z e s e n 1 0 0 0 n y e r e m é n y 

». «Tt. frt 2 1 3 , 5 5 0 értékben. 
Továbbá több igen értékes nyeremény a ki 
állítók által ajándékozott kiállítási tárgyakban- 663 

.assT" Árusitt'iMok átvétele réffett 

naiiv kiallitiisi 
a p e s t i m t i g y a r k e r e s k . b a n k 
v á l t ó i i z l e t é h e z B u d a p e s t e n . 
kelt fordulni, -mm 

Üss5- Egyes s o r s j e g y e k megrendelésénél 
15 krajezár postaköltségre mellékelendi». "zsZJ 

rr 

1881: XVIT. TÖRVÉNYCZIKK. 

ÍZ m/MISIlM.ITli J1MÍTI KOMIN K.I \\LI\tk  
LEUBTÖ FI«i¥ELEnBE TÉTELÉVEL. 

Irta 

D r . H E R C Z E G H M I H Á L Y . 

I. RÉSZ: ANYAGI JOG. 

Á r u riiy.st «• 1 f o r i n t O O IcraJcziVi*. 

aiiSiiniyisiiniiiiimjTrJL^^ di 

U J T E L J E S 

NÉMET-MAGYAR 
ÉS 

MAGYAR-NÉMET 

SZÓTÁR 
IRTA 

Dr. BALLAGI MÓR. 
L N É M E T - M A G Y A R R É S Z . 

ÖTÖDIK KIADÁS. 

A r s , f ű z v e 7 f o r i n t . — F é l b ő r k ó t é s b e n 8 f o r l n -

H . M A G Y A R - N É M E T R É S Z . 

ÖTÖDIK KI1DÁS. 

A r a f ű z v e 5 f o r i n t . — F é l b ő r k ö t é s b e n 6 f o r i n t . 

inkl in .TárnuUt nyoindá)H (Builapest , r g j e i ™ utcica 4-tk szám.) 

tUJUeUti mtéltltk: VA8ABXIPI ÜJSÁO és | ecész évre 12 trt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: I félévre - - - 6 • Csupán a VASÁRNAPI UJSÁO : 

/ f é l évre - . -4 • 
Csupán . .I...111KAI ÚJDONSÁGOK: ' ^ ^ ^ " * * " ' ' • " « ' • ' • " " • - • )><lsits.lls\h' 

i« .r«t«t .>l»iuló. 

aö-ik szám 1882. SÜDAPEST, AUGUSZTIS 27. XXIX. évfolyam 
SZENDE BÉLA. 

11823—1882.) 

Tíz ÉVK; állni szilárdul, ingadozás nélkül, 
úgyszólván mozdulatlan méltósággal,mint 
a szikla a csaknem feje fölött átcsapó in­

dulat-hullámok közepette; tíz évig lenni magyar 
honvédelmi miniszter; és meg tudni tartani az 
egyensúlyt egy háborgó képviseleti többség, egy 
király és egy császár között; és viselni e hiva­
talt ugy, hogy utoljára is csak a halál szólítja 
le a díszes, de sokkal nehezebb polczról; és 
ükkor elmondhatni azt, hogy nemcsak halála 
iif.í't a «de mortuis nil nisi bene» elv alapján, 
de életében, hivataloskodása egész ideje alatt is 
csaknem ő az egyetlen, a kit pályatársai közül 
a sokszor orkánná fokozódó pártszenvedély ez 
egész idő alatt gúnytól, gyanúsítástól leginkább 
megkímélt, — ime e tekintetek azok, melyek 
leghívebben és találóbban magyarázzák meg, 
hogy ki és mi volt az, kit e napokban közéletünk 
nevezetességei közül örökre elvesztettünk. Nem 
hódított, de éberen és hiven megtartotta őrhe­
lyét, 8 nem engedte azon az ellenséget áttörni. 
Nem vitte előbbre a honvédelem reá bizott in­
tézményét, de sikerült azt az átvétel mivoltában 
megtartani. Kora nem volt nagy, azonban ő e 
kornak nem ugyan nagyjai, de mindenesetre 
legjobbjai közé tartozott. 

Szende Béla 1823-ban született Lúgo­
son, hol atyja tekintélyes földbirtokos volt. Is­
kolai tanulmányait szülővárosában kezdte, Sze­
geden , Pesten folytatta és Kassán a jogi tan­
folyammal végezte. Húsz éves korában már 
ügyvédi oklevéllel tért haza s Krassómegyében 
azonnal aljegyzőnek, később alügyésznek s 
végre főügyésznek választatott. A forradalom 
kitörvén, 1848-ban előbb a nemzetőrök közé 
állott s egy ily nemzetőrt zászlóaljjal a szerb 
határon táborozott; az volt feladatuk, hogy a 
hazánk déli részein föllázadt nemzetiségeket 
megfékezzék. Zászlóalja ott állott folytonos gue-
rilla-harczban a szerb határszélen, kitéve a leg­
nagyobb fáradalmaknak és nélkülözéseknek 
s a ráczok közmondásossá vált kegyetlenségei­
nek. A zászlóalj szolgálati ideje letelvén, a nem­
zetőrök nagy része haza ment. Szende (ekkor 
még Frommer) sógorával, Gránzensteinnal sza­
badcsapatot alakított s azzal Asbóth Lajos, a 
nem rég elhunyt honvéd-tábornok dandárába 
sorakozott. Innen azután Görgei hadtestéhez 
került, a felvidékre. Küzdelmes és dicsőséges 
napok következtek. Egymásután jött Kápolna, 

Tarczal, Isaszeg, Komárom és Nagy-Sarló. Mimi 
e csatákat Szende végig küzdötte s már mint 
harczedzett katona vett részt liutluvur ostroma-
ban. Az elsők közt ott volt Szonda Béla is. Vi­
tézségeért a főparancsnok nyilvánosan megdi­
csérte s személyesen tűzte föl mellére a har­
madosztályú katonai érdemrendet. 1./, ostrom 
alkalmával történt vele egy érdekes epizód, me­
lyet P. Szathináry Károly a «\'iisiiriiii]ii Újság* 
1880-iki folyamában «A madonna-kép. czimü 
elbeszélésében is fölhasznált. De ott Szende 
neve helyett Kende van. 

Az ostromló honvédeknek ki volt adui, 

ul ' - Imezzenek, a ki ellen* 
á l l . SZ( ig eKll'ilttjll-

val a kii; i i 

tiszt ngtott ki 
nyisson nejeink s ki 
ved támadt ni. de S/,< íule ktt, 
tott ii tisztre: «Nem szabad önnek a hti 
kijönni*. A honvedeknek pedig megmSsgjarsxTstsV. 
hogy neje és gyermeke előtt ne öljek nie^', ha­
nem őrizzék a hazat. Szende aztán maga adta át 
a ]iaiaiifsiioknak a foglyot. Az asszony és gyer­
mek sírva hálálkodtak, a miért megmentette 
eletüket. A katonatiszt kesolih elr.kelő állásba 

Ellinger éfnyképe ntáu. 

S Z E N D E B É L A . 
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jutott Temesváron, Szende ugyanott internálva 
volt, rendőri felügyelet alatt. A tiszt egyszer 
meglátta, ráismert. «Nem ön mentette meg 
Budán egy osztrák tisztnek és családjának éle­
té t?* «Meglehet, nem emlékezem rá,» — volt a 
válasz. De a nő és a gyermek emlékeztek rá. 
A tiszt aztán kieszközölte, hogy Szendét ne 
üldözzék és az ügyvédi gyakorlatot megenged­
jék neki . 

A világosi fegyverletétel után Szende 
krassómegyei birtokán húzódott meg s Szende­
lakon magyar telepet alapított. Később mint 
ügyvéd megyéjében nagy népszerűségre tett 
szert. A mint a közélet sorompói a hazafiak 
előtt 1860-ban megnyíltak, megyéje közönsége 
azonnal az első választásnál alispánná válasz­
totta. 

Az 1865/ 68-ki országgyűlésen Krassómegye 
egyik kerületét képviselte, a megalakult alkot­
mányos minisztérium pedig Aradmegye főispán­
jává nevezte ki, mely minőségben a különböző 
nemzetiségek közt tapintatát és erélyét tüntette 
ki. 1808 végével megvált főispáni állásától, 
hogy mint miniszteri tanácsos lépjen be a hon­
védelmi minisztériumba s ugyanekkor katonai 
pályáját is újra kezdte, mint szabadságolt sllo- I 
mányu honvédszázados az.uj 'honvédségnél. Kj.-
neveztetése után nemsokára Ker.k^j hon­
védelmi államtitkár péuzügyminisztta"-: A, s a 
minÍBztejiüia vezetése, a még Miidig folyó ter­
vezési munkálatok befejezése Szendére maradt . 
E feladatot nagy buzgósággal, sok odaadással 
teljesítette egész addig, míg Hollán nevezte- ; 
tett ki honvédelmi államtitkárrá s a minisz- i 
terium vezetését átvette tőle. Szende a változás 
után is helyén maradt, s csak kitűnő szolgá­
latainak volt méltó elismerése, hogy a mint 
1N7:Í. végén a Lónyay-miniszteriurn lemondott, 
a Szlávy által alakított uj kormányban ő kapta 
meg a honvédelmi tárczát. S azóta folyton meg­
maradt állásában. A legutóbbi választások idején 
régi kerületén, a lugosin kivül Szeged város 
egyik kerülete is megtisztelte bizalmával. Szende j 
ez utóbbit fogadta el s ez idő szerint Szeged vá­
rosát képviselte a parlamentben. 

Parlamenti működése nem volt fényes. 
Nem tartozott az úgynevezett hatásos szónokok 
közé, de beszédeit mégis figyelemmel hallgat­
ták, mert őszintén, meggyőződése szerint be­
szélt. A képviselőház folyosóbeli életének ked­
veltebb alakjai közé tartozott. Szívesen eltré­
fált a képviselőkkel s a pártszempontokat nem 
vitte a magánéletbe. Egyszerű, keresetlen mo­
dora, örökös magyar viselete, bozontos szakálla 
egyátalán nem- árulták el az ismeretlennek 
benne a minisztert. 

Hatalmas, majdnem óriásnak mondható 
alakja volt, mely egy évszázad terhével daczolni 
ígérkezett. S ime ma már a sírban fekszik. Go- ! 
nősz betegség rohanta meg s dúlta fel erős szer­
vezetét. Véredényei kitágultak s a herkulesi test 
kiviül és belül folyton vért izzadt. Hosszú, kinos ; 
betegség volt ez, melynek végre e hó 18-ikáu a 
halál vetett véget. Neje, 7 gyermeke s még most 
is élő 82 éves atyja állották körül a halottas 
ágyát, s az egész ország megilletődve fogadta a 
gyászhírt. A főváros és Lúgos város középüle-
teire gyászlobogókat tűztek ki s az ország min­
den részéből részvétnyilatkozatok mentek Ga-
vosdiára. Ő felsége a király sem feledkezett meg 
hű miniszteréről s Tisza miniszterelnök által 
fejeztette ki a családnak mély megületődését. 

A politikai pártok meghajtják fáklyáikat : 
ravatalánál, elfeledik gyöngeségeit, miket a mi­
niszterben megróttak életében s csak a jó 
hazafit és derék embert látják, azt a régi alakot, 
ki nem is egészen illett a mai nemzedékhez. 
Zsinóros attilája, fényesre kefélt magyar csiz­
mája is kirítt már a miniszteri piros székek 

VASÁBNAPI ÚJSÁG. 
közül. De még jobban kirítt szelleme, gondol­
kozása, egyéniségének nemes táblabírói egy­
szerűsége. Politikai életünk zavaros szenve­
délyének viharjai ugy vonultak el az ő lelke 
fölött, mint a förgeteg a bányász fölött, ki sem 
a villámlásnak fényét, sem a mennydörgésnek 
csattogását nem veszi észre a főidnek kincses 
méhében. 

Béke legyen hamvai fölött! 

E G Y E D Ü L . 
P S O P E E T I U S ELÉGIÁJA. 

(I, 18.) 

Magános e hely i t t : jó csendje panaszra, 
Lágy szellő-fűvalmas e puszta berek. 

Titkos búját keblem bátran kifakasztja, 
E kopár szirtekben ínég bizni merek. 

Hol kezdjem, Cynthia, gógödre a vádam' ? 
Hol kezdjem a sírást, s melyik bűnödért ? 

Boldog szeretőknek ki valék sorában, 
Hű szivemért díjúi e gyalázat ért ! 

Mit tevék ? mily vétkem hűtött meg irántam ? 
Féltékenynyé tőn egy leányka reám f 

ügy kegyelj, a milyen szent .dámban 
Jófiá" se fordult meg más, csinos leány. 

S noha e szenvedés méltán boszut áhít, 
Tégedet dühöngve én nem bántalak: 

Csak ne haragudjál s szép szemed világit 
Ne borítsa értem-omló könypatak. 

Kevés a bizonyság, szavaim hidegek, 
Ajkaim az esküt mert nem kürtölik ? 

Ti lesztek tanúim, hogyha van szivetek, 
Pán-kedvelt fenyő te és ti bükkök it t! 

Hányszor hallják gyöngéd panaszom' e lombok ! 
Bevésve «Cynthia* bánj' törzsökön él! 

A mit rám zuditál, kegyetlen, a gondot 
Nem ismeri más, csak e néma levél. 

Sok büszke parancsát tűröm megalázva, 
Kínozhat, gyötörhet, nem t^r ki jajom : 

Jutalmul vad bérezek kemény szikla-háza, 
Kietlen avar az, a hol nyugbatom. 

S mit végig epedhet panaszom kesergőn 
Itt búgom egyedül, mint dalos madár . . . 

Ha nem is érdemled: zengjen völgyön-erdőn 
A «Cynthia »-névtül a bérezi határ. 

CSENGEM JÁNOS. 

P O L I T I K A I K É M E K . 
Korrajz a közelmúlt időkből. 

(Folytatás.) 

A czárnak Oroszországba visszaérkezte után 
csakhamar a pétervári legmagasabb körökben 
némi botrány történt. Az udvarral közel rokon 
herczegek egyike beleszeretett egy delnőbe s 
kezére játszott állami fontos iratokat. A delnő 
a birtokába jutot t titok utján kitüuő állomást 
igyekezett szerezni a férje számára ; de kísérlete 
meghiúsult, mert illető helyen nem tudták, hogy 
ama bizonyos irományok a hölgy kezei között 
vannak; ekkor a nő férjével együtt megszökött 
Londonba. Megcsalt szeretője, a herczegpedig, tö­
redelmesen megvallotta a rendőrfőnöknek, hogy 
milyen veszélyes fegyvert adott a delnő kezébe, 
A szökevények üldözésére Zarubovot küldöttek, 
mert attól tartottak, hogy az irományokat el­
adják az angol kormánynak. A spiczli két nap­
pal később érkezett meg a szökevények után, 
legott érintkezésbe tette magát egy magán-tuda­
kozó intézettel és attól négy detektívet, vagy 
helyesebben fogdmeget szegődtetett. 

Zarubovnak az volt rendelete, hogy az n-o-
mányokat minden áron, a szökevényeket pedig, 
ha lehet, hozza vissza. Megtudakozta, melyik 
szállodában van szállva e pár ember, azután 

35 SZÁM. 1882. xxix. ÉVFOLYAM. 

elment négy segédjével, egész hidegvérrel hi-
I vatta a szálloda gazdáját, s elmondta, hogy kezé­

ben az elfogatási parancs azon két egyén ellen, 
a kik külföldön nagy mennyiségű ékszert lop­
tak. Fölmutatott egy iratot, a mely nagyban 
hasonlított az angol hatóság által kiadatni szo­
kott elfogatási parancshoz és kijelentet'e, hogy 
a bűnösöket Scotland-Yardba akarja vinni. 
A gazda nem ismert rá az álrendőrökre, hanem 
tüstént fölvezette őket abba a szobába, melyben 
az oroszok épen ebédnél ültek. A szerencsét­
lenek mihelyt meglátták Zarubovot, mindjárt 
fölugrottak, de szerencsétlenségökre egyikök 
sem sokat tudván angolul, francziául kezdettek 
dühösen tiltakozni, ezt a nyelvet pedig a gazda 
nem értette. Hasztalan lármáztak hát, erősítvén, 
hogy Anglia szabad ország, ők pedig semmi 
bűntényt nem követtek el, a kurta békókat rá­
szorították a kezökre: a gazda azt képzelte, 
hogy lármájuk csak a rajtavesztett tolvajok szo­
kásos mentegetödzése; leginkább arra gondolt, 
ki fizeti ki már az ő számláját, s mikor Zarubov 
erre vállalkozott, kirohant a szobából, ígérve, 

! hogy öt p o r c alatt ki lesz állítva a számla. 

Mihelyt a gazda kihúzta a lábát a szobából, 
a k( t úrosz zsebeit legott megmotozták, ezután 
Zarubov a benyíló hálószobába rohant s addig 
kutatott, míg egy tárczában megtalálta a fontos 
irományokat. A nőnek sokkal több lelke volt, 
mint a férjének, mert mindaddig kiabált és 
küzködött, míg a száját be nem dugták egy 
asztalkendővel. A férj ellenben halálsáppadtan 
és reszketve, aléltan rogyott egy székbe. 

Zarubov mihelyt megtalálta az iratokat, az 
egyik fogdmeget beszólította a hálószobába, 
hogy segítsen bemálhálni a bőröndöket; a gazda 
megjővén a számlával, uégyülésü két bérkoc-it 
hozatott, a foglyokat podgyászaikkal együtt le­
vitette. A nő folytonosan tiltakozott; de a gazda 
egyik francziául beszélő pinczérje által tudatta 
vele, hogy majd a tisztviselő előtt lesz alkalma 
elmondani mentségét. A férjet a két fogdmeg­
gel az egyik kocsiba ültették, Zarubov pedig a 
nővel és a más két fogdmeggel a másikba tele­
pedett. A podgyász fölrakása után a kocsisok­
nak fenhangon kiadták a rendele te t , hogy 
Scotland-Yardba hajtsanak. A szálloda gazdájá­
nak persze esze-ágában sem fordult meg, hogy 
elkísérje a társaságot meglátni, vájjon igazán 
oda mennek-e ? 

Pedig valósággal odahajtattak, mert Zaru­
bov attól tartott, hogy ha nem teszi, a bérkocsi­
sok sejteni kezdik, hogy nem tiszta a dolog; 
azonban útközben gondoskodott arról, hogy 
becses foglya lármát ne üthessen. Megragadta 
a szegény nő orrát s addig szorította, inig kény­
telen lön ajkait fölnyitni, ekkor aztán a szájába 
nyomott egy sajátságos készüléket, melyet ren­
desen használ az orosz állami rendőrség; ez 
egy körte idomú üreges eszköz, mely a szájat 
kipeczkeli s lehetlenné teszi, hogy érthető hang 
jöhessen ki belőle. «Mi lett volna az utczai 
népség érzülete», megjegyzi Zarubov, «ha meg 
találja tudni, hogy Londonnak épen a szivében 
oly teljes biztonságban röpítek egy pár embert, 
kiket minden elfogatási parancs nélkül csíptem 
el, mintha Szent-Pétervárott a Nevszki-Pro-
spekten volnék. Minden bizouynyal széttéptek 

volna De legkisebbet sem féltem 
Mihelyt kihozhattam foglyaimat a szállodából, 
biztonságban voltam.» 

A bérkocsik megállottak a Scotland-Yaid 
bejáratánál, de csak Zarubov szállott ki. Besza­
ladt az egyik folyosóba s ott maradt néhány 
perczig, azután kijött s azt mondta a kocsisnak, 
hajtson egy bizonyos házhoz Cursitor Streetbe. 
Ez a ház, úgymond Zarubov, abban az időben, 
mikor az adósokat bebörtönözték, az adósok 
börtönének szállító háza volt, ekkor azonban oly 
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magán-tudakozó-intézet tartotta bérben, a mely 
megszökött kiskorúakat, őrülteket és más oly 
egyéneket tartóztatott le, a kiket elfogott és a 
kiket hozátartozóiknak szolgáltatott kezökbe. 
Ebbe a házba vitték az oroszokat s mindegyiket 
külön szobába zár ták; a podgyászt leszedték, a 
bérkocsisokat kifizették s ezek elhajtottak. Ek­
kor esti félnyolez óra volt. Zarubov ugy gon-
golta, hogy egyik foglyát még azon este elküld­
heti a charing-crossi indóháztól. Az orosz férfit 
majd hogy a nehézkór törte félelmében; Zaru­
bov megkisérlette okos szót szólni vele. «Ha ön 
szépszerével elmegy Pétervárra,» monda,«semmi 
baja sem lesz. Önt senki sem vádolja, csak her­
czeg N . . . . t — önre csak tanuképen van szük­
ség*. Azután pálinkát hozatott s iszonyú ada­
got megitatott az oroszszal, mert holtrészeggé 
akarta tenni. Az orosz mohón kapott az italon, 
sirva könyörgött, engedjék meg, hadd szólhas­
son a nejével, de megtagadták. Ezután rövid 
időn elindultak Cursitor S t ree tből s minden 
baj nélkül elszállították Oroszországba. Úti­
társainak meg volt hagyva, hogy az egész utón 
tartsák jól pál inkával ; ezen kivül kezökben 
volt egy hamis bizonyítvány arról, hogy a fel­
ügyeletökre bízott egyén őrül t ; így aztán ha lár­
mát talált volna ütni , kísérői azt mondták volna, 
hogy őrült s tébolydába szállítják. Ittassága elég 
bizonyítéka lett volna ez állitásnak. 

Hátra volt még az orosz delnő elszállítása 
a másnap reggeli vonaton, ezt pedig erőszak 
nélkül kivinni nem lehetett, mert arra, hogy a 
nőt megadásra birja, nem volt semmi kilátás. 
A nyomorult asszonyt órákig hagyták kézi békó-
ban kipeczkelt szájjal, mignem a kimerültség 
miatt elájult. Ekkor aztán vékony tölcséren any-
nyi pálinkát csurgattak a torkába, hogy teljesen 
elbódult s reggelig tartó mély álomba merült. 
A vonat elindulása előtt egy órával még több 
pálinkát itattak a még akkor is kábult nővel, 
annyira, hogy az elinduláskor mit sem tudott a 
világról, mások tették fel a bérkocsiba. Zarubov 
számára előre meg volt rendelve egy külön 
coupé, az ostendei gőzösön pedig egy külön 
kabin ; igy aztán foglyát folytonosan itatva 
minden baj nélkül megérkezett vele Pétervárra. 
A szerencsétlen asszony megérkezte után rövid 
időn meghalt a börtönben ; férjét egy évi fogság 
után egyik belföldi városba küldték, hogy ott 
lakjék rendőri felügyelet alatt. 

(Vége következik.) 

A MAGYAK SZÍNÉSZET VISZONYAI 
EZELŐTT FÉLSZÁZADDAL. 

HORVÁTH GYÖRGY ngg színész elbeszélése után 
közli EGERVÁRI P. ÖDÖN. 

VI. 
Nagy-Bánya. Szinyér-Váralján Medve István földbirto­
kos vendégszereplése. Tusnád, Nagy-Károly, Szatmár, 

Zilah, Deés, Maros-Vásárhely. 
Horváth és neje szívélyes fogadtatásra ta­

láltak Nagy-Bányán Demjén Mibály társulatá­
nál, ki igen jó ember, de nem szerencsés s nem 
jó igazgató volt, a miért a Horváth pár s a tagok 
egy része ott hagyta s elszakadt, egy rész Horváth 
vezetése alatt Szinyér-Yáraljára költözött, hol 
az elöljáróság előzékenyen, a közönség pedig 
örömmel fogadta a színészeket, s az ép akkor 
épülőfélben levő városház nagy termét készség­
gel engedte át nekik az előadásokra. 

Egy ottani földbirtokos, Medve István, az 
ismert népiró Medve Imre (Tatár Péter) testvér­
bátyja, a ki szintén több éven át taposta a szín­
padot, s jó hős-színész volt, oly lelkesen karolta 
föl Horváth színtársulatának ügyét, miszerint 
kivitte, hogy a község elöljárósága saját költ­
ségén építette fel a színpadot, s ülésekkel ren­
deztette be a nézőhelyet; minden munkálat 
Medve felügyelete alatt folyt le, kiből még ki 
nem halt e pálya iránti vonzalom. Azt kérdezte 
Horváthtól, hogy vannak-e régi darabjai? s 
azonnal ki kellett az «Árulás és szerelemfél­

tés »-t tűzni az előadásra, a melyben Medve 
István a hős-szerelmes Riesberger szerepét vál­
lalta el. ^ ^ 

A közönség feszült kíváncsisággal várta az '• 
érdekes előadást, a tág terem zsúfolásig meg­
telt, mindenki készült kaezagni a műkedvelőn, 
nem kétkedvén benne, hogy kudarezot vall a 
gyakorlott színészek mellett. 

A szinyérváraljai közönség azonban édesen 
csalódott, mert Medve István el nem feledte a 
színpadot, s ugy érezte magát a deszkán, mintha j 
csak előtte való nap lépett volna le arról ; Ries­
berger erős szerepét becsületesen eljátszta, s 
annyira meglepte a szép számú közönséget, 
hogy az előadás folyama alatt lö szőr tapsolták 
ki, s a játék végével a legjobb barátai ekként 
nyilatkoztak: «Na Pista! szerencséd, hogy ki­
tettél magadért, mert el volt határozva, hogy ha ' 
a színészeknél gyöngébb leszel, ki fogunk fü­
työlni ». 

Medve másodszori föllépteül «Ármány és 
szerelem", Schiller klasszikus darabja volt ki­
tűzve, s ő az egész színtársulatot házához vitte, 
reggeltől estig vendégelte, de ezalatt egyszer­
smind folyton tartotta velük a próbát, még 
pedig oly szigorún, hogy némely jelenetet mind­
addig kellett ismételni, mig csak teljesen össze 
nem vágott. 

Medvének e szerepe még sokkal jobban 
sikerült, mint az előbbi. Ferdinándot oly szaba­
tossággal s oly nemes lelkesedéssel játszta. min­
den mozdulata és szavalata oly értelmes és 
gyakorlott színészre mutatott, hogy semmi kí­
vánni valót sem hagyott hátra, s nem hogy a 
színeszek között gyöngének tűnt volna fel, sőt 
inkább ö oktatta azokat. Az előadással dicsősé­
get vivott ki a társulat, Medve pedig átalános 
tetszést, sok tapsot és kihívást aratott. 

Utolsó előadás alkalmával pedig nem az 
igazga'ó, hanem Medve István tartotta a búcsú­
beszédet, melyben a hazafias elöljáróság nagy­
lelkűségét s a közönség hő pártolását igen lel­
kes beszédben köszönte meg. 

Tasnádon a jövedelem szépen megindult, 
ugy hogy a kevés tagból álló társulat uri módon 
megélhetett volna. Egy napon azonban Szaklá­
nyi Dani egy közellevő faluból, a hol Pataki 
igazgatása alatt játszott, Tasnádni rándult s azt 
az ajánlatot tette, hogy Pataki társulatának 
összes személyzete kész Horváthhoz csatlakozni. 
Az ily ajánlatot akkoriban visszautasitni nem 
volt szabad, mert az a vándor színészet elvei 
ellen volt, Horváth tehát rögtön érettük ment, 
magával hozván Patakit és nejét, Egri Lojzit, 
Szaklányi Dan i t , a jó kedvű Házi Károlyt, 
Patait és Sipos Danit, a jeles komikust. 

A társulat most annyira megszaporodott, 
hogy a kis Tasnád már nem adhatott elegendő 
jövedelmet, előadták tehát még utoljára «Zsig­
mond király álmát» (Komlóssy Ferencztöl), és 
(iLumpáczius Yagabundusz»-t, mű-e bucsut vet­
tek Tasnádtól és Nagy-Károlyba mentek a hires 
8zatmármegyei gyűlésekre, a hol három héten 
át nagy jövedelmek mellett játszottak. Itt adták 
elő Szigligeti Ede egyik első színdarabját, «Dé­
nes a nádor» drámát 1838-ban, nagy tetszés 
mellett. 

Horváth Szaklányi Danit vette maga mellé 
igazgató társul és Zilah felé vette útját; útközben 
azonban megálltak Szatmáron, a hol Demjén 
Mihály társulatát várták Máramaros-Szigetről. 
A város kapitánya megadta ugyan az engedélyt, 
de csak oly föltét alatt, hogyha Demjén társu­
lata megérkezik, a tért át kell engedniök. 

Horváth tehát hozzáfogott tagjaival együtt 
! a szinpadépitéshez, s midőn már annyira ha 
, ladtak, hogy csak a diszletet kellett volna fel-

a .gatni , im ott termett Beller Váradi Pál, mint 
I Demjén megbízottja, s az előadást be akarta 

tiltatni. De a szatmári loyális hatóság három 
| előadást engedélyezett Horváth színtársulatá­

nak ; a mely igen fényesen sikerűit, s «Kean», 
j «Dénes a nádor* és iNeslei torony» drámára 

mindannyiszor zsúfolásig megtelt a czizmadia-
czeh szinterme, a hol a színpad fel volt állítva, 

I s a közönség sajnálattal vált meg Horváth tár­
sulatától. 

Zilahon szintén meleg fogadtatásra talál­
tak. A hatóság az ep akkor ujonépült városház 
termet önkényt ajánlotta fel szini előadásokra. 
A társulat rendkívüli pártolásban részesült, nem­
csak a jól hangolt közönség színházba járása, 
hanem kitűnő vendégszeretete által, ugy hogy 
minden uriház nyitva állott a színészek előtt, s 
egészen otthonosaknak érezték magokat. 

Deésen már ki kellett böjtölni a zilahi far­
sangolást, miután ott ez időben csak is egy te­
rem volt a Szamos partján, a melyet örmény 
tulajdonosa oly mesés nagy áron engedett ftt a 
tzinészeknek, hogy az a nélkül is csekély be­
vitelt is elnyelte. Innen Nagy- és Felső-Bányára 
mentek át, a hol kínosan húzták ki a tavaszt, s 
a nyári évszakon ismét visszatértek Zilahra, a 
hol meglehetős jó jövedelmek mellett működtek 
ugyan, melyeket azonban a múlt téliekkel ösz-
szehasonlitani nem lehetett. 

Itt adták először Szigligeti «Gyász vitézek* 
czimü drámáját, melyben az akkor szinészszé 
lett Menszároa (színész néven Lőcsei), volt ka­
tonai növendék, s kitűnő szép külsejű fiatal 
ember, Csanádot oly ügyesen személyesité, hogy 
mindenki szép jövőt jósolt neki e pá lyán; de 
Lőcsei,fájdalom, csakhamar megbetegedett a hir­
telen elhalt, a mi átalános részvétet keltet t ; a 
társulat fényesen temettette el, a város két ezó-
het zászlóval és zenét rendelt a temetésre, a 
hölgyek pedig annyira elborították a koporsót 
virággal es koszorúval, hogy alig fért rá. 

Horváth vállaira ismét súlyosan nehezült 
az igazgatói czimmel járó felelősség, s azt le­
rázni óhajtván, Nyírbátorból érintkezésbe tette 
magát a Maros-Vásárhelyen színtársulatot tartó 
báró Bálintit meghatalmazottjával, Na'.'y József 
ügyvéddel, a ki egyszersmind a szini ügyeket is 
vezette, s miután addig majd minden színész­
ben csalódott a báró s a közönség, szerződtet-

1 tek őket, a nélkül, hogy ismerték volna. Hor-
j \ a th is neje oly ajánlatot tettek, hogy csak 
j akkor ..'.„ózzák meg fizetésüket, ha már föl-
I léptek '..^pességüket meg lehet ítélni, érdemük 
' szerint jutái: .zni. 

Ez önzéstelen ajánlat igen tetszett a báró­
nak s a Horváth-párt meghívta Maros-Vásár­
helyre, ahol a "Molnár és leányá»-ban lépett föl 
először Horváth 8 a molnárt személyesité, a 
közönség átalános tetszése mellett. Horváthnét 
azonban, minthogy igen csinos fiatal nő volt, a 
már kivénült primadonnák mindenképen el 
akarták nyomni, ócsárolták és gyalázták a báró 
és a művezető Nagy József előtt. 

Egy napon Nagy Józsefet a kaszinóban 
azzal támadta meg egy mágnás, hogy még bi­
zony eddig nincs kit bámulni a színpadon, a ki 
azt válaszolta, hogy csak türelem, mert hátra 
van még Horváthné, aki t betegsége miatt mind­
eddig föl nem lehetett léptetni. 

Grizeldisz darabra ugyan ki volt mondva, 
hogy elő nem veszik egész szini évszak alatt, 
mert a társulatnál több színésznőnél be volt 
tanulva a ezimszerep, nehogy irigykedés támad­
jon belőle, de végre mégis előadták a fölgyó­
gyult Horváthnéval. Az első felvonás alatt üres 
volt a ház, mert épen akkor fényes tánczvigal-
mat tartottak a marosvásárhelyi előkelő urak, 
a második felvonásban azonban megtelt a néző­
tér. Horváthné nagy diadalt aratott , a ház zú­
gott a tapsvihartól; de a színészeknek nem volt 
szabad kijönni a közönségnek hajtogatni ma­
gukat báró Bálintit igazgatása alatt, az ő meg­
hagyása folytán; ez alkalommal kivétel történt, 
báró Bálintit és Nagy József a színpadra men­
tek, s mindketten meghagyták Gödének, a ki 
rendező volt, hogy Horváthnét vezesse ki s 
mutassa be a közönségnek, melynek tapsvihara 
szűnni nem akart. 

' Ezután Horváthnénak I. Katalin czárnő 

szerepét kellett eljátszani a «Péter czár» czimü 
darabban, de mint fiatal színésznőnek, hiányzott 
ahhoz való fényes öltözete ; e bajon azonban az 
igazgatóság ugy akart segíteni, hogy az első 
szűcsnek meghagyta: szolgáltasson ki Horváth­
nénak olyan prémet, a milyet választ. De ez 
nem maradt titokban, mert midőn Horváthné a 
szűcs boltjába lépett, ép afckor távozott onnan 
az egyik primadonna, Mátéfiné, a ki hogy Hor­
váthnét Katalin czárnő szerepében csúffá tegye, 
a szép prémet lefizetett dij mellett elvitte, hogy 
mint a czárnő udvarhölgye fényesebben jelen­
hessék meg, mint úrnője. A derék szűcs, kinek 
a cselszövény tudomására esett, oly részvéttel 
viseltetett a szende modorú Horváthné iránt, 
hogy egy 400 forintos hermelint, s egy bibor-
prémet kölcsönzött neki, ekként hiúsítván meg 
a vén primadonnák intrikáját, s midőn Hor­
váthné előadáskor ily fényesen öltözve a szín­
padra lépett, vetélytársnöit ette a méreg s 
Mátéfiné majd hogy meg nem pukkadt mérge­
ben, a mig ellenben b . Bálintit és Nagy József 
örüitek rajta, a derék szücsmestert megjutal­
mazták, a nagy számú közönség pedig tapsvi-
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harral tüntette ki kegyenczét, a szorgalmas, 
törekvő s haladni vágyó fiatal Horváthnét. 

A BUDAPESTI VÁROSLIGET. 
Mennyit fáradozott József nádor, hogy a 

pesti közönséggel megkedveltesse a városligetet. 
Akkor még nem érezték ugy a jó levegő szük­
ségét, még nem volt ugy beépítve a főváros 
területe, hogy menekülni kellett volna belőle, 
minél többször. Messze is esett a várostól, al­
kalmatosság meg hiányzott, mely oda vigyen. 
A nádor volt leggyakoribb látogatója. Oda épít­
tetett ő kápolnát is Hermina főherczegnő emlé­
kére. A nádor rendezteté az első ünnepélyeket 
is a ligetben. Talán még élnek a régi halászok 
közül, kik meg tudnák mondani az évet is, 
mikor a nagy vizahalászat történt, a mi egészen 

kell, de azért pártolt mindenki minden egyes 
fát, és végre is megmaradtak azok. 

A városliget hajdan urasági vadaskert volt. 
Főleg vizi vadaknak jó tanya, mert bővelkedett 
mocsárban, nádasban. Nemcsak a mai tó, hanem 
ounantul kezdve a ligeten átmenő kis patak kör­
nyéke is nádas volt. Ugy töltötték föl, szárítot­
ták ki aprónkint, hagyva szigeteket is. De azért 
most is nyirkos, poshadt a talaja. És épen ez a 
rész van kijelölve arra, hogy ott szabad czi-
czázni, évek előtt is ugyanezen a részen volt 
egy más terület. A gyermekek is ott szoktak 
ugrándozni, labdázni. Adhatnának nekik jobb 
helyet. 

Mikor Batthyány püspök a városnak aján­
dékozta a nagy parkot, mely épen nem volt va­
lami példásan rendezett, sok fát ültettek a ko-
párabb részekre. Azok ma már szép nagy fák, s 
a liget csakugyan erdő lett, no a milyen lehet 

dostak, háborítatlanul készülve Lear, Othello 
Jágó, Bánk bán szerepére, tépelődve egy regény 
vagy dráina szövevényein (Szigligeti is mindia 
itt sétált), avagy hajhászva a kadencziákat. A 
vizsgálatokra készülő diákok monoton hangja 
volt itt a legátalánosabb. 

De most már itt is másképen van. Egy na»y 
széles ut, mely a sugárutnál kezdődik, vé^ia 
vonul az egész ligeten, egtsz az uj lóverseny-
térig, s ez megnyitotta a közönségnek az eddigi 
rejtett részt is. Tavaly készült ez az ut (Stefúuia-
ut a neve) s most már a közönség fölfedezte a 
liget legszebb részét, s a körönd forgatagából 
kijutott egy egészséges, viruló helyre, hol a 
finomabb idegzet fölfedezi azt a kellemes gyan­
tás illatot is, melyet néhány fenyőfának okve­
tetlenül terjeszteni kell. 

A vízvezeték uj korszak kezdete a ligetben. 
Kiállhatatlan pora ellen van elég vízsugár, s a 

A Hattyú-szigeti Részlet a Nádor-szigetről. 

A B U D A P E S T I V Á R O S L I G E T B Ő L . -

A szökőkút a köröndben. 
Zuhatag a tónál. 

DORRE TIVADAR RAJZA. 

a nádor terve szerint ment végbe. Nagy vizákat 
bocsátottak a tóba, kifogták ünnepélyesen, csi­
náltak belőlök paprikást, és az egybegyűlt nagy 
sokaság jó kedvvel, zeneszó mellett fogyasztotta 
el. Valóságos bibliai halak voltak, melyekkel 
nemcsak ötezer embert lehetett megvendégelni, 
de még másnap is városszerte mind olyan halat 
mértek, a mely részese volt a ligetbeli ünnepnek. 

A nádor sokat foglalkozott a liget csinosí­
tásával. De mindjárt a kezdetén nagy akadályra 
talált, tudniillik a király-utcza végén levő fasor­
nál, abban a hosszú, vadgesztenyefa alléban, 
mely megvan most is, s eleven zöld boltozat' 
hat sor fából. Meg akarta ritkittatni, kivágni 
jobbról is, balról is egy-egy sort. De voltaképen 
az egész ligetben az volt a legszebb. Május első 
napjában reggel abban volt szokás sétálni. Azt 
ismerték legjobban az egész ligetből a pestiek. 
Azt tehát nem hagyták, annak az épségben ma­
radámért deputácziók mentek föl a nádorhoz, a 
nádor vitatkozott velők, hogy oda szélesebb ut 

nagy város közelében, homokos talajon, mely­
nek vegetácziója nem valami változatos. Két­
féle akáczfa, egyik nagytövisü; hatalmas levelű 
platán, a nagy terebélyü topolyfák, a nyárs je­
genye, imitt-amott hajlékony nyír, fűzfa, néhány 
hárs, szilva, söt még egy kis fenyves is — mu­
tatják, hogy lehetőleg igyekeztek az otthonos­
sági jog mellé más föld jövevényeit is ide szok­
tatni. 

A liget némely pontja festői. Akácz-boru-
latu utjai kedvesek. A tó partja, a két sziget 
facsoportozataival, a budai negyekkel üdítő pa­
norámát tár föl. Aztán sokkal nagyobb is az 
egész liget, mint a legtöbben képzelték egész 
mostanáig, a kik pedig, ki tudja milyen régen 
látogatják. De a közönség nagy része megma­
radt a tó mellett, a körönd közelében, a hol 
látni lehet, a hol a kocsik, lovak fölverik port 
és felé sem ment ebből a poros és párázatos 
völgyből a liget egy sokkal nagyobb és dombos 
részének, a hol magányt kedvelő emberek buj-

lombok sárgulása sem kezdődik már a júniusi 
meleg napokkal. A gond évről évre nagyobb, s 
épen a legutóbbi időkben sok jó változás és 
ujitás esett, mely nagy átalakulások kezdete. 
Az artézi kut igazi rendeltetése egy nagy, ele­
gáns fürdő táplálása. Most még csak hirtele­
nében épült fürdőben használják, a nádor-szige­
ten. A kik azt állítják, hogy a fürdőkben gazdag 
fővárosnak nincs szüksége több fürdőre, e kis 
fürdőnél a minden órában tapasztalható tolon­
gás adja meg a választ. 

Az utak rendezésével, parkozással.a csino­
sítás rendszerét szerencsésen megindították. A 
Stefánia-ut valósággal uj életkeringést hozott a 
ligetbe. Eddig a körönd volt az egész liget a 
válogatottabb közönség részére. A körönd, vagy 
a rondó, már a múlté. Mindjárt a gesztenyefák 
körül eső bejáratnál van egy óriás kör, a szélé­
ben bokrok, platánok. A széle voltaképen séta­
hely, a kör végtelenségének rendszerében. A 
séta-sor mellett a kocsi-nt. A gyalog publikum 
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amott, a kocsizó és lovagló emitt. A kettő [ 
együtt teszi a distingvált látogatók jövő-menő, 
sétáló, szemüvegező, ügető, hajtó, kaezérkodó 
és hivalkodó részét. Egy egész délután sétálni, 
járni körben, vagy megpihenni a padokon, — 
erre fölötte alkalmas a körönd. Ez a széle meg­
van most is, és meg is lesz. De a közepe nincs 
meg, az a falusi mező, tavaszkor vad virágok- \ 
kai, sóskarengőkkel, aztán finom szénaillattal, 
apró boglyákkal, s az év nagy részében száraz 
tarlóval. Egy ilyen kaszáló bizony ritkaság. 
Az idén nekimentek a köröndnek, meglineázták, j 
áthasogatták utakkal, vetettek czivilizált gye­
pet, ültettek bokrokat, rózsát; csináltik virágos 
szőnyeget, az utakat megporondozták, s most I 
olyan kertészeti kellemetességekkel vau tele, 
hogy fölvidul rajta a szem. A rözepére pedig 
hatalmas szökőkutat építettek, mely épen aug. ! 
20-ikára készült el, s ugyancsak megnézték a 
főváros első, valamire való szökő-kutját, nem­
csak a vidékiek, hanem a liget helybeli rendes ! 
látogatói is. A középről fölugró nagy sugárhoz 
oldalról 15—20 vékonyabb sugár lövéli még vi­
zét. Minden délután egy óra hosszat fogják a vizet \ 
ugratni. A szökőkút jót tesz a tóval is, melynek ! 
síllott vize a liget egyik szerencsétlensége. Egy 
kicsit megmozgatja, fölfrissíti, s a partjának 
ínég látványosságot is szerzett, mert a hol a 
tóba ömlik, azon a helyen zuhatagot csináltak, 
sziklákból. 

A Stefánia-ut kedveért sok helyen fákat 
kellett kivágni. Se baj, mert a hol kivágták, ott 
a jó levegőnek mindannyi forrása fakad. Széles 
nagy ut ez, nemcsak kihasítva a fák közt, hanem 
valósággal épitve, tört sziklából, aztán apróra 
tört kövekkel makadámozva, s lenyomtatva ka­
vicsos poronddal. Két szélén emeltebb járda a 
sétálóknak. Szegélyébe fákat ültettek, a mik ha 
megnőnek, az ut nem hagy semmi kívánni 
valót. Benyilik a sugárutnál, érinti a köröndöt, 
aztán végig vonul a liget sűrűjében a lóverseny­
térhez. Elegáns fogatok dübörögnek rajta s a 
sétálók tarka csoportja lepi el széleit. A körönd 
egyed-uralmának vége. Az uj ut magával viszi ! 
az elegáns világot. A liget egy eleven vonást j 
kapott a párisiak hires boulognei erdőjéből. 

G Y E E M E K - T Ö R T É N E T E K . 
v. 

A palicsi eset. 

A múlt év nyarán, anyai vigyázatlanság 
miatt, egy rémitő családi dráma folyt le a palicsi 
fürdőben. 

Eadocsányi Imre, egy ott lakó napszámos, 
aratni ment; feleségét két kis gyermekével 
otthon hagyta, mivel az asszony épen kenyeret 
akiirt sütői. 

A kenyér a derék és munkás asszony kezei 
alatt már meg volt dagasztva; meg is kelt szé­
pen s a két kis gyermek, az öt éves Imrécske s a 
négy éves Juliska, már szájokban érezték a jó 
túrós és kapros lepény izét, melylyel anyjok 
őket biztatta. 

A jó asszony már épen be akart fűteni a 
sütő kemenczébe, mely a konyhában terült el; 
be is hozta a szalmát a begyújtáshoz, midőn 
észrevette, hogy a vetőlapát szárnya le van 
törve; e szerint nincs más mód, mint vala­
melyik szomszéd asszonytól másikat kérni 
kölcsön. 

— Na gyermekek — monda —jól viseljétek 
magatokat; ugy kaptok majd jó túrós belest, 
ha semmihez sem nyúltok. Én csak ide megyek 
a szomszéd asszonyhoz egy lapátot kérni s 
nyomban itthon leszek. 

Kadocsányiné kiment a házból s hogy a 
gyermekeken baj ne essék, vagy idegen be ne 
menjen, a pitvarajtót reájok zárta. 

Ugy kell lenni, hogy a szomszéd asszony 
valami érdekeset mesélt neki; mert hosszasab­
ban kimaradt; a gyermekek elunták a tétlen 
várakozást s hogy a lepénysütést siettessék, í 
valahonnan előkeresték a gyufát s meggyujtot- ; 

ták a kemencze előtt felhalmozott szalmát. 
Szegény Kadocsányiné csak a «tűz» kiál­

tásra lett figyelmessé; s midőn a szomszédból 
előrohant, rémülettel látt., hogy házának nád­
fedele egészen lángba van borulva!.. Életével j 
semmit sem törődve rohant az ajtónak, hogy 
kedves gyermekeit a veszélyből kiragadja; be^is 
tört az ajtón, de a füst és láng közül már csak j 
szenesedéit hulláit hozta ki gyermekeinek. 

VASÁENAPI UJSAG 

Midőn kiért, ruhája, haja lángolt: de ő 
mit sem gondolt azzal, csak karjára vett kedves 
halottjait csókolgatta; az odagyült emberek 
olták el a tüzet rajta. 

Sem az égő házzal, sem saját sebeivel nem 
gondolt a szerencsétlen; csak rohant őrülten 
egy közel fekvő csűrbe, hol kedveseit keltegette, 
csókolgatta — mind hiában. 

Ezalatt a gazda is meghallotta a rémhírt a 
mezőn s baltáját karjára vetve, mint egy fia­
vesztett tigris rohant hazafelé, hogy lélegzete 
majd kiszakadt futása közben. 

A szerencsétien ember rendkívül szerette 
gyermekeit; észre sem vette, hogy kőlapját 
lefújta a szél; még egő háza felé se tekintett; 
csak annyit kiáltott hörgő hangon: «hol az az 
asszony?» 

Kérdésére senki sem felelt; mindenki az 
oltással volt elfoglalva. 

Megtalálta ő maga is ott a csűrben. Örült 
indulatában mint tigris rohant áldozatára s a 
szerencsétlen anyát baltája egyetlen csapásával 
letéri té. 

Csak ekkor tért magához és rémült el 
szörnyű tettén. Kétségbeesetten borult reá a 
három hullára; sorba csókolgatta mindeniket; 
azután arra gondolt: mire neki már tovább az 
élet, hisz ugy sincs családja és csak örökös rab­
ság, vagy gyalázatos halál vár reá. 

Szemei egy kötélen akadtak meg, mely 
valami jászoiféléről csüggött alá; odament, 
leoldotta; hurkot vetett reá; azután felmászott 
s a csűr egyik gerendájára megerősité a másik 
végét. . . 

A következő pillanatban ott függött ő is 
kihalt családja felett, élettelenül. 

VI. 
Családi tragédia. 

Még művelt emberek között is gyakran 
megtörténik, hogy a ház nagyjai: a szülők, 
rokonok, vendégek nem mindig ügyelnek arra, 
hogy sikamlós adomáikat, rágalmazó vagy szit­
kozódó szavaikat gyermeki fülek is hallják. 
Pedig ezen füleken át csatorna nyílik a gyer­
meki sziv kedélyvilágába s egy gonosz vagy 
illetlen szó megmérgezheti azt örök időkre. 

Hát még kevésbbé müveit emberek között, 
hol a szükség és nyomor, vagy épen korlátlan 
szenvedélyek, heves vitákra s nem egyszer tett­
legességekre, verekedésekre nyújtanak alkalmat. 

A háznál lévő gyermekek aztán mindezt 
végignézik és végighallgatják. 

íme Kis János uram is, ki egyébiránt 
becsületes csizmadia-mester, összezörrent az ő 
oldalbordájával, Borbála asszonynyal, a legkö­
zelebbi országos vásár nem egészen igazolt de-
ficzitje fölött; szóból szó került ki; a kifejezések 
egyre élesebbekké lettek, miglen Borbála asz-
szony végre a «gazember» szót is kiejté, mire a 
különben is bepálinkázott májsztram annyira 
felindult, hogy nem épen válogatott kifejezések 
közben, melyek között a «haszontalan utczai 
személy» s több efféle még a finomabbak voltak, 
botot ragadott fel a szögletből s a fakanállal 
védekező asszonyt ugyancsak ütlegeli; mi nyil­
ván mutatja a hősi bátorságot, hogy Kis János 
uram saját oldalbordáját épen nem félti. 

A gyermekeknek kicsinye és nagyjaszépen vé­
gig nézi ezt a szomorú komédiát és lelkében kéte­
lyek támadnak azok iránt, miket szülőitől ós 
szülőiről békés időkben hallott. Ha első félelme 
az iránt, hogy a nagy harcz közben az ütlegek­
ből az ő számára is kijut, eloszlott, e képen 
kezd magában okoskodni: Az én szülőim e sze­
rint vagy igazat mondanak s akkor az én atyám 
"gazember* lenne; az édes anyám pedig ((ha­
szontalan személy»; vagy nem mondanak iga­
zat és akkor rágalmazzák egymást; pedig a 
tanitó bácsi, meg a tiszteletes ur azt mondotta, 
hogy az bűn. 

Ilyenformán aztán minden egyes jelenet 
alkalmával alább száll szivében a -zülők iránt 
táplált tisztelet; s mire felnőnek s magukat erő-
sebbeknek érzik gyarló szülőiknél, azoknak 
rendesen nyakára ülnek s megtörténik, hogy 
késő vénségökben édes atyjokat. anyjokat ki­
verik a házból. 

Az egészből pedig az a tanulság, hogy a 
szülök igazítsák peres dolgaikat egymás között, 
vagy ha indulataikat épen nem tudják fékezni: 
jobb ha a gyermekeket minél kevesebbet tartják 
otthon, hanem elküldik iskolába, óvodába. 
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VII. 
A molnár gyermeke. 

Kedvesebb gyermek nem igen volt a falu­
ban, miut a ((inolnárék Pistikája». Ismerte s 
kényeztette is az egész falu; apja, anyja pedig 
az egyetlen kis fiút oda nem adta volna a 
<(világért»; — ós mégis oda kellett adni egy kis 
gondatlanságért. 

Pistika igen eleven természet ü gyermek volt, 
ki sohasem tudott tétlenül maradni. Pistikának 
mindent meg kellett nézni tövéről hegyére, a 
mi csak eléje akidt és figyelmét fölkeltette. 
Atyja elégszer is csodálkozott rajta, hogy a fiu, 
bár alig töltötte be az öt évet, már az egész 
malomnak minden «masináját» ugy ismerte, 
hogy le is tudta rajzolni a porban. Azonkívül 
rajzolt Pistika krétával meg szénnel ajtóra, 
ház oldalára annyi czifra épületet, meg masinát, 
hogy a rajz látására maga a tiszteletes ur is 
megcsóválta fejét s azt mondotta: "Meglássák 
kendtek, ebből piktor lesz, vagy valami hires 
inzsellér.') 

Pedig egyik sem lett szegényből s hogy 
miért nem lett, annak rövid története ez: 

Pistika egy hétfőn magára volt hagyva 
egész nap. Ez nem is lehetett másképen, mert 
hisz anyja délelőtt piaczon, konyhában volt el­
foglalva, délután pedig mosáshoz fogott, mely 
minden idejét és figyelmét igénybe vette; a 
molnái- pedig ugyancsak sürgött-forgott a garat 
körül, mivel hosszú száraz idő után, egy isten­
adta záporesőre epén tegnap indult meg újra 
a malom s az egész vidék sietett őrleni. 

No de Pistikát mindenki elég okosnak tar­
totta arra, hogy magát minden bajtól megőrizze; 
aztán vele volt a nagy lompos házi komondor, 
a hű Bodri kutya, ki a fiút mindenütt nyomon 
szokta kisérni. 

Pistika egész nap járta a kertet és a közeli 
berket; most madárfészket keresett, majd nyu­
lat ugratott ki a bokorból s gyönyörködött 
benne, hogy a nehéz öreg komondor milyen 
nagy fáradsággal igyekszik utána; azután lep­
kéket fogdosott össze; s midőn végre estére 
mindenből kifáradott, lassan haladt haza a 
Bodrival, melynek szintén elég volt a mulat­
ságból. 

Már épen a malomhoz értek, midőn annak 
falábai alól egy gyönyörű kis fehér menyétke 

j ugrott ki, melyet valószínűleg a lisztes zsákok 
; szaga vonzott volt oda. Bodri előtt ez állat már 

régi ismerős volt; de Pistika ilyen csinos kar­
csú jószágocskát most látott először s azonnal 
nyomában volt, hogy Bodri segítségével el­
fogja. 

A menyétke azonban ügyesebb volt üldö­
zőinél; hirtelen a malom árkához szaladt és 
elrejtette magát a part alá. De Pistika sem 
akarta oda engedni zsákmányát, hanem azon­
nal a part megjegyzett pont ához szaladt, végig 
hasalt és behajolt, hogy a szép kis állatot meg­
fogja. 

Most azonban a víztől alá mosott part a 
gyermek súlya alatt leszakadt és a szegény Pis­
tika, egy éles jajkiáltás mellett, fejjel esett a 
mély vizbe, mely nagy sebességgel vitte a ke­
rekek alá. 

A hű Bodri kutya szűkölt és futkosott le s 
fel a viz partján; azután pedig szomorúan kezdett 
vonítani. Ezt aztán meghallották a malomban 
is ; és a kutya útmutatása után meg is találták 
a szerencsétlen gyermeket, de már C3ak a malom 
gátja alatt, egész testében összetörve a kerék­
lapátok által, mely alatt a viz átsodorta. 

Képzelhetni az apának s különösen az 
anyának jajgatását s kétségbeesését, midőn éle-
tök egyetlen reményét igy összetörve látták! Az 
őrlők vigasztalták a szerencsétlen szülőket: de 
egymás között kimondák, hogy a szegény Pisti­
kából soha sem lesz többé ember. 

Nem is le t t . . . másnapra ki volt terítve. 

VIII. 
A disznó-ölösdi. 

Nagy disznótor volt Szalontán Túrós András 
uraméknál; részt is vett benne az egész Turós-
had apraja-nagyja; jól is lakott fris kolbászszal, 
tüdőssel, májassal az egész frekvenczia. Meg 
mester uramat is elhívta a szíves házigazda, 
hogy ha már a kis Andris esztergályozásában 
része van, legyen része a disznótorban is; mon-

I dott is az értté olyan hosszú pohárköszöntőket, 
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hogy a szíves borissza emberek nem várhatták 
végit, hanem közbe-közbe is fel-felhörpintettek. 

A Turós-családhoz tartozó gyeimekhad 
azonban már kora reggel ott volt. A nagyobbak 
azon czim alatt, hogy «disznót ölünk», még az­
előtt való nap elkéredzett az iskolából. Tetszett 
is a gyermekeknek a mulatság: gyönyörködtek 
a mint a nagy szörnyeteget lefogták és meg­
késelték, vérét vették s azután szalmából nagy 
tüzet gyújtottak a hátára, mely mellett jó volt 
a fagyni készülő kezecskéket melengetni. Hát 
még mikor a hólyagot kellett felfújni, a pörkölt 
fület megkóstolni s a friss (ilesi-pecsenyével» 
jóllakni. Egy egész hétig volt uton-utfélen mi­
ről beszélni. 

De ha még csak ennyi lett volna! Azonban 
a gyermekeknek ez nem volt elég, hanem vasár­
napra kelve a család apraja játszani összegyűlt 
a csűrbe s miután hosszasan tanakodtak, hogy 
mit játszanak: abban állapodtak meg, a mi 
még élénk emiékezetökben volt, hogyndisznó 
ölősdit') játszódjanak. Ki is választották a leg-
kövérebbik gyermeket s ezt megtették tisztelet­
beli disznónak ; összegyűjtötték a sok szalmát; 
gyufára is tettek szert valahol, — és ha Vermes 
József uram kis fia, kit áldozatra szántak, el 
nem kezd kiáltani, hogy a háziasszony észre­
vegye, bizony nem tudom, nem késelik-e meg 
Msidóbicskával a kis fiút és nem borítják-e 
lángba Túrós uram csűrét és gabnáját. 

Másutt az is megtörtént; itt azonban a 
gondviselés kópét Túrós Andrásné asszonyom 
viselte, ki szerencsére egy jókora husánggal 
még idején kiverte a disznó-ölősdi játék eszmé­
jét az apró sczithákból. 

Mindezeket a gyermek-meséket pedig nyá­
jas olvasó én nem a gyermekeknek, hanem a 
gyermekek érdekében, a nagyoknak irtam. 

A felsorolt nyolcz eset nem tartozik a rit­
kaságok kózé; töríénik ilyen évenként több 
száz, melyről hírlapjaink szólnak; még sokkal 
több, melyekről az újságíró sem tud meg 
semmit. 

A végeredményt pedig mutatja a mi nép­
számlálásaink ujjmutatása, mely arról értesít, 
hogy nemzetünknek, mielőtt ahat-éves kort elérné, 
meghal a fele, a fővárosi árvákból pedig 70—80 
százalék pusztul el. 

Ezt bizony ember ós hazafi szivének elgon­
dolni is szörnyűség. Egy nemzet öngyilkossága 
ez; mert a halálozások oroszlánrésze kétség­
kívül a szülői gondatlanságnak róható föl. 

Hát a gyermekek által okozott tűzvészek s 
egyéb károk? 

Tedd föl magadban nyájas olvasóul a kér­
dést: vájjon azzal a pénzzel, mely a tűzkárok­
ban, mely a gyermekek mellett visszahagyott 
munkaerőben elvész, nem lehetne-e a városok­
ban rendes óvó intézeteket, a falukou menedék­
helyeket állítani ? Az elsőik kerülnek, a helyi­
ségen kivül, évenként 7—S00 forintba, az utób­
biak csak 200-ba. Ennyire pedig a borjupásztor 
fizetése is fölrúg. 

És hogyha neked, ki ezt olvasod, többet 
adott a jó isten, mint a mennyi magad és csa­
ládod fentartására elég: gondolj pusztuló nem­
zetedre, mert elhidd nekem, hogy ha saját faj­
tádból százakat megóvsz, fenntartasz a nemzet 
gyarapítására: érdemed Isten és emberek előtt 
nagyobb lesz, mintha ezreket vágnál le a csatá­
ban, mint a hogy érdemesebb az, ki egy fát 
ültet, amannál, ki'egy erdőt fölgyújt. Es az érez-
oszlopa, melylyel a dicsőséget szokták jutal­
mazni, hideg jutalom ahhoz képest, melyet egy 
általad megmentett árva gyermek hálakönyüi 
hullásakor fogsz érezni! 

De nem gazdag, csak jóakaratú ember is 
megmozdítja azt a jó ügyet mindenhol. Megle­
het, hogy nem nyer érette érdemkereszteket, 
mint az, a ki egy embert a vízből, tűzből kiment: 
de szebb, becsesebb jutalma lesz : a nemes, jó 
cselekedet öntudata! 

P. SZATHIIÁRY KÁROLY. 

nak, melyben egyetlen rágó szervük, a hosszú­
kás s igen különösen szerkesztett nyelv van. 

A mellékelt ábra a mocsári csiga (Paludina) 
nyelvet tünteti fel, mely 6—7 mm. hosszú s 
1 — I' ! mm. széles; fogacskái 7 hossz-sorban 
és 100—llí2 keresztsorban vannak elhelyezve. 
A középső sor fogaeskni szeles 4 oldalú alappal 
bírnak; felső szélük áthajlik s igen csinosan 
íürészezett; ezen középsor mellett, föléje ha­
jolva egy-egy sorban 3 különböző oldalfogacska 
áll, melyeknek behajlított hegyei szintén élesen 
fürészeltek. Összesen közel S<)0 fogacskával van 
ellátva a nyelv felülete. 

A paludinák az iszapban élő férgekkel táp­
lálkoznak, melyeket ormányaikkal kitúrnak és 
megragadnak. Különuemüek, a nőstény elevent 
szül s méhében az érett petétől a fejlődós kü­
lönféle fokozódási stádiumban levő 40—60 
ébrenyt találunk, melyekből a tökéletesen kifej-
lődöttek héjjal és fedővel ellátva egymásután 
kivétetnek. 

Más vizi csigák, melyek állandó fedővel nem 
bü-uak s lélegzés, illetőleg a tüdöüregbe való le­
vegő-fölvétel végett a fölszinre jönnek, úszni a 
szó értelmében nem tudnak, hanem a szélesen 
elnyúló uilp hullámzatos mozgása által a víz­
ben előbbre mozognak, a tüdöüregben levő 
levegő által pedig a sor felületén tartatnak, mi­
helyt a tüdőüreg hirieleni összehúzódás folytán 
kinyomul, azonnal a viz fenekére sülyednek. 
Héjuk alakját tekintve igen különbözők, vannak 
laposak, melyek egy középponttól kiinduló s 
köriveket képező kanyarulatokból állanak, mint 
a T(í»_(/í/t';(Planorbis.) Vannak hosszúkás torony 
és tojás alakúak, mint a Hangász (Limnaea). 
Ezek mind hininosök, de egyszerre viszontl go-
sau, min' azt a kerti bigánál láttuk, nem termé­
kenyíthetik egymást, hanem felváltba; tavasz-
szal a párzás idősz kában azért egész hosszú 
Linczolatokban találjuk őket egymáshoz fűzve, 
mivel, mig az egyik mint nőstény termékenyit-
tet k, ez ismét mint hím, egy másikat termé­
kenyit és igy tovább. 

Petéiket, 60—140 dbot, átlátszó kocsonya­
anyagban egymáshoz tapasztva, hosszúkás bu­
rokba a vizi növényekre rakják le. Növényevők 
s nyelvök fogacskái némileg a bigáéihoz hason­
lítanak. 

A vizi csigáknak különös jelentősége abban 
nyilvánul, hogy sok férget kiirtanak, a vizinö-
vóuyzet elburjánzását, a viz rohadását sok tekin­
tetben gátolják; említésre méltóbb azonban az, 
hogy más, az emberre nézve is fontosabb álla­
toknak táplálékul szolgálnak vagy tápot nyúj­
tanak. Igy p. o. az úszó háziállatok nagy elő­
szeretettel táplálkoznak velők, mig a halak 

A CSIGÁK É L E T É B Ő L . 
(Vége.) 

Az édesvízi csigák közül azok, melyek 
héjaik elzárhatására állandó fedővel vannak 
ellátva s a vizben levő levegőt kopoltyuk által 
veszik föl, ormányszerüleg kinyúló szájjal bir-

A mocsári csiga nyelve. 

petéiket és a fiatal állatkákat irtják. A csigák 
továbbá átahíban, héjaik mészállományában a 
föld termékenységere s javítására nem csekély 
anyagot szolgáltatnak. 

Nagyobb jelentőségre vergődött azonban 
különösen a kerti biga egy déli rokon fajjal 
együtt, a mennyiben sok helyütt az emberek 
egyik kedvenez eledele tárgyát képezi, s nálunk 
módosabb házaknál is böjti ételként szerepel. 
Már a rómaiak különös előszeretettel élvezték, 
nagy gonddal, külön berendezett helyeken te­
nyésztették s hizlalták, s nagyobb lakomáiknál 
a'csiga sohasem hiányzott. Jelenleg Helvécziá-
ból, Dél-Németországból, s a felső Duna, külö­
nösen Linz vidékéről nagy mennyiségben ho­
zatnak forgalomba. Ez utóbbi helyeken külö­
nösen e czélra elkülönített s berendezett rsiga-
kertekben tenyesztetnek: a felnőtteket, midőn 
téli nyugalomra vonultak s héjaikat födővel 
ellátták, összegyűjtik s kis hordókba pakolva 
szétküldik. Rendesen csnk télen hssználtatnak 
étkezésül, sokan azonban nyáron is élnek velük. 

Nálunk különösen a felföldön nagy meny­
nyi- igékben találtatnak, de ottan élő tót atyánk­
fiai inkább éhen halnának, mintsem hogy táplál­
kozásra felhasználják vagy hogy összegyűjtésük 
által uj kereseti forrást teremtsenek magukunk. 

A Budapest határán letelepedett s konyhaker­
tészetet űző ráczok ós bosnyákok nyáron is 
messze kifürkészik őket és zsákszámra hordják 
telepitvényeikbe. Itt egyszer véletlenül jelen 
voltam, midőn egy részét héjastól az izzó pa­
rázsban megsütötték s a sült állatokat megsózva, 
megpaprikázva megették; más részét forró vizben 
megöltek, azután az állatokat a héjból kihúzva 
apror i összevagdalták, és olyan lében, mint a 
halászlé, megfőzték. 

A csigák táplálékonyak, mert sok fehórnye 
anyagot tartalmaznak. De hogy mint étel a 
csiga ízletes legyen, erről a szakácsné van hi­
vatva az elkészítési módban gondoskodni. «Nem 
a húsa, de a leve teszi meg.» 

HAZAY GYULA. 

ARABI PASA ÉS AZ EGYIPTOMI ISKOLA. 
A nemzeti hős, ki annyit beszéltet magá­

ról Európában, Arabi pasa, többször volt az 
ujabb időben jellemezve újságokban, folyóira­
tokban. Ismerősei a régibb időből, vagy olya­
nok, kiket csak ujabban hozott vele össze a sors, 
siettek elmondani a mit tudtak róla, a mit a 
személyes érintkezés által tapasztaltak. 

Sorsa oly igeu érdekes, sőt rndk ivü l i : a 
tehetségek sem lehetnek közönségesek, melyek 
benne laknak. Nyaka egy deszkába szorítva, 
kezei hátra kötve, mint közönséges fogott ujouez, 
ugy hozatotf Nil-Parti >sendes falujából legelő­
ször Kairóba. Es íme ma, egész nemzetét re­
prezentálja. Nem csak az ügyek élén áll, nem 
csak első honfiai között, hanem maga hazája 
is álta'a lesz nevezetes. A mellett a nemzeti 
jellemet a legtisztább, legfejlettebb alakjában 
képviseli. A mi van az egyiptomi arabban jel­
lemző vonás, az ö benne mind óriási arányok­
ban van meg. Másként nem is lehetne nemzeti 
hős, valóságos hérosz népe szemében. Nem! ez 
az ember nem közönséges tehetségekkel bir, 
ennek jelleme kiváló, érdekes. 

Mindazon jellemzések között, melyeket 
felőle olva-ni alkalmunk volt, vau egy közös 
vonás, melyet minden ismertetője kiemel: óriási 
emlékező tehetsége. 

Ez érdekel most benuünket közelebbről. 
Az arabok átalábau igen erős emlékező te­

hetséggel bírnak. Egy-egy tevehajcsár vagy ba 
zár-árus Kairó valamelyik szögletéből bámu­
latba ejtene legtöbb európait emlékező tehetsé­
gének ereje ós terjedelme által. Az egyszer 
hallott dolgokat, lényegtelen eseményeknek 
minden részleteit, számoknak bosszú sorozatát 
egyszeri hallás utján örökre megjegyeznek ma­
goknak. Arabi pasát ugy jellemzik, mint a ki 
honfitársai előtt is csodálat tárgyát képezi em­
lékező tehetségének erős volta miatt. 

Egy más jellemvonását is kiemelik, mely 
szintén egész nemzetével közös: nyugodt, elha-
markodást nem ismerő megfontolás az elhatá­
rozásban és óriási kitartás a kivitelben. 

Ez utóbbi a pusztai népek közös sajátsága. 
Amaz, a nagy emlékező tehetség, oly pusztai 
népeknél fejlik ki, melyeknek iskolája a könyv 
nélkül való tanu'ásra van fektetve. 

Átalában egyike a Jegháládatosabb s udiu-
moknak a pusztai népek s a pusztai lakók 
psychologiája. Elütnek azok egészen a városi 
lakóktól. A városi, ha puszt ra kerül, egy-két 
generáczió alatt megváltoztatja egész karakte­
rét. Az, a mi a puszta lakóit körülveszi, az a 
látszólagos semmi lelkükre ny mja hasonmá­
sát. Végtelenül kevés tárgy vonja magára figyel­
müket, hozzá szoknak kevés tárgygyal, de annál 
behatóbbban foglalkozni. Egy lüszál vagy egy • 
bokor egész lelköket elfoglalja, napról napra 
képesek növekvését vagy változásait megfigyelni, 
a városi lakó talán egy perczet ha szentel neki. 
Ezért vau, hogy a pusztai ember képzelme nem 
csapong, gondolatait összetartja, figyelme egy 
tárgyra szegeződik, elméje nem sokat ölel át, 
de minden kicsiséget észre vesz, mindenben 
alapos, észleléseiben a dolgok mélyéig ható, 
mindenek felett pedig nem változékony, hanem 
komoly, higgadt, nyugodt mint a termeszét, a 
melyben él. 

Minden pusztai lakónak ezek a jellemző 
sajátságai, született legyen akár- a Nilus-parton, 
akár az Alföld rónaságain. Jobban szereti a 
szabadságot mint városi testvére, mert még 
élete szokásaiban is ezerte kevesebb a nyűg-
Megfontoltabb, mert keveset van kitéve meg­
lepetéseknek, melyek elhamark oktat-
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nák. Kitartó az elhatározás végrehajtásában, 
mert bizik erejében, a melyre egyedül van 
utalva minden tetteiben. 

Ezek Arabi pasának is főbb jellemvonásai, 
ezek közös vonások a puszták fiainál. 

A nagy elhatározások pusztán születnek, az 
emberiséget megrázó vagy átalakitó vállalkozá­
sokra itt szánják el magukat a legjelesebbek. 
Mózes a pusztában látja meg az égő csipke­
bokrot, Mohamed a pusztában bujdosik, Jézus 
negyven napot tölt a pusztában, mielőtt tanával 
föllép. 

A pusztán nagyobb az emberiség iránti sze­
retet, a közjólétért hozandó áldozatra az egyes 
hamarább rászánja magát. 

Vannak azonban Arabi pasában tehetségek, 
melyeket tisztán az egyiptomi arab iskolának 
köszön. Ilyen különösen az erős emlékező te­
hetség, melylyel bir. Az arab iskola tisztán 
könyvnélkül való tanulásra s egy kis fejbeli 
számolásra van alapítva. Más könyv nincs az 
iskolában mint a korán. Ez van a figi (tanitó) 
kezében, ez a gyermekekében, a mint ott guggol­
nak napestig az iskola földjére telepedve, s reczi-
tálva folyton a tanultakat. Magyarázat, az nem 
létezik. A korán világos, azt nem kell magya­
rázni. Hanem meg kell tanulni. Lapról lapra, 
betűről betűre. Hogy ott lebegjen a hivő szemei 

előtt minden parancsolatja, az élet minden el­
képzelhető viszonyaira vonatkozván. 

A fiu alig tanul meg jól-rosszul olvasni, s 
elkezdi a reozitálást, a korán kívülről való ta­
nulását. Néha váltja fel rövid időre a fejbeli 
számolás. Egyik jobban élesíti az emlékező te­
hetséget, mint a másik. És gondoljuk most eh­
hez azt, hogy ez nemzedékről nemzedékre igy 
megy. így tanul a fiu, igy tanult az apja és 
a nagyapja. A lelki tehetségek pedig bizonyos 
határok között átörökölhetők, mint a testiek. Az 
agy fejlettsége, mely a lelki tehetségeknek kö­
vetkezménye, átmegy az apáról a fiúra. Csak a 
hol megfeszített szellemi munka fölemésztette 
— ugy szólván —• az apa agyát, ott nem mehet át 
a fiúra semmi. Az arab puszták fia nem feszíti 
tul szellemi munkásságát. Van mit örökben 
hagyni fia számára. Az pedig kezdi az emlézést 
elölről, s még többre viszi. 

Ily módon áll azután elő egy egész faj, 
mely rendkívül sokra viszi az emlékező tehetség 
dolgában, igy a fajon belől is a kiváló egyén. 

Arabi pasáról tudjuk, hogy egy ilyen arab 
iskolában részesült tanításban. Egész tudomá­
nya a korán. Szelleme egyoldalú, de azok a 
tehetségek, melyek kifejlettek nála: óriási ará­
nyokat öltöttek. 

EGYVELEG. 
* Szibériával uj kereskedelmi összeköttetést 

akar létesíteni Szibériakov a Jenissein át, bár már 
egy hajója oda veszett. Még ez évben «Nordenskjöld» 
gőzöse indul útnak angol árukkal s a telet Kúriá­
kéban töltve, jövő nyáron jön vissza ázsiai árukkal. 

••' Csolnakon akar Parisba menni Bómából két 
olasz ember. A Földközi-tengeren áthatolva, a Rho-
nen baladnak fel a Saönig s az utóbbin men­
nek addig a csatornáig, mely a Szajnába s igy 
Parisba visz. 

* A marokkói szultán, Sidi-Maley-Hasszán 
egy véletlenül Fezba érkezett franczia fényképész 
által háremének összes tagjait levétette. Igen hatal­
mas gyűjtemény ez, mivel 3—400 neje is van. A 
mohamedán vallás az arczképezést tiltván, a szultán 
terve a fanatikus lakosság közt nagy elkeseredést 
szült. Különben Abdul Aziz szultán is lefényképez­
tette nejeit, sőt többről olajképet is készíttetett. 

* Az őrültek gyógyítását koplalás által 
ujabban több helyen sikerrel kísérlettek meg. Egy 
• lucidum intervallum*-mai biró fiatal őrült maga 
kísérletté meg ezt először. Pár hétig csak langyos 
vizet ivott, bár már annyira elgyengült, hogy ágyba 
kellett feküdnie s csak ezután vett egy csésze erős 
kávét, majd tejet. Tiz napig ismét csak tejet ivott, 
majd szamóczát is hozzá. Ezután darát evett. A kop­
laló kúra jótékony hatású volt. 
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A Sz-István-napi népünnep. — A főbejárat a sugárutnál. (Diirre T. rajza.) 

A SZENT-ISTVáN-NAPI NÉPÜNNEP. 
Micsoda képe volt a városligetnek augusztus 

20-án az országos népünnep alatt! Milyen tö­
meg gomolygott itt. A bejáratoknál gerendára 
fűzött lombokból diadalkapuk, vászon sátrak 
mint pénztárak, mindenfelé zászlós póznák, 
czimerek, útbaigazító föliratok. Minden térségen 
bódék, deszkából, gyékényből, vászonból, de 
felcziczomázva lobogókkal, este megvilágítva 
színes lámpionokkal. Rögtönzött kioszkok, hi­
vatalos helységek; például: itt a sulymérő bi­
zottságé, a ki előtt el kell dőlni, hogy ki a leg­
kövérebb. Az a korláttal körül vett hely a csapra 
kerülő hordóé. A vasabroncs nem elég védelem 
annak. A liget szélében minden öt lépésnyire 
bakák állnak őrködve, hogy a jótékony czél 
mindenkitől megkapja a 40 krt. 

A nagy tömeget az ember különbözőképen 
képzeli magának. Egy országos vásár, egy híres 
bucsu — az mind sokaságot jelent. A fejedelmi 
bevonulás is, csakhogy ott egy helyt álló tömeg 
van. Eszébe jutnak az embernek a dekameron 
képei, a gyepre települt társasággal, a majálisok 
képei az erdő fái alatt. De mind ez egybeolvad 
itt, valami epidemikus mórtéket öltvén, mely 
beláthatatlan, omló, mint a lavina, nyüzsgő 
mint a hangyaboly, és zajongó mint a méh­
kas. Jön, tova vonul, letelepszik, összegyűl, 
megint szétvonul. Most itt az árnyas helyen .fa­
latozni kezdenek, papircsomagokat bontogat­
nak, abroszt terítenek, s néhány perez múlva 
már ezer meg ezer főnyi tömeg tolong ott, 
valami látványosságot követve. Gyep nem ma­
rad utána, csak nyirkos talaj. 

Délelőtt már megindult a népözönles. Om­
nibusz, lóvonatu kocsi tömve a szorongásig. Iga­
zán dióhéjak, mikor látja az ember, hogy a 
kerepesi-ut, a király-uteza, a sugárút feketélik 
az embertömegtől. Az első nagy tömeg a sugár­
úton csapódik össze az ünnepély egyik neve­
zetes hőse körül. A mészárosok egyesülete által 
ajándékozott, pántlikás ökröt vezetik ki a mészá­
rosok. A vesztőhelye ott van a boros hordó szom­
szédságában. Nagy virtuozitással bánik el vele 
Somogyi László mészáros legény, s épen igy a 
többiek, ugy hogy az imént bámult jószág fél 
óra alatt szétdarabolva, már a nyársról ingerli 
azokat, kikben ez Ősi ökörsütés utáni vágy még 
nem aludt ki. Ez a vágy harmadfél óra múlva 
gyűjti meg aztán a bajt, hogyan lehetne meg­
szerezni egy zsíros falatot. 

Jön a muzsika. Ez mindig felvillanyozza a 
tömeget, mely ttmpóra szedi lépeit. Jönnek ka­
tonai zenekarok, a veterán-egyletek zenekara, és 
jönnek a sváb muzsikusok. Mert jutalom van 
kitűzve a vidéki paraszt-zenekarok számára. 
Ilyen névről pedig nem ért a czigány. De érte­
nek Soroksár, Promontor, Budakesz sváb trom­
bitásai. Ki akarnak tenni magokért és Rákóczi­
val, Kossuth-marssal, csárdással kedveskednek, 
rendkívül animoval, győzelmi önérzettel. Egy-
egy bódé, laczikonyha előtt foglalnak helyet, s 
beletelik egész délután, mig a repertoirt végig-
játszák. Kitűnő érzékkel birnak hozzá, hogy ott 
nyújtsák, a hol nem kell. A bírálók ritka egy­
értelműséggel kimondták, hogy senki sem kapja 
meg a jutalmat. 

A versenyek tömérdekségéből természete­
sen senki sem láthatta valamennyit, csak egy­
nehányat. A versenyeket a póznamászás nyi­
totta meg. Volt elég pózna leásva, a hegyén 
szalámi, füge, keszkenő, egy palaczk bor, sőt 
bugyiláris is, ezüst pénzzel. Már délre lepusz­
tították valamennyit, pedig a népünnt-p volta­
képen csak délután indult neki igazán. 

A nádor-szigeten ment végbe a legérdeke­
sebb verseny. Itt dőlt el, hogy kik a legszebbek, 
a kik közül a legeslegszebb aranykarpereczet 
kapott. Az egész sziget megtelt nemcsak «szé­
pek* -kel, hanem kíváncsiakkal is. Vagy másfél 
száznak lehetséges volt a biráló bizottság elé 
törni magokat, hogy ők szépek. A tömeg tolon­
gott, mert mindenki szereti a szépeket. A ver­
senyzők, a bírálók a fürdőépület udvarára me­
nekülnek. Az első szemle ötven szép hölgyet 
jelöl ki. Ebből kimustrálni tiz legszebbet oly 
feladat, hogy a nagy bizottság albizottságot ala­
kit. Ez megteszi a kijelölést, s a nagy bizottság 
megnyugszik abban, mert a tömeg nyugtalan­
kodik, látni akarja a legszebbeket. Viharzó 
éljenzés fogadja az ítéletet, mely Székely Kor­
nélia kisasszonyt, Székely Nándor kir. táblai 
hivatalnok leányát a legszebbnek mondja, aztán 
Toronyi Ida, Kalóczi Katicza, s még hét szépség 
következik. Mindenik egy-egy versenybíró kar­
ján jelent meg. 

A kövérek versenyére kedvezett az idő. 
Nem volt meleg, különben félteni lehetett volna 
őket. Nő 137, férfi 62 jelentkezett a mázsálónál. 
Zorn Lujza, egy még fiatal nő 142 kilóval, Schill 
András 141V2 kilóval, pihegve vitték el a pál­
mát. Azt is meg lehetett tudni, hogy ki a leg­
erősebb férfi. Attól függött, hányszor tud valaki 
fölemelni egy 65 fontos rudat, s milyen messze 
dobja a 40 fontos követ. Hermann J. fölemelte 
huszonkétszer, a eldobta negyedfél méter tá­
volra. Mint legmagasb férfi pedig Groszmann 
Jakab vált ki a tömegből: 190 centiméter. Ök 
is az ünnep nevezetességei. 

A Széchenyi-szigeten volt a legártatlanabb 
verseny, a melynek pályázói nem fenekedtek, 
nem irigykedtek egymásra. A két-három éves 
vidám apróságok gyülekezetére mamák, dadák 
ügyeltek. Fiu volt 62, leány 40. Dapsy László 
erőteljes szép fia, ós Schumliez Ilona lettek itt 
a versenyen a megjelent apró népség hősei. 

A közönség semmin sem mulatott ugy, 
mint a szamár versenyen. Legutolsónak maradni 
olyan versenyben, a hol senkinek sem szabad a 
maga szamarát nógatni, hanem csak a szom­
szédét. A furcsa verseny nagy erőlködéssel folyt, 
mert mindenki ugyancsak vonta vissza az ütle­
gelt állatot, a melynek szintén nincs végtelen 
türelme, hanem egyszer csak neki Iramodott, 
nem törődve a kemény záblával. A győztes 
szamár az lett, mely épen a czél előtt megbicsa-
kolta magát, s ki nem lehetett mozdítani. 

Ki győzné felsorolni a sok mindenféle ver­
senyt, a mikben a délután telt el, s a miknek a 
hősei aztán összegyűltek a nagy diadalmenet­
ben, óriás diadalszekéren, körülvéve alabárdos 
lovasoktól, s beláthatatlan tömegtől. 

A sorsjáték gazdag nyereménytárgyai soka­
kat kecsegtettek. Nemcsak a 3 krajczáros sors­
jegyek, hanem a beléptijegyek, sőt a programm 

nyomtatott példányai is mind számot viseltek és 
nyerhettek. De az eredményt csak három nap 
múlva lehetett megtudni. 

Az estét alig várta a roppant közönség, 
mert ez sokat ígért, tvelenczei éjet» a tavon, 
tüzjátékot, villamos világítást, élőképeket. Mind­
ezt a tavon. A tó környékére húzódott tehát 
mindenki, ott várt, ott szorongott. A kik köze­
lebb jutottak a parthoz, azok erőszakkal sem 
szabaditbatták ki aztán magokat a hátul levők 
áttörhetetlen phalanxából. De végre megjött az 
este. A csolnakokon lampionok, görög tüzek 
gyúltak föl; aztán rakéták szálltak a magasba. 
A tó tarka képet nyert, s egyszerre tündöklött 
benne fáklya, rakéta, villamos fény és görög 
tűz. Aztán meggyújtották a villamos nagy lám­
pát is, mely az élőképekre vetette világát. Egy 
magas állványon ott volt egész Magyarország 
minden nemzetisége, körülvéve Hunniát, a ki 
magasra tartotta kardját. A kik elég jó helyen, 
elég közel álltak, jól láthatták. A kik pedig nem 
látták jól, azok várták, hogy majd a másik élő­
képben gyönyörködnek. Ez meg Munkácsy fest­
ményét tüntette föl, Krisztust Pilátus előtt. A 
nagy tutajjal, melyen ábrázolták, csöndesen 
eveztek a tóban. Szó sincs róla, hogy mindenki 
látta, a ki csak nézte, mert száz meg száz ember 
fején kellett keresztülnézni. Közbe a rakéták 
sustorogtak, villogtak. Egy eltévedt rakéta neki­
ment a tömegnek, a korcsolya-csarnok irányá­
ban, s többeket megégetett. Ezer a szerencse, 
hogy ily szörnyű tömegben több szerencsétlen­
ség nem történt. 

Az egész ünnepély sikeréről az eredmény 
beszél legjobban. Körülbrlől 40,000 frt jut a 
szeretetháznak. Atzél Péter báró jól kigondolta, 
és ezer tagú bizottmánynyal jól rendezte az 
ünnepélyt. A jövő évben s azontúl is akarnak 
rendezni, más-más jótékony czélra. 

Képeink az ünnepély színhelyének egyes 
pontjait tüntetik föl, s az ökörsütés jelenetét és 
egy laczikonyha körül a vidám életet. A cso­
portos kép közepét a városliget az a része fog­
lalja el, melyet este mindenki annyira szeretett 
volna ilyen tisztán látni. Még csak a hattyú-
szigetről kell megjegyeznünk, hogy az a liget 
egyik nevezetessége, mert ott ugyan nincsenek 
hattyúk, hanem ott úszkálnak a nagy tavon. 
De egy időben, mikor csak egy pár volt, itt 
tartották ezen a magános szigeten, mely a 
nagy tótól távolabb esik, s a ligeten átfutó pa­
tak posványos vize veszi körül. 

TÁMADÓ VASÚTI VONAT. 
Ki gondolta volna, hogy még a vasúti vo­

natot is föl lehessen nyergelni harczi paripának, 
a mely dübörögve rohanjon az ellenség csapa­
tainak ? A hadvezér, a ki a régi korban elefán­
tokat fegyverzett föl kaszákkal s azokat küldte 
az ellenség sorai közé, vagy a huszár, kinek 
lovát is elfogja a harczi tűz, s tüsszögve, rúgva, 
kapálva, harapva megy neki az ellenségnek, 
bizony meg se álmodta volna, hogy még vasúti 
vonat is neki fog valaha rontani a hadsoroknak. 

Pedig neki ront. A legújabb egyiptomi há­
borúban Alison generális egy vonatot állított 
össze, melynek egyenesen az a czélja, hogy pozi-
cziójából verje ki az ellenséget. 

Látszólag nincs egyszerűbb dolog, mint az 
ily vasúti vonat ellen való védekezés. Csak föl 
kell szedni a síneket, s a vonat azonnal meg­
feneklik. Alison generálisnak mégis sikerült az 
első ilyen támadás. Az egyiptomiak mindenre 
inkább el voltak készülve, csak arra nem, hogy 
erről az oldalról is fenyegethesse őket baj. Nem 
szedték fel a síneket. Nem követték a Rózsa 
Sándor példáját, a ki a hatvanas évek végén 
Félegyháza alatt hatodmagával meg is állította, 
ki is rabolta az egész vonatot. Hanem hagyták 
azt közeledni, s mikor ott volt, késő volt már a 
rombolás munkáját megkezdeni. 

Késő is volt, veszélyes is volt. Mert a vonat 
nem ment üresen, hanem jól fölfegyverzett 300 
tenger észkatona, az • Inflexiblex hadihajó le­
génysége volt benne elhelyezve. Legelői egy 
pánczél-lemezekkel védett kocsi megrakva a 
legjobb lövőkkel, maga a mozdony csak azután 
következett. S a legelső kocsinak elején is ott a 
Nordenfeldt-féle ágyú, tüzelésre készen. Ez az 
ágyú a mitrailleuse-ök egyik faja, a használhatók 
közül való. Jól fölszerelve, megtöltve lövegek­
kel, csak egy-két mozdulatába kerül a mellette 
ülő tűzmesternek, s a golyók egész zápora hull 



558 VASÁENAPI ÚJSÁG. 35. SZÁM. 188Ü. XXIX. ÉVFOLYAM. 

nagy távolságnyira az egész vonalon. Ember ott 
élő meg nem marad, az ellenségnek el kell 
pusztulnia élve, ha tud, halva, ha késedelmes­
kedik. Az oldalra menekülőket azután a fölfegy­
verzett katonák veszik puskavégre, s a vonat föl-
tar tózhat lanul megy a maga utján. 

Ezen a módon egy teljes kémszemle kitű­
nően sikerült. A vonat előre hatol t oly terré­
numon , a hol másként három ezred sem tudott 
volna mutatkozni , s nem tért volna vissza érzé­
keny veszteségek nélkül. És semmi esetre sem 
tette volna meg a szemle-utat oly gyorsan, még 
a lovasság sem. 

Ugy tetszik, mintha a hajdankor harczi 
kocsijai lándzsavető hőseikkel támadtak volna 
fel az ezredéves álomból, s nyertek volna a ti-
zenkilenczedik századnak megfelelő alakot. Sőt 
ezeknél a harczi kocsiknál is sokszorta hatal­
masabb jármüvek ezek, mert még a bennülő is ' 
biztosítva van bennök. Az erős vaslemezek fel- | 
tartják a puskagolyót, magára a mozdonyra ; 
aggatott homokzsákok pedig magának a kisebb j 
ágyúgolyónak hatását is fölfogják, a nélkül, hogy j 
valami baj keletkezhetnék. 

Az ellenség ellen robogó ily vonatnak ké-
pét mutatjuk be ez alkalommal az olvasónak, i 
Minden jól kivehető azon. Maga Allison gene­
rális és Fisher kapitány, az «Inflexible» parancs­
noka is ott látható. 

AZ UJ FRANCZIA MINISZTERIUM 
ELNÖKE. 

Francziaországban egy idő óta nincsen 
ferfiu, a ki maga körül tudná csoportosítani a 

DUCLERC. 

miniszter lett. A Lande-ok egyik kerülete az 
alkotmányozó gyűlés tagjává választotta, de a 
júniusi napok után meghasonolván a törvény­
hozó testülettel, lemondott képviselői állásáról 
s csakhamar azután Spanyolországba vonult, 
hol az Ebro csatornázására alakult társaság 
igazgatója, később a spanyol credit mobilier s a 
huelvi bányák igazgatója* lett. 1871-ben ismét 
mint képviselő foglalt helyet a baloldali köztár­
sasági pár tban s Thiers politikájának hive volt. 
A kegyelmezési bizottság tagjának neveztetvén 
ki, ez állást nem fogadta el, valamint később 
más bizottságokról is lemondott. 1875-ben, mint 
a baloldali köztársasági párt elnöke igen jelenté-

Maga az irás is terhünkre van, mer t didergő uj-
jaink alig tudják a tollat megszorítani. Viga­
szunk csak az, hogy már nem megyünk északi 
irányban, a hajó orra egyenesen keletnek mu­
tat, s egy pár nap múlva már inkább délnek 
fog tartani. A keletnek utazó hajók azért vesz­
nek ily északra hajló irányt, hogy az utat meg­
rövidítsék. Már pedig, hogy egy görbe u t hogyan 
lehet rövidebb az egyenesnél, annak megfejtése 
a földgömb elhajlásában rejlik. Mig az egyenlítő 
körül minden egyes fokra 60 földrajzi mérföld 
esik, addig az 50-ik szélesség alatt egy fokra 
40 mérföld sem jut . Ide számitható még ama 
faktum is, hogy a japáni partoktól egy megle­
hetős sebességgel folyó tenger-áram iramlik fél­
kör irányban az amerikai partoknak, a mi a 
hajóknak előhaladásukban nagy segélyül szol­
gál. Ezzel kapcsolatban beszélik, hogy a Kali­
forniában talált indiánok ugy arczkifejezés," 
mint nyelvre nagyban hasonlí tanak a japánok­
hoz. Ezt pedig ugy igyekeznek kimagyarázni, 
hogy némely halászbárkák elveszítve a japáni 
partokat, a bal szél által a tenger-áramba sodor­
tattak s idővel az amerikai partokon hányat­
tak ki. 

Tegnap benyitva a dohányzó szobába, az 
asztalon egy jó rakás ujságféle papirhalmazt 
pil lantottam meg. Közelebbi szemléletre mind 
megannyi amerikai hirdetménynek bizonyult. 
Voltak ott az amerikai leleményesség minden 
kigondolható módjával kiállított vasúti hirdeté­
sek : mindegyik dicsérve a maga vonalát, a Pull-
man-kocsik rendkívüli kényelmét, az ut rövid­
ségét, stb. és ócsárolva a vetélytárs vonalait. 
Az egészből annyit tauul tam, hogy bármely 

E G Y I P T O M B Ó L . — AZ ANGOLOK TÁMADÓ VASÚTI VONATA 

parlamenti többséget, s a kinek személye köz­
bizalomban részesülne. Pártok vannak, melyek 
politikát űznek, de politikusok nincsenek. A 
többség maga akar kormányozni, a helyett,hogy 
az ő nevében az államférfiak kormányoznának. 

Ennek a következménye az, hogy egymás­
után majd egyik, majd másik oldalra hajlik a 
szavazatok többsége. A volt minisztériumot — 
élén Freycinet-vel — egy nap leszavazzák, 
másnap bizalmat szavaznak neki, s egy hét 
múlva végleg megbuktatják. Ennek a következ­
ménye az is, hogy utána nem találkozik jó ideig 
senki, a ki a kormányt átvegve. Nem volt több­
sége senkinek. Utoljára Duclerc vállalkozott a 
munkára. Pedig ő sem örvend közbizalomnak 
s valamint maga, ugy minisztériumának egyet 
kivéve minden tagja a Frevcinet-kormánynyal 
tartott, mikor azt leszavazták. De elvállalta a 
a kormányt, mert más nem vállalta el, a több­
ség pedig belenyugodott, mert valakinek mégis 
kell lennie, a ki az ügyeket vezeti. 

A kormány élete előreláthatólag nem lesz 
hosszú. A mint bemutatta magát a parlament­
ben, az ellenzék egyik legkiválóbb alakja, Cle­
menceau azonnal kijelentette neki, hogy csak 
őszig fogják tűrni az ügyek élén. Csak mig széj­
jel megy a par lament egy kicsit fürdőzni.°Azért 
Bérezték is el a tengeri fürdők kormányának. 

Dui-lerc. az uj miniszterelnök, 1812-ben 
Bagneres-de-Bigorreben született szegény szü­
lőktől. 1836-ban a «Bon Sens» lap korrektora 
lett. később a «Revue du Progrés» s a Pagnerre-
ti-le Dictionnaire politiquei. munkatársa. I s i s . 
>en a párisi polgármesteri hivatalnál kapott 

hivatalt, majd alállamtitkár a végre penzüm--

keny beszédet mondott . Ekkor a törvényhozó 
testület alelnöke lett. Később 366 szavazattal 
szenátorrá választották. A miniszterelnöki széket 
e hó 8-án foglalta el. 

KHINÁBÓL HAZAFELÉ. 
III. 

C s e n d e s - o c z e á n , G a e l i c g ő z ö s , 
INNJ. július 1-je (másodszor.) 

(Ész. szélesség' 47 D 43'; nyűg. hosszítsa? 173° 37'). 

Tegnap délben eveztünk át a keleti hosszú­
ság 180-ik fokán, és megállapított szokás sze­
rint egy egész napot toldottunk a naptárhoz. 
Mikor visszajövet a hajó ugyané hosszúsághoz 
er, akkor m e g — m i n t a tengerészek mondják — 
egy egész napot a tengerbe hajítanak. Ez a 
szokás furcsának tetszik, de gyakorlatban nél-
külözhetlen. Keletnek utazva az ember a nappal 
ellenkező irányban h a l ad , miáltal az időben 
folyton nyer ; ez — a földgömb körülhaj óztával 
— összesen 24 órát tesz ki. E különbség kiegyen­
lítése végett, mikor az utas a keleti hosszúság 
lso-ik fokához jut, egy napot nyer vagy veszt, a 
szerint, a mint keletnek vagy nyugatnak u a z i k . 
Nekünk nyugatra léptünkkor keleti számitásunk 
szerint július elseje volt, holott nyugaton ugyan­
akkor még csak június 30-ikat Írtak; hogy te­
hát az időt kiegyenlítsük, nekünk kétszer jutot t 
ki július elseje. 

Az idő eddig rendkívül kedvezett; pana­
szunk csakis a hideg ellen volt. Lehetetlen az 
egész hajón egy kényelmes helyet találni 

vonalon utazzék is az ember, az ut San-Fran-
ciskótól New-Yorkig legalább hét napot igé­
nyel. 

IV. 
New-York, 1882. júl ius 26.' 

Végre megérkeztem az amerikai kontinens 
legszebb városába, New-Yorkba, s szerencsésen 
megtettem a 9000 mérföldnyi utat (6000 mér­
föld gőzhajón, 3000 mérföld vasúton), a nélkül, 
hogy- valami baleset történt volna velem. >S'«/<-
Franciskóba érkeztünkkor az egészségügyi bi­
zottság tagjai szigorú vizsgálatot tartották fö­
löttünk, melynek eredménye az lett, hogy ke­
ményen megfüstöltek és késedelem nélkül par t ra 
szállani engedtek. Alig jutot tunk keresztül a 
vámhivatal helyiségein, midőn egy hír lapárus 
gyerek lármás hirdetése tett figyelmessé : (.Ve­
gyenek újságot uraim ! Alexandria porrá löve-
tese az angol flotta által» stb. stb. Mikor Japánt 
elhagytuk, teljes béke honolt a földgömb hátán, 
es íme alig 20 napi távollétünk alatt háború 
tört ki. 

San-Franciskóban a Palace hotelbe szálltunk, 
mely a világon a legnagyobb vendégfogadó­
nak mondatik. Több mint 1000 embernek adhat 
egyszerre lakást és élelmezést. Berendezése nagy­
szerű. Az amerikai leleményesség minden ki­
gondolható neme fel van használva, hogy a ké­
ny i-h m netovábbja el legyen érve. A 'szobák 
elektnkus lámpákkal vannak világítva. Gőzerő­
vel hajtott öt elevátor van itt működésben. Min­
denütt gőzgép, ugy hogy ott tartózkodásom alatt 
minden perczbtn vártuk, hogy ez a sok gőz a 
levegőbe röpit! 

X 
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Első benyomásaim az uj világban csalódás­

nak bizonyultak. Hallás után azt vártuk, hogy 
ott az emberek fényes nappal a rendőr arcza 
előtt lövöldöznek egymásra; vagy hogy a fel­
bőszült utczai tömeg a legelső lámpáson lyn-
cholja meg a gonosztevőt; a vasúton meg vár­
tunk a rettenetes indiánokra, kik az európait 
megskalpolják vagy egy csapat desperadosra, 
hogy zsebeinket megmotozzák. Mindebből mit 
sem láttam. Itt tartózkodásom alatt még csak 
egy pisztoly-durranást sem hallottam. A vas­
úton az állomásoknál ugyan láttam egynehány 
ácsorgó indiánt, de azok mind békeszerető ala­
mizsna-kérők voltak. Láttam azonban egy más 
nemét a veszedelemnek, a mit hát isten-kisér-
tésnek is lehet nevezni. Ugyanis a Sierra Nevada 
hegyek között a vasút fölvezet valami 7—8000 
láb magasra, onnan aztán, hogy az átellenes 
hegyre juthasson a vonat, egy rémítő mélységű 
völgyet kellett áthidalni. Egy vashíd persze mil­
liomokba került volna, fa pedig levén nagy 
mennyiségben — csináltak fahidat. Erős geren­
dákat X alakba vetve, egymás tetejére szegez­
tek mindaddig, a mig a szükséges magasságot el 
nem érték. Ezt a furcsa alkotmányt az ame­
rikaiak trustle bridge-nek nevezik. Elrémül 
az ember, a mint a nehéz vonat rászaladva 
e szédítő magas hidra, alatta az egész alkot­
mányt recsegni-ropogni hallja, és sülyedni érzi. 
Az amerikai pedig nevetve biztatja a jámbor 
európait, hogy hát soha se kell ott félni, mert hát 
ritkán enk az meg, hogy a hid leszakadjon . ' . . . . 

Utam San-Franciskótól New-Yorkig 10 na­
pot igényelt; ebből 7 napot tisztán utazással, 
3-at pedig a vidék szemlélésével töltöttem el. 
A világhírű Pullman-kocsikban éjjelre ágyat 
vetnek és az utas jól kialhatja magát. A Nia-
gara-zuhatag valóban pompás látványt ád az 
utasnak; csak az a baj, hogy az embernek ott 
minden lépése pénzbe kerül. Egy napi ott tar­
tózkodásom alatt 25 darab arany dollárt húztak 
ki a zsebemből. 

New-York rám nem tett oly nagyszerű be­
nyomást mint vártam, s minden jóakarat da­
czára sem tudnám Parishoz vagy Londonhoz 
hasonlítani. Hanem az a nevezetessége megvan, 
hogy itt jobban megtudják az embert zsebelni, 
mint bárhol. A hőség pedig oly rendkívüli, a 
minőt még Khinában sem tapasztaltam. Meg 
kell említenem, hogy van egy gyönyörű nagy 
kiterjedésű nyilvános kertje a város közepén, mit 
Central parknak neveznek. Erre már büszke le­
het New-York; hanem került is ám számos 
millióiba. 

A legelső újságban is, a mi kezeimhez jött, 
olvastam a «Magyar Egylet »-ről. Ugy látszik, 
hogy egyik jogtalanul kizárt tagja által be van 
pörölve. Olvastam ott egy kis helyreigazítást is 
Reményi Edétől, kinek itt és nem Budapesten 
tartózkodását sajnosán vettem tudomásul. 

Július 29-én indulok Liverpoolba a White 
Star vonal 5000 tonnás gőzösén a «Germanic»-
en. Floridába szándékolt látogatásom abba kel­
le t thagynom. Délről nagyon rossz hírek jönnek, 
a sárga láz nagy mértékben dühöng. November 
hó előtt nem tanácsos oda utazni. 

V. 
A t l a n t i - o c z e á n . G e r m a n i c gőzös , 

1882 augusztus 6. 
New-Yorkot múlt hó 29-én este 5 órakor 

hagytuk el és most az irlandi partoktól mintegy 
200 mértföld távolságra vagyunk. Utunk rend­
kívül kellemetlen volt, s mi a hajón levő utasok 
csaknem kivétel nélkül tengeri betegségben szen­
vedtünk. Most a tenger hullámtalan, felhaszná­
lom az alkalmat és megkísérlem az írást, noha 
az csak részben sikerül. Ma éjjel Quenstown-nál 
megállunk s ott az európai málhát partra szál-
litják, azzal megy jelen levelem i s ; mi pedig 
folytatjuk utunkat Liverpoolba. 

Május 29-én indultam el Tienteinből s az­
óta folyton utazom. Maholnap beillek bolygó 
zsidónak! Hanem hát szép az utazás, csakhogy 
csúnyául kifárasztja az embert. Örülni fogok, 
ha e fáradalmas ut után megpihenhetek, és az 
édes haza földjét kilencz hosszú évi távollét 
után újra láthatom. 

FARAGÓ ÖDÖN. 

A DEBRECZENI DALÁR-ÜNNEPÉLY. 
A dalversenyek mar e hó 17-én megkezdődtek a 

színházban. A versenyzők két csoportban, két este 
léptek föl. Az első versenyen azok vettek részt, kik 

Erkel Gyulának «Ébresztő* cziniü műnégyese elő­
adásával a fődíjért küzdöttek. E műnégyes pályázat 
utján készült ily mérkőzésre, és hatásos darab. A 
második versenyen, melyet 18-án tartottak, szaba­
don választott dallal léptek föl a dalárok. Az elsőn 
három, a másodikon öt dijat osztottak ki. A többi 
előadások nem képeztek versenyt, hanem együttes 
műelőadások voltak, valamennyi dalárda résztvevé-
sével, Erkel Ferencz (a kit mindig zajosan megélje­
neztek) és Huber Károly vezetése alatt. Az ünnepé­
lyeket az augusztus 20-ikán este tartott hangverseny 
fejezte be. 

Az aug. 17-iki versenyben az «Ébresztő"-vei a 
pécsi dalárda nyerte el az első jutalmat, díszes ezüst 
serleget, mely Debreczen város ajándéka; a második 
dij szintén ezüst serleg a debreczeni hölgyektől, a 
losonczi dalárdáé lett; a harmadik a miskoiczie, ezüst 
koszorú, a debreczeni dal- és zeneegylettől. 

A szabadon választott darabok versenyében az 
első dijat, Bartay Ede elnök által adott kisebb ezüs" 
koszorút nyerte a kolozsvári dalkör; a második dijat> 
a debreczeni hölgyek második jutalmát, egy kisebb 
ezüst serleget a szegzárdi dalárda; a harmadik dijat, 
a Lédeczy Sándor által adott kisebb zongorát, a 
szatmári dalárda; a negyedik dijat, a «Harmónia» 
társulat által felajánlott harmoniumot a kolozsvári 
polgári dalkör; az ötödik dijat, a debreczeni dal- és 
zeneegylet második jutalmát, kisebb ezüst serleget 
az ungvári dalárda. 

A szép előadásokért többen is érdemlettek volna 
jutalmat, de több jutalom már nem volt. A jury te­
hát elhatározta, hogy ezeknek elismerő diszlevelet 
állit ki, mely egyenlő értékű lesz a jutalomdijakkal. 

I A jury Ítélete ellen Kolozsvár két dalegylete tilta-
! kozott. Finaly Henrik, mint a kolozsvári dalkör el­

nöke, kijelenté, hogy miután az általa képviselt 
dalárda a szegedi dalárünnep alkalmával az első 
dijat nyerte, most pedig nem is az első, hanem a 
második csoportban a második dijat, ez nem hala­
dást, de visszaesést mutatna, mit nem hajlandó el­
ismerni. Ennélfogva a dalárda nevében a ezövet-

| kezetbői kilépését bejelenti. Hasonló kijelentést tett 
Benigni Sámuel a kolozsvári polgári dalkör nevében. 

Az első összhang verseny 19-én volt rendkívüli 
nagy közönség előtt, 700 dalegyleti tag közreműkö­
désével, nagy zenekarral, mely felében debreczeniek-
ből és felében fővárosiakból állt. Kezdődött a 
• Himnusz* előadásával, melyet maga Erkel Ferencz 
vezényelt. Utána Mosonyi «Ébresztő *-jét, Schubert 
«A sajkázó» czimü dalát, Erkel Ferencz «Honvéd 
takarodó*-ját, Düner «Viharban* czimü énekét, 
Liszt Ferencz «A magyarok istene* czimü zene­
költeményét (Petőfi szövegévelj és Egressy «Szózat»-
ját adták elő, szűnni nem akaró tapsok kíséretében. 

Ugyanezt ismételték másnap szabad ég alatt, a 
kollégium udvarán, hol 3000 ember gyűlt össze az 
erőteljes előadás élvezésére. Este hangverseny volt a 
színházban. Bartók Lajos alkalmi és szép *Prológ«-ja 
után (melyet melléklapunkban, a «Világkrónika»-
banközöltünk) Juhász Aladár a Tannhauser-nyitányt 
adta elő zongorán, Petykó Imre «Magyar ábránd»-ot 
játszott hegedűn, Ney Dávid a nemzeti színház tagja 
a •Kegyencznő»-ből egy áriát s később két dalt éne­
kelt, Hubay Aranka kisasszony elszavalta Kiss 
József balladáját : «Gedővár asszonya* -t, Pálmay 
Ilka asszony pedig népdalokat énekelt nagy hatással. 

Társas vacsora, a <Bika» fényes termében ren­
dezett bál fejezte be az ünnepélyek sorozatát, mely­
ben Debreczen mint házi gazda és műszerető oly 

] emlékezetesen vitte tisztjét. 

E hó 19én délelőtt a dalár-testületek közgyű­
lése volt a városházán és három napon tartott. 
Bartay elnök bejelentette az országos dalárszövetség 

i elnökének, Királyi Pálnak lemondását. A szövetség 
a legutóbbi kolozsvári közgyűlése óta 19 uj tag­
egylettel gyarapodott. Lelkesedéssel fogadta a köz­
gyűlés Miskolcz város meghívását 1884-re. Ez alka­
lomra Benigni a kolozsvári dalkör részéről száz 
forintot, Szőllőssy Soma Maros-Vásárhelyről pedig 
tiz aranyat ajánlottak fel a dalárünnepély egy-egy 
pályadíjául. Szőnyegre került az az indítvány is, 
hogy az osztrák himnusz helyett magyar király­
himnuszról kellene gondoskodni. Elhatározták, hogy 
folyamodványt intéznek a belügyminiszterhez a 
dalárdák által rendezett hangversenyek adómentes­
ségót kérve. A közgyűlés a szövetkezet alapszabá­

lyain is többféle módosítást tett. A tisztviselők 
választása átalános érdeklődés közt folyt le. Elnök 
újra Bartay Ede lett, alelnök Simonffy Kálmán, tit­
kár idősebb Ábrányi Kornél, pénztárnok Engesszer 
Mátyás; tisztelotbeli országos karnagy Erkel Ferencz, 
országos karnagy Huber Károly. A központi választ­
mányt is újra alakították. 

A MAGYAR ORVOSOK ÉS TERMÉSZET­
VIZSGÁLÓK NAGYGYŰLÉSE. 

Debreczenben a dalárok ünnepélyét rögtön 
követte az orvosok és természetvizsgálók vándor­
gyűlése. Ezek tagjai e hó 22-én délután érkeztek 
meg, 8 a nagy alföldi város kitűnő vendégszeretettel 
gondoskodott róluk. Ezúttal azonban a gyűlés tagjai 
nem oly számosak, mint az előbbi években voltak. 
Küldöttek által képviselvék: nemzeti múzeum, ter­
mészettudományi társulat, földtani társulat, buda­
pesti orvosi kör, geológiai társulat, debrecaeni ta­
nári kar, debreczeni orvos-gyógyszerész egylet, a kir. 
műegvetem tanácsa, Budapest főváros, Szombathely, 
Eger, Borsod megye, N.-Várad városa, Szabolcs, 
Alsó-Fehér és Hajdú megye, borsodi orvos-gyógy­
szerész-egylet, abauj-tornai orvos-gyógyszerész-egy­
let, magyarországi gyógyszerész-egylet, panonbalmi 

! tanári kar. 

Az indóháznál Korner főkapitány üdvözölte az 
i érkezőket a város nevében, dr. Popper Alajos az or­

vos- és gyógyszerész-egylet részéről, s ezekre dr. Ko­
váét József egyetemi tanár válaszolt. A vendégek 
beszállítása, elhelyezése példás rendben történt. Este 
volt az ismerkedési estély a «Bika» vendéglőben. 

A nagygyűlés a .Bika* nagy termében e hó 
j 23 án délelőtt nyilt meg, és Bévész Bálint püspök 

mondott nagyhatású beszédet; először is a múlt 
gyűlés elnökéről, néhai Szabó Imre szombathelyi 
püspökről emlékezvén meg ; majd a gyűlés művelő­
dési czéljairól szólt. 

Erre Simonffy Imre polgármester üdvözölte a 
polgárság részéről a város vendégeit. Kiemelte a 
tudományos vándorgyűlések felvilágosító működését 
és hatását. Veszprémi alispán a megye nevében nd-
vözlé a nagygyűlés tagjait, kiknek mint Debreczen 
városa, Hajdumegye is elkészitteté monográfiáját, s 
azt a gyűlés folyama alatt kiosztják. Bévész elnök 
erre gr. Dégenfeldnek, a gyűlés másodelnökének 
levelét olvasta fel, melyben ez nagy sajnálatát fe­
jezi ki a fölött, hogy egészségi állapotára való tekin­
tetekből nem vehet részt a gyűlés tárgyalásaiban 
s egyúttal száz darab aranyat ajánl fel valamely 
szakszerű pályamű jutalmazására. (Élénk tetszés.) 

Dr. Varga Géza titkár ezután felolvasta ama 
társulatok névsorát, melyek a gyűlésen képviseltetik 

j magukat, s Buziás fürdő, Miskolcz és Nagy-Várad 
városok meghívását, hogy a jövő gyűlés ott tartassék. 

! Dulácska Géza jegyző előterjeszti a központi választ­
mány jelentését a szombathelyi gyűlés óta történ-

| tekről. 
Most a felolvasások kezdődtek. Török József 

érdekesen értekezett a meteorokról. Dr. Popper 
Alajos az orvosi gyógyszerész-egylet elnöke dr. 
Kain Albert debreczeni orvos felett tartott emlék­
beszédet. Az elhunytat, kit orvosi körökben általá­
nosan ismertek, az emlékbeszéd szépen jellemzi. 
Végül dr. Bódogh Albert értekezett az átörökölhető 
betegségekről. 

Két órakor díszebéd volt a iBikái-ban három 
forintos teritékkel; melyen körülbelül 400 egyén 
vett részt. Az első hivatalos pohárköszöntőt Bévész 
Bálint püspök mondotta[a királyra és családjára, az­
után Simonffy polgármester a vándorgyűlés tagjait 
éltette. Veszprémi alispán a természettudósokra 
ürité poharát, majd dr. Kovács József budapesti 
egyetemi tanár Révész püspököt, Halász Géza Buda­
pestről Debreczen városát, Monté Degoi Albert Fe­
rencz csillagász Veszprémi alispánt, dr. Popper 
a távollevő tagokat, végül Ányos egyetemi tanár a 
diszebéden résztvevőket. 

Délután öt órakor dr. Kiss Károly Budapestről 
tartott felolvasást a főiskola dísztermében Hatvani 
debreczeni hírneves tanárról, bemutatván az általa 
1750-ben használt és készített fizikai eszközö­
ket is. 

Este a városi színházban műkedvelők három 
[ egy felvonásos vígjátékot adtak elő. 

M 
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Augusztus 24-ikén a főiskola termeiben a szak­
osztályok ülései kezdődtek, érdekes felolvasásokkal. 
A természettudományi szakosztály Htmfalvy Jánost 
választotta elnökké, a ki aztán értekezést is olva­
sott fel az erdők befolyásáról a klímára. E szakosz­
tályban Rodti-ell angol tudós is tartott felolvasást 
angol nyelven a modern vulkanologiáról. Az orvosi 
szakosztályban, mely Török Józsefet, Oskovszky 
tanárt és dr. Poppert választotta elnökökké, dr. Lich-
tenberg Kornél és dr. Faludi Géza tartották az első 
értekezéseket. A gazdasági szakosztályban dr. Ger-
lóczy Gyula lett elnök s felolvasást dr. Király Fe-
rencz debreczeni kamarai elnök tartott a felső Ti­
szavidék gazdasági viszonyairól, dr. Vedrődy Viktor 
pedig a cognacgyártásról. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Debreczen monográfiája. Az orvosok és ter­

mészetvizsgálók közgyűlési tagjai közt becses művet 
osztottak k i : «Debreczen szabad királyi város egye­
temes leírását, többek közreműködésével szerkeszté 
dr. Zelizy Dániel. Debreczen városa két év előtt 
határozta el, hogy a város történetét s jelenlegi álla­
potának feltüntetését megíratja, s a nagy munka 
(920 lapra terjed) ez aránylag rövid idő alatt már 
elkészült, a városi nyomda pedig ízléssel, diszszel 
állította ki, Debreczen térképével, és több grafikus 
táblázattal is ellátva. A nagygyűlésnek és a város­
nak állandó irodalmi emléke lesz ez, gazdag tartal­
mával és egy nagy város múltját és jelenét felölelő 
becses adataival. Derék erők működtek közre az 
egyes részek megírásánál. A könyv három főrésze a 
város természeti viszonyait, társadalmi és egyéb álla­
potait s történetét adja elő. Tikos Imre a városnak 
és környékének földrajzi fekvését, dombjait és völ­
gyeit, vasúti építkezéseit s folyóit, vizeit ismerteti; 
Szűcs Mihály érdekes kimutatást közöl az éghajlati 
viszonyokról, mig dr. Török József és Kovács János 
geológiai, továbbá állat- és növénytani sajátságo­
kat mutatnak be. A társadalmi részben nagyérdeküek 
a közművelődési állapotokról szóló fejezetek, az in­
tézetekről, iskolákról, templomokról. Dr. Zelizy Dá­
niel a népet jellemzi s az iskolákat ismerteti, Köny­
ves Tóth Mihály az egyházakat s azok viszonyait 
irja le, Harmath Gergely a kegyesrendiek gimnázi­
umáról szól, Géresi Kálmán pedig a város irodalom­
történetéről s a színészet fejlődéséről nyújt jellemző 
áttekintést. A gazdasági viszonyokról is érdekes fe­
jezetek olvashatók. A város történetének megírása 
által pedig Szűcs István szerzett érdemeket, ki a leg­
régibb időktől a mai napig a főbb eseményeket 
és változásokat tömören állította össze. A műből 
csak kevés példány jut a könyvpiaczra, s ezek 5 
írtjával szerezhetők meg. 

Az «Új Magyar Athénás>-ből (ujabbkori ma­
gyar protestáns egyházi írók életrajzi gyűjteménye), 
melyet Sz. Kiss Károly többek — jelesen Kálmán 
Farkas, Birbrunner Gusztáv s mások — közremű­
ködésével szerkeszt, s Aigner Lajos ad ki, most 
jelent meg a második négy íves füzet, mely Bodola 
Sámuel életrajzát befejezve, Fekete János életrajzáig 
terjed. Az e füzetben előforduló írók közül a neve­
zetesebbek : Bolyai Farkas (a nagy mathematikus), 
Boross Mihály (kedvelt népiró), Borsodi József 
(Tompa kor- és hivataltársa, jeles imairó), Budai 
Ezsajás, a nagyhírű szuperintendens s egyetemes- és 
irodalomtörténetiró, (bátyja Ferencz, a "Polgári 
Lexikon» tudós irója csak említve), Bulcsú Károly 
(költő), Czelder Márton (a romániai misszionárius), 
Diószegi Sámuel (a hires füvészkönyv egyik szer­
zője), Dobos János az ősz czeglédi lelkész s eredeti 
szellemű iró, Dózsa Elek (a nagyhírű jogtudós), 
Dömötör János, a feledhetetlen szép lelkű fiatal 
költő, aesthetikus s népies iró, Édes Albert és Édes 
Gergely, Eötvös Lajos (a korán elhunyt fiatal iro-
dalomtörténetbuvár), Ercsey Dániel a filozófus, Er­
délyi János, a hírneves költő, bölcsész, kritikus s a 
magyar népköltészeti gyűjtés egyik megindítója, 
Fábián Dániel a jeles egyházi beszéd- s ima-író, 
Fábián Gábor a kitűnő klassziczista és műfordító, 
Szabó András (a jeles egyháztörténetiró és forrás­
gyűjtő), Farkas József pesti teol. tanár és egyházi 
történetíró, Fáy András a kitünö humanista, mese-
s vigjáték-iró, Fejes István, jeles költő. íme csak egy 
füzetben mennyi jelese a protest. egyházi irodalom­

nak. E nevek fölemlitése is elég: érdekessé tennie 
füzetes vállalatot, melyet a szerkesztő s munkatár­
sak nagy szorgalommal állítanak össze. Egyes füzet 
ára 50 kr. A kik negyedévre, vagyis 6 füzetre, 3 
frjával előfizetnek, bérmentve kapják a füzeteket. 

• Élményeim*, Boross Mihály veterán irónk ily 
czimen összegyűjtött visszaemlékezéseiből az 1848 — 
61-ikévek köztiidőkre, megjelent Székes-Fehérváron 
a második füzet is, melylyel a sok érdekes és jel­
lemző részletet tartalmazó munka be is van fejezve. 
Az 1849-iki eseményeket folytatja, illetőleg azokból 
oly epizódokat ád elő, melyek Boross környezetében 
történtek, ki akkor Fehérmegye alispánja volt. Ata-
lában e megye eseményeit jegyzi föl, de érdeket kel-
tőleg adja elő országos események hatását is, az 
augusztusi és szeptemberi komáromi napokat, elitél­
tetését, josefstadti fogságát, mely 1856 ig tartott. In­
nentől kezdve csak néhány lapon át érinti az 1860— 
61-iki nemzeti fölpezsdülést, ugy hogy az egész •él­
mények' a szabadságharcz eseményeihez és embe­
reihez szolgáltatnak nem egy jellemző adatot és vo­
nást. A füzet ára 50 kr, s a jövedelem a hiriapirói 
nyugdíj-alap javára van szánva. 

Göndöcs Benedek apát két füzetet adott ki 
ujabban. Egyik az emlékbeszédet tartalmazza, me­
lyet Wenckheim József gróf fölött a békésmegyei 
régész-egylet orosházi gyűlésén tartott; a másiknak 
czime: «Emlék a Budapesten 1882-ik évi augusztus 
hó 19 ón tartott országos méhész-egyleti kiállítás­
ról," és szakczikkeket tartalmaz számos képpel. Ez 
utóbbiról részletesebben szólunk a «Politikai Újdon­
ságok" gazdasági melléklapjában. 

A magyar állattani irodalom ismertetése 
1870 tői 1880-ig, irta dr. DaJay Jenó kolozsvári 
egyetemi tanársegéd, kiadja a természettudományi 
társulat. A gondos munka nagy szorgalommal gyűj­
tötte össze a mondott évtized alatt megjelent ide­
vágó dolgozatokat és munkákat s nemcsak czimeket 
ad, hanem kivonatokat, hogy a szakember s bárki 
is a kivonat olvasása után tájékozódva lehessen a 
dolgozat tartalma, értéke s fontossága felől. Ara a 
munkának 80 kr. 

A népszerű természettudományi eló'adások 
gyűjteményéből, melyeket a természettudományi 
társulat ád ki, az ujabb füzet dr. Thanlwffer Lajos 
előadását tartalmazza «A nagyitókról és mikros-
kópról» Ara 30 kr. Egész folyamra 1 írtjával lehet 
előfizetni a társulat tagjainak, másoknak pedig 1 frt 
50 krjával. 

* Ujabb útikalauz jelent meg Hartleben A. 
kiadásában, szintén Heksch Sándor hazánkfiától, ki 
nemrégiben Magyarországról és Budapestről irt út­
mutatót, terjedelmeset, megbízhatót és számos kép­
pel illusztráltat, a Bedecker-féle kalauzok mintájára. 
Az uj útikalauz (•Illustrirter Führer durch die un-
garischen Ost-Karpathen, Galizien, Bukovina und 
Kumánien») oly területre vonatkozik, melyről eddig 
az utazóknak hiányzik a zsebben vihető utasítás, s 
ezt kereskedők, kirándulók sokszor érezhették. A 
gyakorlati czélnak megfelelő könyv ára, melyben 
sok az adat és terjedelmes tájékoztató van, 2 frt. 
Vázolja a történelmi, néprajzi, gazdasági, kereske­
delmi, művelődési viszonyokat, szem előtt tartva 
egy utazó igényeit, s előszeretettel méltányolja a ha­
zánkra vonatkozó adatokat. A felsőmagyarországi 
fürdők is tüzetesben ismertetvék e kalauzban, mely 
jó kiegészítője az előbbieknek. 

A képzőművészeti társula t 1882-iki közle­
ményei a társulat szervezetében beállott nagyobb 
változások következtében csak most kerülhettek 
szétküldés alá. A közlemények jelen füzetének is 
Ipolyi Arnold elnöknek az évi közgyűlésen mondott 
megnyitó beszéde kölcsönöz kiváló érdeket, a mely­
ről Trefort miniszter egyik levelében azt irja, hogy 
az "tanfolyamot ad a képzőművészet jelentőségéről 
és azokról a módokról és eszközökről, melyek által 
azt hazánk és népe érdekében értékesíteni kell». A 
társulat tagjainak kellemes emlékeztetésül fog szol­
gálni a tavalyi őszi kiállításnak képes lajstromából 
átvett kis vázlatokkal élénkített leírása. E közle­
mények élénk tanúságot tesznek arról, hogy a 
magyar képzőművészet évről-évre emelkedőben van 
s hogy a társulat mindinkább tért nyer. 

A nemzeti színházban e hó 19-én nyíltak meg 
az előadások Vörösmarty *Az áldozat' szomorujáté-

kával, nagy közönség előtt. A nézőtér megszépült 
a szünidők alatt. A szűk, kopottas zártszékek helyét 
nádfonatú karszékek foglalják el, sárga bőr- és 
kartámlával. Az udvari és főherczegi páholyokat 
irjra kárpitozták; a falakat, a mennyezetet szebben 
festették. Az alapszín mo3t is kék, dus ezüstözéssel. 
Az egész hely sokat nyert díszben. 

Az előadást Prónay István «Világosi czimü 
zenekari képe nyitotta meg, melyet a szerző zongo­
rára irt és Schauer Antal hangszerelte erőteljesen. 
A világosi fegyverletétel komor emlékének hang­
festése ez, melyet a színlap • Csatakép* gyanánt 
hirdetett. Harczias harsonák viszik benne a főszere­
pet, s az osztrák lovasság generálmarsa, a «Gott 
erhalte», a «Rákó;zi-induló» szintén bele vannak 
fűzve, mint a küzdők zenejeli festése. Aztán egy 
bus rész következik, hősies gyászindulóval, mely az 
aradi vesztőhelyre kiséri a vértanukat. Hallatszik a 
tizenhárom tantam-ütés, tömeges fölkiáltások, talán 

| a nép jajkiáltása, a Kákóczi elfojtott akkordjai, a 
Kossutli-induló és egy győzelmi dal. A közönség 
zajosan megtapsolta a szimfóniát. «Az áldozat" 
előadásában Pulszkyné-Márkus Emilia, Jászai Mari, 
Nagy Imre, Gyenes játszták a főbb szerepeket, szé­
pen szavalva Vörösmarty jámbusait. Előadás végén 
bemutatták a szinpad záport ontó készülékét, előbb 
természetesen kihordva a díszleteket. Még tűzoltók 
is működtek s a közönség meggyőződhetett, hogy a 
tűzbiztonságról jól gondoskodtak. 

A második előadással Kisfaludy Sándornak *Dár-
day-házt czimü szinművét elevenítették föl, mint a 
régibb színművek cziklusának első darabját. A 
húszas évekből való irodalmi termék és 1843-ig 
többször adták. A darab helyenkint a magyar nemesi 
életből érdekes vonást nyújt, de hatása nem volt. 
Ha lett volna is, alig lehetett volna észrevenni, oly 
kevés közönség nézte. Leginkább a szereplők jelme­
zei tetszettek, a század elején uralkodott viselet 
híven lévén feltüntetve. 

E hó 21-én első operai előadásul a «Lucián-t 
vették elő, valószínűleg azért, mert a vidéki közön­
ség még nem hallotta annyiszor, mint a fővárosi. 
Egy fiatal olasz tenorista is, Marcelli mutatta be 
magát Edgard szerepében. Közepes tenorista jelen­
ség, a ki nem hódított első fölleptével. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
Az országos méhészeti egyesület közgyűlése. 

A magyar méhészeti egyesület érdekes kiállítása és 
első vándorgyűlése az utóbbi mozgalmas napok egyik 
legfigyelemreméltóbb jelensége, mint egy uj, jelen­
tékeny gazdasági mozzanat. A magyar méhészek ván­
dorgyűlése e hó 21-én élénk részvét mellett folyt le, 
a méhészeti kiállítás szomszédságában, az állatkerti 
vendéglő helyiségeiben Göndöcs Benedek apát elnök­
lete alatt. A gyűlésen méhészeti szaktárgyak fölött 
tartottak értekezéseket és tárgyalásokat, s elhatá­
rozták, hogy a jövő évi vándorgyűlést Békés-Gyulán 
tartják meg. A közgyűlést vidám ebéd követte. 
Az ebéd végeztével hirdette ki a bíráló bizottság a 
kiállítási bírálat eredményét. E szerint a fődíjat, a 
főváros által ajándékozott ezüst serleget b. Am-
brózy Béla nyerte, az általa kiállított élőméhek és 
kaptárokért. Másnap, aug. 22 én az országos méhé­
szeti egyesület tartotta közgyűlését a Köztalken Gön-
döcsBenedek apát elnöklete alatt, kinek indítványára 
egyhangúlag elhatározták, hogy Erzsébet királyné 
ő felségét küldöttségileg fölkérik az egyesület véd­
nökségének elfogadására. Az indítványozó fölemlí­
tette, hogy a királykisasszony az ausztriai méhész­
egyesületnek hasonló kérelmét nem utasította vissza ; 
továbbá azt is, hogy a méheknek is «királyné »-j ok 
van s már azért is ő felségét illeti meg a védnök­
ség leginkább. A közgyűlés egyéb tárgya volt: 
Kriesch János alelnök jelentése az egyesület 
három évi működéséről. Kiemeljük e jelen­
tésből, hogy az egyesületnek ezer tagja van, 
a mi csak látszik soknak, tekintetbe véve, hogy a 
magyarországi tanítók száma 22 ezer. A pénzforgalom 
2352 forint volt. Elnökké a leköszönt gróf Károlyi 
István helyébe Göndöcs Benedek apát, első alelnökké 
Kriesch János, másod alelnökké Dömötör László, 
titkárrá Méhdy Lajos, pénztárnokká PetrikJ. válasz­
tattak. A választmányt tizenkét fővárosi és tizenkét 
vidéki tagból alakították. 

Az országos erdészeti egyesület közgyű­
lése Máramaros-Szigeten e hó 21-én nyílt meg a 
megyeház termében, számos tag és nagy közönség 
jelenlétében. A kincstári és közalapítványi erdő­
tisztek és hivatalnokok egyenruhában és nagy szám­
mal vettek részt a gyűlésen. A megye részéről Ló-
nyay János főispán, a város részéről Szőlősy Antal 

j polgármester is jelen volt. 
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Tisza Lajos egyesületi elnök tartalmas meg­

nyitó beszédet mondott, méhnek végén megköszönte 
a város vendégszeretetét. Utána Horváth Sándor 
titkár bemutatta évi jelentését. Majd az elnök indít­
ványára az egyesület ötezer forintot szavazott meg 
a segélyezési alap gyarapítására, s azt Bedö Albert 
főerdőmester javaslatára «Tisza Lajos alapítvány­
nak nevezik el, de az elnök szerény óhajtására csak 
amaz időtől fogva, a mikor már nem lesz az egyesü­
let élén. A közgyűlés továbbá elhatározta, hogy a 
Deák Ferencz-alapitványból 1884. évre az erdőren­
dezés tan- és kézikönyvének megírására pályadijat 
tűz ki. Végűi Kalina János erdő felügyelő a márma-
rosi közbirtokossági és községi erdők miveléséről 

-:, értekezett. A közgyűlésnek első szakasza ezzel vé­
get ért s utána a tagok megtekintették a Kárpát­
egylet kiállítását, s aztán Br cakóra rándultak a fa­
li ifogó és rakodó partok megszemlélésére. Majd a 
Tiszavölgyön fel Ralióra mentek a szakférfiak s on­
nan is tovább folyf attak kirándulási utjokat. 

A magyar könyvkereskedők országos egy­
lete augusztus 21-én tartotta évi közgyűlését Aigner 
Lajos elnöklete alatt, ki megnyitó beszédében a 
hazai könyvkereskedés nehéz állásáról szólt; fölem­
lítette, hogy az irodalom pang, s hogy a jövedelmező 
vállalatokat, mint iskolai könyvek, törvénykiadások, 
a kormány maga adja ki, a könyvkereskedőknek az 
áldozatokkal járó egyéb irodalmi termékeket en­
gedve át. Több üzleti tárgy elintézése után a válasz­
tásokat ejtették meg. Elnök lett Aigner Lajos, 
alelnökök: Hoffman Alfréd és Eévai S., titkárok: 
Zilahy Sándor és Tettey Nándor; pénztárnok: 
Franké Pál. 

A Balaton-egylet megalakult B.-Füreden e 
hó 23-án, s az előkészítésre bizottságot választottak, 
melynek elnöke gr. Esterházy László, alelnöke 
gr. Nádasdy Ferencz, jegyzője Sziklay János. 

Bácsmegyei történelmi társulat alakítása 
ügyében tartottak értekezletet e hó 22-ikén Bács-
megye székhelyén, Zomborban. Schmausz Endre al­
ispán tette meg az egylet alakítására a lépéseket, s 
az indítványt oly melegen fölkarolták, hogy a jövő 
hóban már az egylet meg is fog alakulni. 

A'magyarországi községi és körjegyzők or­
szágos központi egylete szeptember hó 10-ik napján 
délelőtt 9 órakor rendes közgyűlést tart Budapesten 
a megyeház termében. 

EGYHÁZ ÉS ISKOLA. 
A magyarországi ref. egyház zsinata a 

végleges megállapodás szerint szeptember 10-ére fog 
Debreczenbe egybehívatni Vay Miklós báró és Nagy 
Péter püspök által. A zsinati tagok azonban egyút­
tal fölkéretnek, hogy már szeptember 9-én Debie-
czenben legyenek, előértekezlet végett. Remény van 
arra, hogy a kívánt változtatások könnyen megtör­
ténnek és így a ref. egyh. alkotmány törvénye mielőbb 
életbe léphet. A zsinat előreláthatólag csak egy hétig 
fog együtt ülni, mert az iskolákra vonatkozó intéz­
kedések egészen mellőztetnek. 

Az irgalmas-rend augusztus 20-án tartotta 
nagygyűlését s az összes társházak'' főnökeinek sza­
vazatával Füzy pozsonyi priort választotta meg tar­
tományi főnökké. Az uj provincziális veszprémi 
születésű, még java korában levő, hazafias szellemű 
férfiú. 

Az országos mintarajztanoda és rajztanár-
képezde 1882/3 ik tanfolyamára a beiratkozások 
szeptember hó 6-án, 7-én és 9-én történnek. Ugyan­
ezen tanintézetnél a megnyílandó uj festészeti gya­
korló osztályba (Lotz Károly vezetése alatt) korlá­
tolt számban, oly művésznövendékek vétetnek fel, 
kik az országos mintarajztanodának több évi tan­
folyamát jeles sikerrel végezték vagy a kívánatos 
előkészültséget felvételi vizsgálat utján igazolni 
képesek. Szegényebb sorsit, jó tehetségű ifjak ez 
osztályban állami segélyben részesülhetnek. 

MI ÚJSÁG? 
A király az idei ősz folyamában Erdélyt meg 

akarta látogatni, illetve a. trónörökös vadászatain 
Sepsi-Szent-György közelében részt venni szándé­
kozott. Miután azonban ő felsége a legközelebbi he­
tek folyamában részint Bécsben, részint Budapes­
ten sürgősen igénybe lesz véve, elhatározta, hogy 
Erdélyt csak a jövő évben fogja meglátogatni. A 
trónörököspár szeptember végén tiz napra Görgény-
Szent-Imrére fog utazni. — Rudolf trónörökös el- ! 
rendelte, hogy jövőre összes vadászj el vényei a gör-
gényi kastélyban őriztessenek. A gyűjtemény első 
darabja gyanánt azon zergebak feje, melyet a Re-

tyezát havasain lőtt s a melyen gyönyörűen kifej­
lődött szarvak vannak, már Görgényre vitetett. 

A honvédelmi ügyek vezetését ő felsége 
ideiglenesen báró Orczy Bélára, a személye körüli 
miniszterre bízta. 

Kossuth Lajos névnapja előestéjét az ország 
számos helyén megünnepelték. A főváros több kerü­
letében szintén lakoma tartatott. Kossuthoz ez al­
kalomból számos üdvözlő táviratot küldtek. 

Szent István napja Parisban. A párisi ma­
gyar egylet tagjai vasárnap összegyűltek a Paris­
hoz fél órára eső egyik helységben, és a délutánt 
társas mulatságokkal töltötték el, este pedig egy 
vendéglőben vidám lakoma után számos felköszön­
tőben emlékeztek meg a hazáról és annak nagy­
jairól. 

A Petőfi-szobor gránit talapzatára' csak egy­
szerű föliratokat vésetnek. Elől csupán a költő nevét 
«Petőfit, túlsó oldalra pedig a szobor fölállításának 
évszámát: tl882>. 

Faragó Ödön hazánkfia, ki kilencz évet töl­
tött Khinában mint ottani vámhivatalnok, 8 fok­
ról-fokra emelkedve, legutóbb Tientsinben, mint 
tengerészeti vámigazgatói jelentékeny és befolyásos 
állást foglalt el, e héten Budapestre érkezett. 
A «Vasárnapi Ujság» olvasóinak többször volt 
alkalma e derék hazánkfiának Khinából irt ér­
dekes leveleit olvashatni, s Khinából hazafelé Ame­
rikán át tett útjából irt leveleinek közlését mai 
számunkban fejezzük be. Utolsó levele az angol 
partokról augusztus 6-án kelt, több mint két havi 
fárasztó utazás után. Londonban, majd Parisban 
pár napig időzött, s Francziaországon, Bécsen ke­
resztül sietett hazafelé. Azóta, hogy elhagyta Ma­
gyarországot, kilencz év alatt, csak akkor beszélt 
magyarul, midőn gr. Zichy Józseffel és Ágosttal, 
majd gróf Széchenyi Bélával és Lóczy Lajossal 
Khinában találkozott. Azonban folyvást olvasott 
magyar lapokat s az övéivel gyakran levelezett, 
hogy a magyar nyelv gyakorlatából a messzi idegen 
földönki ne essék. S mint alkalmunk volt személyes 
találkozás által meggyőződni, mit sem feledett el 
nyelvéből, s csak oly folyékonyan, tisztán beszél 
magyarul, mintkilencz évvel ezelőtt. Sok érdekes dol­
got beszél a khinai viszonyokról, és sok érdekes látni­
valót hozott magával. Pompás albumjaiban khinai 
és japáni nevezetességek, tájképek és népviseletek 
sikerült vázlatait, fényképeit, stb. hozta el. Elhozta 
magával Li-Hung-Csáng alkirálynak, a ki Khinában 
jelenleg a leghatalmasabb ember, s kivel Faragó ott 
igen jó viszonyban volt, hozzá intézett barátságos 
leveleit is. Faragó Ödön ezúttal csak pár napot töl­
tött Budapesten, s aug. 25-én elutazott Bajára édes 
atyjához, kit már kilencz év óta nem látott. Néhány 
hét múlva azonban visszatér Budapestre s akkor hu­
zamosban szándékozik itt időzni. Legyen üdvözölve 
világ másik oldaláról visszatért hazánkfia itthon! 

Külföldi szaktudósok a nemzeti múzeum­
ban. A szent istvánnapi ünnepek alatt a számos lá­
togató között két érdekes külföldi vendége is volt a 
nemzeti múzeumnak: Tolstoj gróf Oroszországból 
és Soutzo oláh herczeg Bukarestből. Mindakettő 
szenvedélyes régész, s nemzeti muzeumunk gazdag 
régiségtárának hire vonzotta őket ide. Soutzo her­
czeg európai kőrútjában Bécsből érkezett hozzánk, 
hol az ottani múzeumban több napot töltött tanul­
mányozással, s muzeumunk gazdagsága nagyon meg­
lepte. 

A műegyetem palotája novemberben készen 
lesz, s ekkor kezdődnek az előadások is. Az épület 
berendezése bátran kiállhatja a versenyt a hasonló 
külföldi intézetekkel. Terve egészen önálló, eredeti 
s nem készült külföldi minta után. Az egész intézet 
két külön, egy nagyobb és egy kisebb épületből áll; 
a nagyban az előadási termek s a kicsiben a műhe­
lyek és dolgozó szobák vannak. Négy nagy udvara is 
van, ezenkívül a hallgatók üdülésére egy nagy dísz­
kert. A fűtésre részint Meidinger-féle kályhákat 
alkalmaznak, részint légfűtést rendeznek be. A 
villamos világítást kisérletképen fogják alkalmazni j 
a természettani műteremben. A földszinten a gépész­
mérnökök helyiségei, a könyvtár és a díszes nagy 
olvasóterem, az első emeleten az építészek rajz­
termei 8 a második emeleten a mérnökök előadási 
termei vannak elhelyezve. Innen csigalépcső vezet 
fel a toronyalaku csillagdába, hol Konkoly Thege | 

Miklós nagybecsű ajándéktárgyai és a csillagászati 
műszerek láthatók. Az épület homlokzata is, mely a 
muzeum-körutra néz, igen diszes, végig erkélyekkel 
ellátva. A berendezés 130.000 frtba s maga az egész 
épület 700.000 frtba került. A régi nyulutczai helyi­
ségekből már egészen kiköltözködtek 8 azok novem­
ber 1-től fogva magánlakásokul fognak szolgálni. 

A Munkácsy betegségéről elterjedt híreket 
megczáfolják. A művésznek rheumatikus baja van 
ugyan, de nem veszélyes. 

Két sarki expediczió sorsáról érkeztek tu­
dósítások az utóbbi napokban. A Boré hadnagy ve­
zetése alatt a déli sark felé indult olasz buvár-expe-
diczió a Szaru-fok mellett (Dél-Amerika) hajótörést 
szenvedett. A hajón levő embereket egy olasz bárka 
vette fel. Londonból pedig jelentik: 

Allan Young, a ki kiküldetett, hogy fölkeresse 
Leight Smith északsarkvidéki tudományos expedi-
czióját, mely az Eira hajón az északi sarkon főleg 
a Ferencz József földnek kitérje lését kutatta s már 
három éve minden tudósitás nélkül elmaradott volt, 
azt Novoja Zemljában az összes hajólegénységgel 
együtt megtalálta s e hó 21-én az expediczió tagjai­
val együtt szerencsésen Londonba visszaérkezett. Sir 
Allan Young, kinek expediczióját Leigth Smith 
családja az angol kormány segélyével szerelte fel, f. 
évi június 21-én nz angol admiralitás utasításaival 
indult volt el Angliából. 

Egy római császár hamvai. A római lapok 
Generelli Achilles archeológus emlékiratát közlik, 
melyet ez az olasz közoktatásügyi miniszterhez 
intézett és melyben azt kéri, hogy engedtessék meg 
neki a Traján- oszlop négy oldalán ásatásokat tenni, 
mivel reméli, hogy Traján római császár tetemeit 
ott megtalálja. Traján egy keleti útja közben halt 
meg, de hamvai a korabeli történetírók adatainak 
bizonysága szerint Rómába vitettek és a nevéről 
nevezett oszlop lábánál egy arany urnában helyez­
tettek el. Eddig még sohasem kutatták e hamvakat. 
Az olasz lapok remélik, hogy a miniszter engedni 
fog e kérelemnek, minthogy még egyéb Trajánkor-
beli ereklyére bukkanhatnak. 

A villamos világítás tűzveszélyt támasztott 
a párisi operaszínházban. Az igen erős villamos 
áramlat következtében a sodronyok, melyek a szin­
pad alatt az első sülyesztőben vannak elhelyezve, 
vörös izzókká váltak, széjjel rombolták guttapercha 
burkolatukat, ugy, hogy a sülyesztő deszkafala tüzet 
fogott. A szolgálattevő tűzoltó mégjókor észrevette 
a bajt és elfojtotta a tüzet. Attól tartottak, hogy 
a közönség meg fog riadni, minthogy a füst a 
padlózat résein utat tört magának, de szerencsére 
a nézők semmit sem vettek belőle észre. 

A villám és a telefon. Tagadhatatlan, hogy 
a magasabb fekvésű központi telefon-helyiségekben, a 
hovú oly sok sodrony van vezetve, nagyobb zivatar 
alkalmával kissé kellemetlen tartózkodni. Da a min 
den telefon-készülék alkatrészét képező villámhárító 
a veszélyt teljesen ellensúlyozza. Ha a villám a 
vezetéken át beüt a készülékbe, a villamos folyam 
maga egyúttal villámhárítóul szolgál, a mennyiben 
elolvasztja az e czélra elhelyezett vékony sodrony­
odét, ez által megszakad a villám útja, de a táv 
beszélő összeköttetés is. A zivatar után az elolvadt 
sodronyt ujjal kell helyettesíteni. A telefon-készü­
léknél a villamos szikrák nem a beszélő vagy halló 
csőnél mutatkoznak, hanem e készülék hátsó részé­
ben, illetve a szekrény fölötti rézgombokon. A köz­
lekedő felek tehát a telefon által zivatar alkalmával 
nincsenek közvetlen veszélynek kitéve. 

A szabadkőműves páholyok száma a 
• Chaine d'Union» számítása szerint jelenleg az egész 
földön 137,065. E páholyokban 1880-ban több mint 
4 milliárd frankot gyűjtöttek. Ebből 1.395.963,000 
frankot az ügyvezetésre, 1.785.967,200 frankot "test­
vérek, segítségére, 10.576,000 frankot külügyekre, 
597.658,000 frankot árvák és özvegyek segítségére, 
428.965,000 frankot menedékhelyekre és iskolákra, 
246.921,112 frankot pedig idegen személyek gyámo-
litására fordítottak. A legtekintélyesebb szabaakő-
műves testület az angol nagy páholy, melynek 101 
ezernél több tagja van, utána következik a newyorki 
mintegy 80.000 taggal. Magyarországon is folyton 
szaporodik számok. Pulszky Ferencz nagymester 
nemrég Iglóban nyitott meg egy páholyt • Tátra" 
névvel. 

Kutya-divatárusok most már külön kasztot 
képeznek Parisban. A legközelebbi kutyakiállitásnál 
ugyanis ezerféle újdonság s meglepés merült fel a 
kutyák öltözetére nézve, melyekben csak oly válto­
zatosságot igyekeznek kifejteni, mint a női köpenyek 
készítésében. Minden kutyafajnak külön szabású 
toiletteje és jelvényei vannak. A különösen kedvelt 
fekete pudli-kutyáknak első ballábára arany karpe-
reczet tesznek az úrnő nevének betűivel, a majom-
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pincslinek pedig nyakára tesznek egy csillogó ék­
szert, melynek zárán az ú rnő arczképe lá tható me­
dalionban. A pineseket különben nyáron ugy nyírják, 
m in tha oroszlánok lennének s rozettákat tesznek 
rajok az ú rnő színével. Kimenetkor a kutyák lábaira 
kaucsuk szalagok segítségével kis őzbőr papucsot 
húznak, melyet hazajövetkor a szolga gondosan 
levesz s a kedvencz állatokat selyemmel bélelt ko­
sárba helyezi. Különösen vad a buldogok feldíszí­
tése, mely állatok mord kinézésű képéhez katona 
nyakkendőt alkalmaznak, mely a különféle viszo­
nyokhoz képest fekete, fehér, piros, vagy kék. 

Az a l l i g á t o r o k b ő r é t műipar i czikkekre 
ujabban oly nagy mennyiségben használják, hogy 
m á r pusztulni kezdenek s ezért a Missisippi part ján 
levő élelmes vadászok nemcsak külön törvényt 
áll í tottak fel vadászatukra, de valóságos alligátor­
telepeket (farms) szerveztek. Egy ilyen Saint-Lonis 
ban évenkint mintegy 5000 alligátor bőrt árul el. 

P o l y p - d i v a t o t kezdtek most a franczia ten­
geri fürdőkben Hugó Viktor «Tenger munkása i" 
czimü regényének ha tása alat t . Legelőször egyik 
orleansi herczegnő viselt egy veres ruhát , melyen 
fekete és kék színekkel e tengeri szörny volt nyo­
matva. Szintén különcz divat az is , az egyiptomi 
események hatása alatt , hogy a selyem ruhákra a 
korán verseit nyomatják le. 

A nap fo l tok egyidejű feltűnése a jégesők 
gyakori összejövetelével m á r többször észleltetett. 
A jelen évben rendkívül sok napfolt van s egy 
időjós ebből sok jégesőt jövendöl. 

Lovak fürdője . Badenben, Bécs mellett , az 
ot tani kénes fürdőket a lovak gyógyítására is föl 
akarják használni , külön lófürdőt áll í tottak fel és jó 
sikert várnak tőle. 

— x — T. olvasóinkat figyelmeztetjük a buda 
pesti kereskedelmi akadémia mai számunkban meg­
jelent hirdetésére. 656 

A i J o g t u d o m á n y i Köz löny t augusztus 25-iki 
(33-iki) száma következő ta r ta lommal jelent m e g : 

A lipcsei birodalmi legfőbb törvényszék. (Reichs-
gericht.) Dr. Fayer László budapesti ügyvédtől. — 
A pénzbüntetés jogi természete és a magyar büntető­
törvény (187S: V. tcz.) 53 . §-a. Dr . Wlassits Gyula 
budapesti kir . alügyésztől. — A magyar ügyvédség 
reformjához. Dr . Dell'Adatni Rezső budapesti ügy­
v é d t ő l . — Törvénykezési Szemle : A minősí tet t be­
ismerésről. Hu/ József soproni ügyvédtől. -— A végre­
hajtási törvény 162. §-ához. Szénás;/ Miklós szilágy­
somlyói kir. közjegyzőtől. — A végrehajtási törvény 
30. § ához. Dr. H . István-tói. — Különfélék. Mellék­
let : Curiai határozatok. — A budapesti kir . tábla 
elvi jelentőségű határozatai . (A keresk. és váltótanács 
döntvénykönyvéből). — Kivonat a Budapest i Köz­
lönyből. 

Előfizetési föltételeink. 
N e g y e d é v r e : 

A V a s á r n a p i Ú j s á g ... _ _ f r t 2.— 
A Vasárnapi Ú j s á g a „Világkrónika"-val együtt.. « 2 5 0 
A V a s á r n a p i Ú j s á g é s P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k • %.— 
A V a s á r n a p i Ú j s á g é s P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k a ,, Vihíg-

kréniká"-val együtt _.. _.. . :', .111 

A „Világkrónika" szintén bóvitett terjedelemben 
jelen meg hogy állandóan nagyobb elbeszéléseket és 
regényeket is nyújthasson olvasóinak. így a múl t 
év egész folyamán keresztül közölte Verne Gyula a 
kitűnő franczia iró „Jangada, nyolczszáz mérttöld 
az Amazonon" czimü érdekfeszítő regényét 50 kép­
pel ilhiszirálva, s a jelen évi folyamban közli ugyan­
csak Vernének legújabb i l lusztrált regényét nA Ro­
binsonok iskolája* czimmel.— A Világkrónika ezen 
felül, min t hetilapjaink közleményeinek kiegészítője, 
a hazai és külföldi á ta lánosabb érdekű eseményeket. 
az azokban kiválóan szereplő személyiségeket nép­
szerű nyelven ir t magyarázatokkal kisért képekben 
mutatja b e ; közöl tájékoztató czikkeket. útirajzokat, 
nép és táj ismertetéseket , szemléltető jelentéseket, 

• a hazai és külföldi közérdekű mozzanatokról, talál­
mányokról , fölfedezésekről, ugy szintén mulattató 
apróbb közleményeket, közhasznú tudnivalókat stb. 

C ^ " A Politikai Újdonságok terjedelmét ujabban 
„Magyar Gazda" czim alat t két-hetenkint megje­
lenő képes gazdasági melléklappal bővítettük. • 

k Vasárnapi Ijsás és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala iBudapest, egyetem-urcza 4. sz. a.) 

A Franklin-társalat hinap-kiadóhivatalában (Budapest, 
egyetem-utcza 4. sz.) megrendelhető: 

„Képes Néplap és Politikai Híradó'* 
a legolcsóbb újság a magyar nép számára. 

A Képes l ép lap félévre _ 1 frt. 
i Képes léplap a Világkrónikával együtt _ 2 frt. 

HALÁLOZÁSOK. 
UJFALUSSY GYÖBOT, kir. tanácsos, Szatmármegye 

egyik derék fia, meghalt Krassón e hó 17-én, 68 éves 

korában. Az elhunyt élénk részt vet t a 48-iki moz­
galmakban s a nemzetőrség kapitányává is válasz­
totta. A világosi katasztrófa u tán visszavonult máté­
szalkai tanyai lakásába s hajlékot és ápolást nyújtott 
a menekülőknek. Nála rejtőztek : Bárczy Berta lan 
(később abauji főispán), Darvas Antal , Gábry Is tván, 
Ludvig János képviselők, a nemzet nagy köl tő i : 
Vörösmarty Mihály és Bajza József és a piski-i hős : 
b. Kemény Farkas hónapokig, némelyek évekig. Az 
1867-iki kiegyezés u tán Ujfalussy tevékeny részt 
vett a közügyekben, s becsült, maradandó emléket 
hagyott maga u tán . Fia , Ujfalussy Sándor, jelenleg 
Szatmármegye alispánja. 

E lhunytak még a közelebbi napokban : dr. Ho-
VÁNII LAJOS, a nagyváradi jogakadémia érdemekben 
megőszült nyugalmazott igazgatója, ki negyven évig 
működöt t a tanár i pályán, s a hivatalos lap épen 
halála előtt pá r nappal közölte, hogy nemességet 
nyert , 70 éves korában. — Sepsi-szentgyörgyi M Ó ­
RICZ SÁNDOR, nyugalmazott m . k. honvédezredes, 63 
éves korában, Szebenben. — LEIDBNFORST GYULA, 
dohánybeváltó hivatali főtiszt Debreczenben, tudo­
mányosan képzett férfiú, az ot tani czukorgyár egyik 
alapitója, ki a dohánymonopóliumról is i r t figyel­
met keltő szakművet, s kiben Déry Gyula, az-«Egyet-
értés» munkatársa szeretett , gondos édes atyát vesz­
tett , élte 61-ik évében. — BOLÁS GÉZA, hontmegyei 
árvaszéki ülnök, 37 éves korában, Ipolyságon. — 
EISENSTADTER ISTVÁN, szegedi derék polgár, a "Sze­
gedi Napló» szerkesztőjének édes atyja, 71 éves ko­
rában. — TARISKAI ENDRE, a szabadságharczban 
honvédtiszt, ki aztán sokáig élt Konstant inápolyban, 
s tiz év előtt jö t t vissza, Bécsben, 82 éves korában. 
— RÓZSÁSI JÓZSEF, a pesti izr. hitközség fiárvaházá-
nak igazgatója, ki 4-5 évig működöt t m i n t tan i tó , s 
fáradozott a magyarosítás ügyében, 64 éves korá­
ban, Budapesten ; ugyan i t t : RÓSA KÁROLY, királyi 
tanácsos s a kir. kúriai iroda főigazgatója, 67 éves 
korában ; FISCHER OSZKÁR, nagykereskedő, 54 éves; 
KERBLER JÓZSEF, nagyiparos, 78 éves; JÓZSEF JÁNOS, 
ó-budai földbirtokos, 62 éves; RÉTKEY FLÓRIÁN, ke­
reskedő, 64 éves ; TEICH LŐRINCZ, gazdag magánzó, 
46 év6s ; SZVOBODA JÓZSEF, óragyáros, 79 éves ; BAR-
NAFFY KÁROLY, fővárosi mérnök, 32 éves korában. — 
F Á I LAJOS, ügyvéd, 30 éves korában, Rimaszom­
baton. — Ifj. SPILKA LÁSZLÓ, 25 éves korában, 
Aradon. — BODÓ JÓZSEF, czigányprimás, ki fiatal 
korában Amerikát is beutazta, résztvett a szabadság­
harczban, százkét éves korában, Újpesten, 22 gyer­
meket hagyva há t r a négy feleség u tán . — SEBASTIÁNY 
ÖDÖN, Nagy-Kürtösön. — GYULAI-GAÁL GYULA, fő­
város: rendőrtisztviselő, 34 éves korában. — GYU­
LÁNYI GYULA, a magyar állami vasutak tisztviselője, 
40 éves korában, Budapesten. — VIOÉNTY P Á L , föld­
birtokos, 75 éves korában, Igaron . — KÖNIG K. 
MAGNUS, tekintélyes polgár, 63 éves korában, Aradon. 

EDERY OLGA,.a fővárosban ismert úrhölgy, 83 
éves korában. — Ozv. VBSZPRÉMI ISTVÁNNÉ született 
Békessy Zsuzsanna, 60 éves korában, Hadházon. — 
BOTKAI ALAJOSNÉ szül. Nemes Xaveria, 54 éves ko­
rában, Egerben. — PISZTERNÉ szül. Ferd inánd Ro­
zália, fővárosi háztulajdonosnő, 58 éves korában. — 
REICHAKDT ALAJOSNÉ szül. Maurer Mária, az erdélyi 
vasút aradi állomási főnökének neje, 35 éves korá­
ban. — BOBITS JOZEFA, gazdag polgárnő, 87 éves 
korában, Budapesten : ugyanit t RUTTNER KÁLMÁNNÉ 
szül. Koraffy Vilma, honvédszázados neje, 34 éves 
korában; DEYNEK DÓRA, fővárosi hivatalnok özvegye, 
56 éves; HERSICH FRANCZISKA, 68 éves korában; özv. 
WASSEK HEDA, t iszt tar tó özvegye, 79 éves ko rában ; 
ADY CZECZILIA, földbirtokos leánya, 18 éves korá­
ban ; DÉDEY MÁRIA, dr. Dédey József, budai orvos 
24 éves leánya ; idősb SZABÓ JÁNOSNÉ szül. Ozwald 
Anna, 58 éves korában. — Néhai SZABÓ ZSIGMOND, 
igari református lelkész özvegye Maller Zsuzsanna, 
90 éves korában, Bálványoson. — Özvegy HEVESSY 
BERTALANNÉ szül. S tu rmann Katalin, 58 éves korá­
ban, Pu tnokon . — REITERMAYER MARISKA, 21 éves 
korában Szombathelyen. 

SZEKKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
Egy k i s csa lád . Csakugyan: nemcsak hosszú, 

hanem hosszadalmas is. Látszik, hogy a formával való 
küzdelem, a választott forma nehézségei (kivált a hár­
mas rímmel) sok felesleges vonás alkalmazására, ismét­
lésekre, a rajz ellapitására kényszeritették vagy csábí­
tották. Aztán azt csak a szerző hiszi, hogy a mit akar, 
• miden lépten nyomon tisztán tün elé». Az olvasónak 
egészen máskép tűnik föl. Miután azonban e kisérlet 
tehetségre mu ta t , kedvét további kísérletektől nem 
akarnók elvenni. 

Zömkor . V. G. Legjobb «A kiről hallgatnak* 
czimü. A más kettőben is van, részint némi gondolat, 
részint lyrai hangulat. De mindez még kezdetleges s mi 
erősebbet, érettebbet kívánunk. 

M. K . Biz ez nem vált be. Az az ismétlés a rövid 
sorokban tán népies akart lenni, de — csak gyerekes. 

T r e n c s é n . Cz. Attól függ, mjlyenek azok a le­
írások s azok a képek. Látatlanban semmit sem mond­
hatunk. 

H í d o n . Lehetetlen megtalálni benne az egyenlő 
rhythmust ; a nélkül pedig a verset nem hogy élvezni, 
de még olvasni sem lehet. 

A » r a é l e . Még hosszabb, de nem jobb, sőt hossza­
dalmasabb az előbbinél. 

H a l á l . Ezen is van némi formai csin; de tartal­
masság, eszme, megragadó hangulat — mind ez hiány­
zik. Ezek nélkül pedig amaz — vajmi keveset ár ma­
gában ! 

Nem közölhe tők . Elválásunk. — Csak dalolj 
madár. 

SAKKJÁTÉK. 
I 1186-ik sz. feladv. Van Heycop Ten Ham-tól. 

(Takal árban. 
SStat. 

b e dYüárV ' g h 

Világos indul s a negye lik lépésre mattot mond. 

Az 1181. sz. feladvány megfejtése. 
Voigt K.-tól. 

Megfe j tés . 
Világos. S«ít. 

1. e4—e5 _ - — Ke6—e5 (a) 
2. F g 2 - d 5 : — — Ke5 - d 5 (•>) 
3. Kgb—Í5 -_ — — c6—c5 
4. Vb4—e4 m i t . 

6. 
2. — — — c6—15 
3. Vb4—g4- . — — d5—d4 
4. Vg4 —f5 mat. 

a. 
1. — — c6—c5 

4. Vg4 —f5 mat. 
a. 

1. — — c6—c5 
2. V b t - b 7 — — K e 6 - • (c 
3. V b 7 - d 5 : \ — — Ke5—f4 
4. Vd5—gő mat. 

2. _._ . . . d6—e5 : 
3. Fg2—h3f — — K e 6 - d 6 
4. Vb7—d7 mat. 

He lyesen f e j t e t t é k m e g : Veszprémben Fülöp Józs. 
Nagy-Dobronyban Németh Péter. Budapesten K. J. és 
F. H . Andorfi Sán dor. A pesti sakk-kör. 

HETI NAPTAR. Augusztus hó. 
Nap Katholikus ét protestáns 

27 ¥ 
28 H 
29K 
30ls 
31fj 

1|P 

Al:tS/.J. olt. 

Sz. Ján fej. v. 
Riiza sz. 
Raimund 
Egyed apát 
Jodók 

A 12 Kai. Jós. 
Ágoston 
Sz. Ivánlefej. 
Rebekka, Benő 
Faulin 
Egyed 
Absalou 

Görög-Orosz Izraelit! 

láf 14LB.Assz.12  
16Izzták |13 
17Miron 14 
18Flór, Laurus;15 
19Andr.éstárs. 16Ráhel 
20 Sámuel prof. 
21 Tádé apóst. 

17 G. elűz 
lSS.kiTli. 

Hold változásai. <§. Utolsó negyed 4-én 2 óra 12 perczk.regg. 

T a r t a l o m . 
Szöveg : Szende Béla. — Egye lül. Propertius elé­

giája. Csengeri Jánostól. — Politikai kémek. Korrajz a 
közelmúlt időkből. — A magyar színészet viszonyai 
ezelőtt félszázaddal. Horváth György agg színész elbe­
szélése után közű Egervári P. Ödön. — A budapesti 
városliget. — Gyermek-történetek. P. Szathmári Ká­
rolytól. — A csigák életéből. Hazay Gyulától. — Arabi 
pasa és az egyiptomi iskola. — Egyveleg. — A szent 
István-napi népünnep. — Az uj franczia minisztérium 
elnöke. — Khinából hazafelé. Faragó Ödöntől. — 
A debreczeni dalár-ünnepély. — A magyar tudósok és 
természetvizsgálók nagygyűlése. — Irodalom ós művé­
szet. — Közintézetek és egyletek. — Egyház és iskola. — 
Mi újság? — Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. 
— Sakkjáték. — Heti naptár. 

Képek: Szende Béla. Ellinger fényképe után. — 
A budapesti városligetből: 1. A Stefánia-ut. 2. A szökő­
kút. 3. A Hattyú-sziget. 4. Részlet a Nádor-szigetről. 
5. Zuhatag a tónál. Dörre Tivadar rajza. — Gyermek­
történetek: 1. Családi tragédia. 2. A disznó-ölősdi. 
3. A molnár gyermeke. 4. A páücsi eset. (Gyulay László 
rajzai.) — A csigák életéből. A mocsári csiga nyelve. 
A Szent-István-napi népünnep a budapesti városliget­
ben: 1. Laczikonyha. 2. Az ökörsütés. (Feszty Árpád 
rajzai.) 3. A főbejárat a sugárutnál. (Dörre T. rajza.) — 
Duclerc. — Támadó vasúti vonat Alexandria közelében. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér. 6. az.) 
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ANDEL J. 
tengertúli 

pora. 
Az Andel J.-féle újonnan feltalált tengertuli por nem 

a közönséges féregporuak vehető, h nem egy tulközön-
séges direkt készített 1000-szer megvizsgált és kitűnőnek 
talált specialitás pornak tekintendő. Az Andel J.-fele 
újonnan feltalált tengertuli por használásához egy nagyon 
gyakorlati és olcsó uj szerkezetű 

féreg-porzó fecskendő 
megveendő. Az említett por, ugy mondható természet 
feletti erővel bir , kiirtja a p o l o s l g & t , b o l h á t , 
s v á b b o g a r a t , m u n k a l é r g e t , m o l y t , l e -
g y e t é s h a n g y a f é r g e t , egyáltalán az egész fér-
gek létét csodálatos gyorsan, b'ztosan és pedig olykép, 
hogy a férgekből semminemű maradékot sem hagy vissza-
Ara üvegenként 20, 40, 60, 80 kr. és 1 frt. Egy daiab féreg-
porzó gép ára 40 kr .Kapható Budapesten Török József gyógyt 
szertárában király-uteza 12. Továbbá raktárak a követ­
kező gyógyszertárakban. Arad : Rozsnyay Mátyás, Brassó : 
Jekelius N. Eger: Kollner Lőrincz. Eszék: Dienes J . C ; 
Kaposvár: Babochay Kálmán. Kecskemét: Katona Zsigm. 
Léva: Medveczky Sándor. Miskolcz: Dr. Szaró Gyula. Mun­
kács : Draxler Ferenez. Székesfehérvár: Dieballa György 
Szeged: Harcz János. Temesvár: Tárczay István. 405 

A Frank l in -Társu la t k iadásában Budapesten megje lent : 

Falusi Könyvtár. 
Egy-egy kötet fűzve 50 kr. 

Magyar méhészkönyv, vagyis útmutatás a sikeres 
mébtenyésztésre, tekintettel a különböző tenyésztési 
módokra. Irta dr. Farkas JH 
Ügyes Mari, a kis konyhakertészné, vagyis alapos 
oktatás a zöldségtermesztésben, Metzger müve után 
magyaritá István bácsi. 
Takarmány-növények ismertetése és tenyésztése, rét-
mivelési és takarmányozási naptárral és számos fa-
metszvénynyel felvilágosítva Irta dr. Farkas Mihály. 
Kereskedelmi növények művelésé. Nevezetesen az 
olaj-magú, fonalbeli-, festő- és egyéb gyáraknak való 
végre a közhasznú fűszeres növények miképeni ter­
mesztejéről szóló kézikönyv. Irta Iteiselier Endre. 
Juhtenyésztés és gyapjnismeret, a juhbctegségek is­
meretével és gyó<r.yitásmódjával. Irta Reischer Endre 
Gyakorlati és elméleti sertéstenyésztés. A magyar 
gazda-közönség használatára. Saját tapasztalata 
nyomán irta Hely Mátyás, sz. k. Debreczcn város 
állatorvosa stb. Második kiadás. 
Apró majorság vagyis: a baromfitenyésztés foglalatja. 
Honi és külföldi tekintélyek nyomán saját tapaszta­
lásaival bővítve. Irta dr Farkas Mihály Számos fa­
metszetekkel. 
A bogyár-gyümölcs tenyésztése irta Farkas Mihály. 
A diunyetenyésztcs foglalatja és a legjelesebb honi és 
külföldi csemegefajok ismertetése. Irta dr. Farkas M. 
földbirtokos. Eredeti ábrákkal 
A szarvasmarha-tenyésztés. Irta Kéqiy s. 
Eperfa- és selyemhernyó-tenyésztés, irta Arán Ede. 
Szarvasmarba haszonvétele. Irta Kégiy s. 
A SZÓlÓmíVeléS kátéja. Irta" dr. Perlaky M. 
Borászati vagyis pinczegazdászati káté. Irta dr. Per­
laky Mihály. 
miként emelhetjük gazdaságunk jövedelmét. A föld-
mivelö nép számára. Irta Réti. 
Sépszerü és a gazdaság minden ágaira vonatkozó 
mezei gazda naptára, az uradalmak tisztjei számára. 
Egy, a marhavészt távoztató és elűző rövid jegyzettel. 
Ring Adorján által összeállítva. 
A tengeri nyulak tenyésztése, Közli GruUczy Géza 
Előszóval ellátta Korizmis László 
A lótenyésztés mint a mezei gazdasági állattenyész 
tés egyik ága. Az ez irányban megjelent legjelesb" 
szakmunkák felhasználása mellett. Irta Kodolányi A.'., 
Állatorvosi jó tanácsok. Első könyv: az állat és élete. 
Saját tapasztalása nyomán irta Dely Mátyás 
A földmivelés alapelvei. Francziából V i k t o r Re nd u [i 
után közli Grubiczy Géza. 
Állatorvosi jó tanácsok. Negyedik könyv. A b e t e g i 
s e r t é s o r v o s l á s a Saját tapasztalása nyomán irtai: 
Dely Mátyás. 
A mező- és kertgazdaságra káros rovarok ismerte­
tése és azok irtásmódja Számos fametszen'i ábrá­
val. I r ta dr. Nyáry Ferenez 
A gyümölcsfatenyésztés cserép- és faedényekben 
és az igy s a szabadföldben nevelt törpefák ok­
szerű, vagyis növényélettani alapokon nyugvó met­
szése, irta Kodolányi Antal. — 27 fametszvénynyel. 
Állatorvosi jó tanácsok. Második könyv: A beteg-
allat-gyógytan, szülészet és hullavizsgálat. Saját 
tapasztalása nyomán irta Dely Mátyás. 
A gazda, kertész és erdész leghasznosabb barátai 
az állatok között. Dr. Gloger L W. C. müve nyo­
mán irták Sporzon Pál ét Ebner Sándor 
Gazdasági trágyaisme, ^agy^s a trágyázás alap­
elvei. A magyar gazdaközönség számára irta dr. 
Nyáry Ferenez. 
Gazdasági számvitel kisebb birtokosok számára Egy 
toldalékkal : A kisgazdái körök és társulatokról. 
Itta Kodolányi Antal 
A dohány-termelés éS kezelés kézikönyve a magyar 
gazdaközönség számára. Irta dr. >Vfn Ferenez. 
A komié termelés és kezelés kézikönyve. A ma 

gyár gazdaközönség számára. Irta dr A'yrfry Ferenci í 

Kérem 
ezt e lo lvasn i . A 

„ r ö g t i m - n y o m ó " 
(14120. sz. német birod. szab. , cs. k. 
osztrák szab. ; ezüst érem és okirat, 
az e g y e t l e n s z a b a d é k o z o t t m á ­
soló készü lék n y o m d a i fes tékke l . 

Száraz e l j á r á s m e l l e t t sa j tó né l ­
k ü l majdnem határtalan számú egy­
formán éles, sötétfekete (v. színes) 
elmosódhatatlan l e v o n a t o k a t készí t 
melyek egyenkint is az egész világ 
pósia-kötelékében min t nyomtatv . 
díjkedvezményben részesülnek. 

A ,,rögtön-nyomó" m i n d e n ed­
digi m á s o l ó k é s z ü l é k e t : l iec to- , 
a u t ó - , p o l y g r a p h s t b . m e s s z e felül­
m ú l j a ; m u n k a k é p e s s é g b e n a z ön­
író ( au tog raph i a i ) sa j tó t u to l é r i , 
u g y a n a z t a z o n b a n e g y s z e r ű s é g és 
o lcsóság t e k i n t e t é b e n f e lü lmúl j a . 

Készülékek 2 nyomóté r re l : 1. sz-
2532 cm. = 1 5 m. — 2. sz. 28*0 cm-
*= "20 m., — S. sz. 40 50 cm. = 30 mk. 
Tervezetek btsonri tf&nyok, a saj tó 
Í té le te , én eredeti lerónátok azonnal 
Ingyen és póstamentesen. 606 

Z i t t a u , Szászországban. 
S t e u e r & D a m m a n n . 

NB. Szabadékok Anglia és Franezia-
orszag. s tb . számára, eladók 

Csinos bajusz] 
a t ilju k-i, 

szebb éke. A | 
leííkitü-

nöbeii jónak 
bizonyult s 
tökéletesen 

ártal­
matlan, ' 

Mustaches-Balsam 
Huni lí .ssfí-tól,Frnrikfart&/M , j 
Schillerstrarise 12. a bujuazt ét I 
a .-/ tk;ílt a lehető legrövidebb I 
Idü a la t t megnöveszti. Az ered- [ 
menyér t kezesség vál l i i l ta t ik . 
líizonyftványok nagyszámmal. I 

Raktárhelyiség, adaguukint I 
1 FI. 80 Xr. 

CHIOCOCA • LIKŐR 
(Liqnoi* chiocoeae fortiíirans) 
Tudományosan megvizsgálva, kipró­
bálva és tekintélyek által ajánlva, 
mint jelesnek bizonyult, határozot­

tan ártalmatlan 

életrendi szer, 
különlegesen pedig mint gyors és 

kellemes 

É L É N K Í T Ő , 
ébre i i töése rőf t l töa gyöngült életi 

IZOMERŐBE, 
az idegek és fessereJŐk erős t té 
s e r e ; meglepő jótékonyan él te tő 
é l é n k í t ő és fÖWíditó h a t á r á b a n 
Egyúttal kitűnő egyetemes gyógy­
i t a l rossz vagy megzavart emész­
tésné l , é t r i gy t a l anRÍgná l , gyo-
m o r h u r u t , g ö r c s , bé lgörcs , hány­
inger , gyomorliév (zaha), has­
m e n é s főfájás, sápkor és sárga­
ság , m»J, lép-, vese, és aranyeres 
ba jokná l . Mindezek a chiococa-
Hkur használata mellett gyorsan és 
biztosait megszüntetnek s e meg­
szűntetés folytán a leumai-a^abb 
é* legerőteljesebb aggkor é rhe tő 
el Izét tekintve, felülmúlja a leg­
finomabb asztali likőröket. Szám­
talan elismerő és köszönő irat 
tekintélyektől, e chlococa l ikőr 
jelességéröl szíves megtekintésvégett 
rendelkezésre állnak. Egy eredeti 
üveg, pontos használati utasítással 
hat nyelven, 3 frt o. é. Posta- és 

csomagolási díj 20 kr. 
Fő szállító raktár : Webrr A*. 
gyógyszertára Bécs, T ü . St. Ulrleh-
platz 4 (hová minden levélbeli 

megrendelés intézendő). 
F i ó k r a k t á r : Weisz József gyógyt. 

• a szerecsenhez* I , Tuchlauben. 
Budapesten : Tőrök József gyógy­
szert, király-utcza 12. T r i e s z t : 
Foraboschi, gyógyszert, al Camello. 
P r á g a : Ftírst József, gyógyszert; 
Lemberg ; Beízer EL, gyógyszert.; 
valamint minden jó nevű bel- és 
külföldi gyógyszertárban. 528 

A BUDAPESTI 

KERESKEDELMI AKADÉMIA 
f . . lyó é v i g z e p t e m b e r h ó 1 - s e j é n h u s z o n h a t o d i k é v f o l y a m ú t n y i t j a m e g . M i d ő n ( z t a a a ú l ó k 
é s g y á m o k figyelmébe a j á n l j u k , m e g j e g y e z z ü k , h o g y a z i n t é z e t o z é l j a : a k e r e s k e d ő i 
p á l y á r a l é p ő fiatal e m b e r e k e t a s á l t a l á n o s m ű v e l t s é g a l a p j á n a k e r e s k e d ő i 
h i v a t á s r a , m é g p e d i g e n n e k f e l s ő b b á g a i r a i s , m i n d e n t e k i n t e t b e n a l a p o s a n e l ő ­
k é s z í t e n i , ő k e t n e m c s a k é r t e l m i é s s z a k t u d o m á n y i , h a n e m e r k ö l c s i é s n e m z e t i 
i r á n y b a n i s n e v e l n i , é s m é g m i e l ő t t a k e r e s k e d é s b e l é p n é n e k , a s i s k o l á t é l t e l ­
h e t ő l e g , g y a k o r l a t i t e k i n t e t b e n i s k i k é p e s n i . 

A z i n t é z e t i g a z g a t á s á t , s z e r v e z e t é t , t a n t e r v é t , a f e l v é t e l i f e l t é t e l e k e t t á r g y a z ó é r t e s í t ő t 
a z i g a z g a t ó s á g k í v á n a t r a b é r m e n t e s e n m e g k ü l d i . 

U g y a n c s a k a z i g a z g a t ó s á g k é s z s é g g é ] a d f e l v i l á g o s í t á s t a z i n t é z e t b e n f e n n á l l ó é s a f ő v á ­
r o s i k e r e s k e d ő t e s t ü l e t e k , v a l a m i n t a z i n t é z e t v e z é r b i z o t t s á g a á l t a l a l k o t o t t a l a ­
p í t v á n y i t a n d í j m e n t e s h e l y e k e t é s a t a n d í j m e n t e s s é g e l n y e r é s é t i l l e t ő l e g . 

A z m i f j ak , k i k a z i n t é z e t b e n é r e t t s é g i v i z s g á l a t o t t e s z n e k , fe l v a n n a k j o g o s í t v a , h o g y 
h a d k ö t e l e z e t t s é g ü k e t m i n t e g y é v i ö n k é n t e s e k t e l j e s í t s é k . 

BUDAPESTEN, (váczi körút 23. sz.) 1882. július 25. »54 

A KERESKEDELMI AKADÉMIA IGAZGATÓSÁGA. 

Ó H A Z Á I TERMÉNY!'??' 
CSÉPLÉSI IDÉNYRE 

ajánlunk kitűnő minőséffü 

TÖMÖR Q11I11II8 SZENET 
három minőségben mozdonyok (Locomobile) fűtésére. 

GYÁRSZENET, gyári czélokra, siSííluTtS; 
ifH'u jutányos, mérsékelt áv<ik mellett. 

Északfflafíyarorszáfii eiyesitett iőszénliánya- és iparvállalat-részvény-társülat 
B u d a p e s t , V . E r z s é b e t - t é r 1 0 . sas. 

(Utánnyomat nem dijaztatlk.) 411 
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I TERMÉNY-RAKTÁR, ELŐLEG- é s BIZOMÁNYI ÜZLET. 
i A magyar leszámítoló- és pénzváltó-bank ajánlja a t. cz. terpielűk és kereskedők 
0 figyelmébe közraktárait Budapesten, Szegeden, raktárait Temesvarott és Barcson. 
g Itt mindenütt a t. cz. közönségnek szolgál: 

1. Egészséges raktárakkal, termények és áruk beraktározására, kezelésére, kirak­
jál tarozására vagy tovább küldésére. 

2. A terményeket átveszi, kölcsön zsákokat ád, szállítási és egyéb költségeket elő­
legezi, az igy átvett terményeket tűzkár ellen biztosítja. 

3 . Olcsó kamatláb mellett előleget ad a beraktárolt, sőt már a czimére feladott 
terményekre. 

4. Elvállalja a reá bizott termények bizománybani eladását akár a vidéki állomások­
ról, akár pedig raktáraiból. 

Vállalataink számára ugy a vasúti mint a gőzhajózási társulatok részéről sok rend­
beli előnyöket nyertünk, melyek t. megbízóink javára szolgálnak. 

Szó- vagy írásbeli felszólításra ugy nyomtatott üzlet és díjszabályainkkal, mint min­
den irányú felvilágosítással szívesen szolgálunk. 

A Budapestre intézett kíildomények czimzendök: A magyar leszámítoló és pénz-
váltóbank közraktárainak Budapesten, állomás közraktárak magyar k. államvasutak. 
— Szegedre : A mdgy. leszámítoló és i>énzváltó-bank közraktárainak. Gs. kir. szab. 
osztrá!; államvasút - állomás. Temesvárra: A magy. leszámítoló és pénzváltó-bank 
raktárainak. Cs. kir. szab. osztrák államvasút állomás. Barcsra!: A magyar leszámítoló 
és pénzváltó-bank raktárainak. Gs. kir. szab. déli vasut-állomás. 

M a g y a r l e s z á m í t o l ó é s p é n z v á l t ó - b a n k . 

i S ; ; : * 9 3 S I 8 Í ttsssctssssesss 

A Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

A TERMÉSZET KÖNYVE 
közérdekű olvasmányok a természettudományok köréből. 

B E E N S T E I N A. német műve után. 
A mű teljesen megjelent húsz füzetből és egy pótfüzetből áll. — Ara egy-egy füzetnek 50 kmjezár. — 
.Mimién egyes füzet külön i« kapható. — Út kötetbe fűzve 10 frt. Öt angolvászon kötésben 13 frt. 

A t u d o m á n y m i n d e n á g a z a t a i köz tt a t e r ­
m é s z e t t u d o m á n y o k azok , m e l y e k n e k te r j esz -

s i s m e r t e t é s é r e sok h i á n y b a n s z e n v e d ő 
t a n r e n d s z e r ü n k a l e g k e v e s e b b g o n d o t ford i t . 
F e l s ő b b "es a l s ó b b t a n i n t é z e t e i n k b e n e g y a r á n t 
m e g m a is sokka l n a g y o b b s ú l y t fekte tnek 
a h o l t n y e l v e k t a n í t á s á r a , m i n t a m i n d e n t 
f ö n t a r t u , ' m i n d e n é le t a íapföl té te ' .e t képezn | 
t e r m é s z e t t u d o m á n y u k m e g i s m e r t e t é s é r e . ¥.^ 
h a m e g g o n d o l j u k , ' h o g y az é r e t t e b b korú. 
n e m z e d é k n e k m é g t ö b b e t é s k i z á r ó l a g o s a b ­
b a n ke l l e t t fog la lkozn ia e i h o l t b ö l c s e s é g . -
ge l , ú g y h i szszük . a t . o lvasóközönség egye t ­
é r t ve lünk a b b a n , h o g y h é z a g o t p ó t o l u n k 
s z a k t u d o m á n y i m ü v e k b e n u g y s e m tö lö t te 
í a z d a s r i r o d a l m u n k b a n , m i d ő n a z e t ek in t e t ­

b e n c s a k n e m p á r a t l a n u l n a g y n é m e t i r o d a ­
l o m n a k e k i t ü n ö t e r m é k é t a n y a n y e l v ü n k r e 
á t ü l t e t t ü k . T e t t ü k p e d i g ez t a n n á l is i n k á b b , 
m i v e l k o m o l y a n m e g v a g y u n k g y ő z ő d v e , 
h o g y a m a g y a r faj, s a j á t s á g o s , s n e m fö lö t te 
e lőnyös h e l y z e t é b e n , c s ak u g y á l l h a t m e g a 
n é p e k n a g y v e r s e n y é b e n , h a a r e á l t u d o m á ­
n y o k b a n , m e l y e k r e v a n a l a p í t v a k o r u n k egész 
i r á n y a , s z i n t e n l épés t t a r t a több i m ü v e i t 
n e m z e t e k k e l . 

A t e r m é s z e t k ö n y v e , k ö z é r d e k ű o l v a s ­
m á n y o k a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k k ö r é b ő l , az 
ó r i á s i l épésekke l e lő re h a l a d ó t e r m é s z e t t u ­
d o m á n y o k kö rü l t e t t l e g ú j a b b , r é s z b e n m e g 
ki s e m m e r í t e t t fölfedezéseket t á r g y a l j a . 

E t á r g y a l á s o k az egész m u n k á n k e r e s z t ü l 

a l e g k ö n n y e b b e n é r t h e t ő n é p i e s n y e l v e n v a n ­
n a k t a r t v a . 

A n é p i e s , k ö n n y e n é r t h e t ő m o d o r fölösle­
gessé teszi m e g j e g y e z n ü n k , h o g y e m ü , m e l y 
a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k összes á g a z a t a i r a k i ­
t e r j e szked ik , n e m s z á r a z e l m é l e t b ő l á l l . d e 
más fe lö l t e l j esen k i m e r í t ő s e m lehe t . — N e m 
is ez r e n d e l t e t é s e . 

E m u n k a f e l ada t a az , h o g y k ö n n y ű v é t e g y e 
az o l v a s ó s z á m á r a a t o v á b b i önképzés t a 
t e r m é s z e t t u d o m á n y o k b a n , k e d v e t é b r e s z s z e n 
e r r e n á l a , é s m e g i s m e r t e s s e a közönséges 
élet s z á m o s oly j e l ensége ive l , m e l y e k e t csak 
a m e g s z o k o t t a á g fo ly tán n e m t a r t a n a k tatom 
c s o d á n a k , d e me lynek n it a d n i 
n e m képesek . 
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Csodálatosan keresztülvitt, nem papírra, ha­
nem közvetlenül Festővászonradolgozoti máso­
latok Burgers H. I., Seitz, De Block stb. eredeti 

festményei után. — Árjegyzékek ingyen és bérmentve küld 

HENRI BOGAEIITS, BOIS-LA-DLC, HOLLAND. 
Uj '.!! A uaxtrla-Magyarország Jeoronaher-
5t3 cxege és koronahercxegnőjének arcxképe 

K o p a s z s á g , 
a haj öszülése és korpaképződés 
ellen a naponként érkező bizonyítványok és köszönő ira­
tok tanúsága szerint egy.-düli jónak bizonyult szer » 

T ANNIN-OLAJ 
D r , M ó r á s t ó l . 

Tisztelt gyógyszerész ur ! Szíveskedjék számomra Dr. Horas Tannin-otajá 
ból még egy nagy palaczkkal küldeni. E szer hatása oly kitűnő, hogy a hajam hul 
láaa teljesen megszűnt, B a sürü után-növés immár látható ie. 

B é c s , 1880 január 5. Wagner Vilmos. 
Fürst J. gyógyszerész urnák Prágában. Szerencsésnek érzem magamat Ön-

nal koiölhetni, hogy Dr. Moras Tannin-olaja hajamnak két év óta tartó hullását 
teljesen megszüntette. Bemélem, hogy e szer segítségével előbbi szép hajamat ismét 
visszanyelem. 

H a r i e n b a d , 1879. ang. 18-án. Zsremba 31 ária. 
Tekintetes Uram 1 Harminozéves embernek kopasz fejjel birni nem valami 

kellemetes. Ha dr. Moras Tannin-olaját nem használtam volna, ma ifjú aggastyán 
Tolnék. £ szer néhány hét alatt csodát tett rajtam, mit mindazok, kik ismernek, 
bizonyítanak. Ennélfogva kérem stb., stb. 549 

B u k n w a , 1880 jan. 3-án. Drtikol Jaroslav jószágkezelő. 
K a p h a t ó 2 é s 1 f r t o s p a l a o z k u k b a n . 

F ő l e t é t M a g y a r o r s z á g s z á m á r a T ö r ö k J . g y ó g y ­
s z e r t á r a B u d a p e s t , k i r á l y - n t c z a . P o z s o n y b a n P i s z t o r y 
F é l i x g y ó g y s z e r t . , T e m e s v á r o n T a r o z a y J ó s z e f g y ó g y > 
( s e r t . , Z á g r á b o n M i t t e l b a o h Z s i g m . g y ó g y s z e r t . 

Cs. k i r . k i z á r ó l . s z a b a d a l m . c z i p ő g y á r . 
TÖBB KIÁLLÍTÁSON ÉRDEMEKEMMEL KlTüiNTETVE. 

m*x 

T E M E S V A R Y M Ó R c z i p ö í í v i i r a 
BUDAPESTEN, király • utcza 1. sz., b. Orczy-íéle hh. Viir.lian és kicsiben. 

H ö l g y e k s z á m á r a . 
Eberlast ing- vagy bör-czugos to­

pánokat, magas vágással, a leg-
finomabban kiállítva frt 3.— 

Czng-os bő r - topánoka t , erÓs cha-
grin- vagy bornyubórböl veres ne­
mez béléssel, szegelve. Dupla talp­
pal esős időben tartás frt 3.40 

Muszka l akk bag-aria g iuu in i -
Czugros topánok, szrjízett dupla 
talppal, finuni munka magas vágás­
sal roccoco sarokkal frt 4.50 

U r a k s z a m á r a . 
Topánoka t , bornyu* vagy bagaria 

borból, szegzett és srófolt dupla 
talppal igen ejrŐs frt 4.— 

Posz tó - topányoka t orosz lakk-
bőrböl , szegezett dupla talppal és 
lr6fmunkával, munkába éa cső? 
ídőbtí wiló, frt 4 8(>t61 7 írtig. 

Topánok mtiszkalakk-bag-ar iá­
ból grlacé- vag*y c h a g r a i n s z á r -
t o l d á s s a l , izegzett éssrófoll dupla 
talppal frt 4.80 

T é r d c s i z m á k a t , dupla bagaria bőr­
ből háromszoros csavarral ellátott 
dupla talppal, vízmentes frt S.50 

Ugyanaz o rosz lakk-bagar ia -bór -
bol frt 12.— vagy valódi muszka 
bagaria. 

T é r d c s i z m á k csattal dupla baga-
riabörbÖl erős talppal fiuk számára 

£9£ frt 4.— gen erős 
Megrendelések pöataj utánvét vagy az összeg beküldése mellett legjobban 

teljesíttetnek. — Kimerítő árjegyzékek ingyen. 

FOLYÉKONY GLYCERIN-CREME 

sikerült egj-esité&e a leg-
ártatlanabl) szereknek, 
melyek a bőrt nemcsak 
simái b i és finomabbá 
teszik, hanem annak 
fiatalos frfrsesegét fönn­
tartják. A fob ékony gly-
cerin-creme eltér az ed­
dig közönségesen hasz­
nait glycerin-illatszerek-
tol, melyek a glyceiinen 
kivül semminemű hatá­
lyos részeket nem tar­
talmaznak. — E g y ü v e g 
á r a 1 f o r i n t 2 0 k r . 

több év óta 
hatályos szer­
nek bizonyult 
szeplő, nap­
sütés , folt , 
börbaj és ke­
lések ellen. 
Ez egy igen 

ZUR 
SCHÖNHEITS-

•PFU6E 
und • 

REINIGUNG 
der 

HAUTV 

L e g f i n o m a b b 

glicerin szappan 
in é= illatos nőve' 

nyékből, kitűnően tisztit 
és élénkíti a bőrt, és 
egy finom pipereszappan 
minden kívánt előnyei­
vel bir. D a r a b j a 3 5 k r . 

B E N Z O E 

ttlycerin-szappaiL 
Ára 35 kr. 

Győkönke szappan (Speik Seife) ára 35 kr. 
Párisi hölgypor (legfinomabb poudre de iize) 
a bőrnek a leggyengédebb fehér szint adja. és ártatlansága m e U e t t 

mégis a bőrt simán és szárazon tartja. Hölgyeknél, úgy férfiaknál 
is borotválás után, nagy k e d v e l t é n e k örvend. — E g y d o b o z a r a 

5 0 kr . , t o l l a l 1 f r t . 
T T n n n i A c Á n n i i mandulaszappan és spermacetbol ké-
neZIUOSO-pOr 6 z i t v f i i a l e g í ! r tat lanabb arcz- és kéz-

bör-tisztitó szer. — E g y doboz á r a 5 0 k r . 

Amerikaikantsuk-lyákszemgyürük s essentia. Ara 60 kr. 
Rouge végétal pirosító, ára 50 kr. 
Kapható Magyarország minden jelentékenyebb gyógy- és illatszer 

tárakban, valamint a gyártónál 
» T T r T I X A T T 6 T V T T -né l illatszerész és vegyési 
t \ I rjjjn.j%. U O X l X V X X * (Sporgasse 3.) Grátzban. 

F Ő R K T Á R A ; +1+9 
•HADA 17 l Á 7 C r r gyógyszerésznél, BDD A PESTEN, 
l U n U h J U L i ö t i I VI. ker., király - ntcza 12. sz. a. 

C 5 - H a m i s í t o t t p ú v i s i l . ü l t f y p o r - t ó l ó v a k o d n i t e s -
séí. C s a k a z t . k i ü t e n d ő v a l ó d i n a k , m e l y n e k d o b o z á n , 
v a l a m i n t h a s z n á l a t i u t a s í t á s á n a fen t i v é d j e g y l á t h a t ó . 

C s . k . k i z á r ó l . s z a b . ú j o n n a n j a v i t o t t 
R U G A N Y O S S É J Í t V K Ö T Ö K . 

A legújabb ta lálmány a Bogand 
ameiikai tudói •után újonnan javitott 
ruganyos s énkö töPc l i t ze r tő l . ép ugy 
urak, valamint nők és gyermekek szá-
mnrajiugóknérkül, tiszta g u m m i b ó l 
mü\észi legszerkesztve , s azon czélja 
van, hogy még a legidiiltebb sérveket 
is a legrövidebb idő ala t t egyforma 
helyzetbe hozza, és ép ugy nappal a 

legfárasztóbb munka , vagy sok járkálás mellett , mint szintén éjjel 
alvásnál is használha tó , anélkül , hogy a sérvben szenvedő hivatá­
sában a legkevésbbé is akadályozva lenne. Nagy haszonnal jár, ha 
éjjen át is a testen marad, miután ekkor kiválóan jó é3 kellemes 
nyomást eszközöl a szenvedő részekre. 
Arak: egyszerű 6—7 frt; kettős 10—15 írt; gyermekeknek felével olosóbban. 

Nagy raktár angol és franczia aczél sé. vkötőkböl, suspensoriu-
mokból, szőve, g u m m i b ó l , valamint szarvasbőrből is. A szar­
vasbőr és gummi suspensoriumoknak az a czéljok, hogy a terje­
dést meggátolják. — Méhfecskendők, légpárnák, ágybetétek,hónap­
szám-erszények, óvkészülékek, gummi-harisnyák és minden gummi-
áru-czikkek. — Sérvkötőknél megjelölendő, ha jobb, vagy ha bal 
felőli vagy kettős legyen-e, ugy szintén a derék bősége is. 

Megrendeléseket utánvét mellett postafordultával eszközöl 636 
P n l l í f o a r l l IÁr c s & s z . k i r . k ö t e l é k k ó s z i t ö , 
r U U l l Z t S r l U U r B u d a p e s t , D e á k - F e r e n c z u t c z a . 

saia^iBiym^^^^ 

L E G J O B B 
SZIVAKKA-PAPIK 
503 

LE HOUBLQN 
f r a n c z i a g y á r t m á n y . 

! ! ! U t : i n v,:i w e l l e n . < i ! l : i l i o z u n k ! I ' 
Ezen szivarkapapir csak akkor va­

lódi, ha minden lap 
LE HOUBLON bélyeggel és min­
den Carton az alábbi véd- és áru-

jegygyel van ellátva. f 
Pr>op- du Brevei 

C A W L E Y & H E N R Y , alleinige Fabrikanteo, PARIS 
Seula Fíbricantt bnvetét des Marques : 

? t v ? lERANAzV 4 s 
Couleur Mais 

Qu*Uté supérve^ t e 
Blanc ou Mais 

f RflV KI |U T»R\III HT m%S7"lroa'latí,et kUdi,iban (Bnd»pei«i 
egyetem-utca 4) megjelent ú kapható 

AZ EZER TÓ ORSZÁGA 
(FINNORSZÁG) 

IRTA 

Di S Z I N N Y E I J Ó Z S E F . 
Ára fűzve 2 for int 80 krajezár. 

T A R T A L M A : T e r m é s z e t , — É g h a j l a t . — N é p e s s é g . 
— T ö r t é n e t . — K o r m á n y z a t . — F i n n e l em h a r c z a 
a s v é d d e l . — A finnek D e á k j a . — K ö z i g a z g a t á s 
— T ö r v é n y k e z é s . — E g y h á z i ü g y e k . — K ö z o k ­
t a t á s . - T u d ó s t á r s a s á g o k . — I r o d a l o m . — I d ő ­
s z a k i s a j t ó . — C e n z ú r a . — S z í n m ű v é s z e t . — 
K é p z ő m ű v é s z e t e k . Z e n e . — H e l s i n g f o r s , — H e l -
s ing fo r s i e l e t . — A finn p a r a s z t o k . — A p a r a s z t ­
s á g é l e t m ó d j a és s z o k á s a i . - - F ö l d m i v e l é s é s 
b a r o m t e n y é s z t é s . — B á n y á s z a t . E r d ő g a z d a s á g , 
V a d á s z a t . H a l á s z a t . — I p a r . — K e r e s k e d é s . — 
P é n z ü g y . — A finn-magy«r n y e l v r o k o n s á g . 

rr 

F i g y e l m e z t e t é s ü l ! ! 
o o 35 

1 T á v o l - , r ö v i d - é s g y e n g e - l á t ó k n a k 
p k i z á r ó l a g á l t a l a m k é s z í t e t t és e g y á t a l á n e l i s m e r t SZem-
j | Üvegek s e m m i f é l e s b á n n i m ó d o n m a g á t b e m u t a t ó u t a z ó 
i által el nem árusittatnak, hamisítatlanul ezek kizárólag 
p látszerészeti intézetemben. Budapest, váczi utcza 1!). sz. 
1 kaphatók. S O L O M O N S O N IV. H . látsierta. 

Vadász sport-czikkek. 
Jó min5ségü belőtt L e f a t i c h e u x vadAw-feiT.vver 

valódi Ruban-csÖvel 25, 28, 31) frt. Damaszk-csövel 35, 40, 
50, 75 frt. Lanca<4ter-feKy v e r 35, 40, 45 frt. Damaszk-

vel 60, 60—90 frt. M C Uj UAromcsíSvíí I ^ a n c a s t e r -
f e i í y v e r , e?y közte vont cső golyóra, egyszerű kezelési módja 
és könnyű súlya végett kedvelt, golyóöntövel 120 frt. EcycsŐvű 
Lefaucheux női fegyver 35 frt. Ismétlő {Repetier) golyós-fegyver 
nagy vadakra 52 frt. Csőszfegyver 0.50, 7.50. Kétcsövű kapszlis-
fegyver 12.50, 16.—, 18.—, 20.—. Minden egyes fegyvert puska­
művesemmel belövetek. Ha bármi oknál fogva nem felelne az meg, 
14 nap alatt kicserélem, vagy értékét megtérítem. Biztos Lefaucheux-
i » l i ' W „ L 16-os 12-ős 16-os 12-Ős % 

1 TpTlVpK barna 120, 1.50. Lancaster barna 1.50, 1.80 100 drb. 
LU1LUUJ UA z o l d 1#6o, 1.90. » xöld 1.80, 2.10 » » 

\"agy vadakra Ijefaucheux vagy Lancaster-töltényekbe 5-ös golyó, doboza 70 kr. 
( i m p o r t á r a k biztonsági kettős zárral V?—3 kilóra 2 80—7 frt. Töltényfojtás 
:00 drb 35 kr. Faggyúba mártott fojtás 1 doboz 1 frt. Tol tokéMZÜK'k 1.20, 
L.80. Töltény-becsavaró 3.50—4 frt. Gyutacs-beillesztő 85 kr., 2.40—4. Por-mérték 
0 kr., csőtísztitó vessző szétsrófolható 1.10. Tisztítóeszközök drót, sörte, szivacsból 

(5 kr. Fegyverolaj 50 kr. Fegyverszíj —.80,1,2. Feg-y v é r z s á k 4„50, 8, 10 frt. 
fCemény fegyverszekrény S, t2 frt. V a d a s z - t a s k a k vízhatlan kelme és chagrin 
lőrbŐl 3.50—7 frt, borjubőrböl 6—12 frt. Nagy nvul-zsákkal 7.50, 9, 12, 14.5:1. 
rCötött zsákok vadakra 3.75. Vadász-táskára fűrjháló 1.75, 3.50. Madár-zsinur 
.0 kr., 1, 1,50. T ö l t é n y ö v e k 2, 3.50, 5, 7 frt. Tölténytartó kemény angol 
őrből 24, 32, 36 drb töltényre 8.75, 10, 12. Nagy erős töltény-szekrény zárral 
50—200 drb töltényre 6, 8, 12 frt. Kutyavezető-zsinór és lánczok 70 kr., l,2frt.-

Kutya-nyakravaló 1.40, 2.50. Kutyadresszír nyakcorallok 150, 2 frt. Kutya-o*tor 
•U) kr., 1.50—3.50. Újvárosi agarászó-ostor 4, 6, 8 frt. V a d á s z - k ü r t ö k és 
[ r l iu lő-NÍpok 60 kr., 1, 2, 6, 12 frt. Y a d c s a l o p t t ó k fürj, fogoly, kacsa, 
,'alamb, róka, nyúl, őz, szarvas és más vadak hangját utánzó sípok 60, Mt kr., 
frt 1, l.SO • Aczél rókafogó 2.60, Hajtóvadászathoz erős hansú kelepelő 1.50. 
Vadasz -Nzékek bot gyanánt használhatók, 4.20,6, 7.50, 10 frt. Vadasz-UH» 
m a s n i , lábszárvédő frös vízhatlan kelme és bőrből 4.50—7.50. Vadász tap'.ó 
iapka 1, 1.80. Vadász-kulacsok 1, 1.50, 2 frt, pohárra] 2, 3, 5 frt. Berendezett 
l i i n c z e t o k 3, 4, 6, 8 üvecre 7, 9, 10.80, 12 frt. Jó fogásu Buldogg va^ász-kéí 
1 frt. t ' j szétszedhető vadí^z-kés villával 1 frt. Vadász-tőrök 2.50—4 frt. Szarvas-
fogó nagy kések 12—18 frt. [{ffifl. M u l a t s á g n a k Flobert-puska nem durranó, 
lövészet gyakorlásához vagy ma larakra 7.50, 10, 12, 18, 20 frt. Flobei t-pis?toly 
(.50, 10, 14 frt. Flobert-töltények 100-a golyós 45 kr., 150, sörétes 1.20, t.VH 
Vas e z é l t a h l a kiugró bohóczczal 3.75, 5.50, mozsárral 8.50. Légpisztoly <zÖr 
íyillal és golyóval 7 frt. Bogardus üveggömb-dobógépgalainblövészettaniil.íe.-íhíir 
l frt. 100 pehelylyel töltött üvrgcömb :i,50. Belőtt vontcsövű biztonsági i 'evol-

V*>r*'lt25 tölténynyel 5, 6, 7 frt, díszesebb kiállításban 6, 7, 9, 12, 80 frt A• £<•• 
íul do^g kis formájú, erős lövésű revolver 10, 11, 18 frt. Női kis revolver S frt-
Revolver-töltények 100-a 1.40—3 frt. , Boxer, életmentő a mellényzseb!) n 1 frt. 
Pontosan járó erős nickel R e i n o i i t o l r v a d á s z - ó > a 10 frt. Angol d i s z n ó -
í ö r - n y e r e g ' 15—3">frt, angol bőrkantár 2.65—8 frt. Ken gyei-sz íjjá k 2.7*—3.60. 
Cengyelvasak 1.60—2.:>0. Hevedr-r 2.25—3 frt. Zabla 1.80—3 frt. I/zasztó 2.75—". frt. 
'elcsatolható sarkantyú 2 frt. RhinocerosbŐrböl vágott amerikai lovagló-vessző 
0 kr.—4 frt. Nyereg-s/appan 85 kr., lófrottirozó keztyű 90 kr., rngany ló-lábrhentü 
: frt. Biztonsági iítálló-bímpás oUjra és petróleumra 2, 3 frt. Russ-féL' b o i -
'{eilfít'H a bőrnemek puhán tartására 60 kr , 1, 1.50. Ezüst s más éreznemek 
isztitásához doboz 25, 50 kr. Kocsimosáshoz szivacs és szarvas-bőr 1—2 fit. t 

párisi czikkek személyes oltalomra stb. Betrcípo-
lásra: Allövet-fecskendo 3, 5 frt. Anyaméhf r«» 
kendő 1.75—5 frt. L ggel tölthető fe j- é* iiltí' 
I > a m í l k 6, 8, 10 frt. Erős gummi es<íkö[>eiiy 
kámzsával 10, 12, 20 fit. Anyáknak önmükidí 
gyermek-tápláló üveg 1.50. Erős gyermek-kocsi 
7.50, 10, 16 frt. Uj kocsi, bölcső gyanánt is hasz­
nálható 15 frt. Teljes t o r n a - k é s z ü l é k utasitó 
oskolával 15 frt. Színes p a p i r - l a m | t i < m o K 
kerti ünnepélyek kivilágitásához í1*', 30, 10 kr 
Kevés erővel kezelhető do l i an .v i ; í : » naL-y 
fogas hajtó-kerékkel, két késsel i.S frt Hibát la 0 

tajték makrapipa ezüst kupakkal, szépen szívódik, 8.—Houblon készcigar> tta-j apiroá 
izopókával 3 nagyságban 100-a 35 kr-, hozzá toló-gép 30 kr., szárazon s?ivu > s i-
tornás vadász fapipa 1, 1 30. A n t ó n i á t c i g a r e t t a - k é s z i t ö ' , egyszersuiii.J 
iohány-szelencze, a fedél betevése által kész cigarettái nyerünk; 2 frt. Lcgjol.b 
franczia cicarttta-papirok 10, 15 kr. Kanóczos tűzszerszám 88 kr. 

J»>- £ r t e s | t é s n t a z ö k n a k . Erős kézi kofferek 3—35 frt. Kézi és vállra 
függeszthető táskák 3 50—20 frt. Legczélszerűbben berendezett uti toilette-tekeres 
6 frt- Zseb-ivópoharak 40 kr.—2 frt. Angol borotva-kés 2 frt. l'J lllli v r r s n l in 
n l i - t ü k ö r 2.50—5 frt. Kipróbált ébresztő óra 5.50—10 frt. Időjósló-barát 40 kr . 
tégmérövel nagyobb 1.50. 

Meg: nem felelő t á r g y a k a t v i s szavesz , 
próbámé•grcndetéseknél nagy képes árjegyzéket mellékel 

K É R T E S Z TÓDOR 
Budapest, Dorot tya- utcza 1. szám. 

Csak ötven krajezár 
az ára egv 

nagy 
Kiállítási sorsjegynek. 

MŰSZÓTÁR i 
AZ |jj^ 

ÖSSZES VASÚTI SZOLGÁLAT SZÁMÁBA | f 

irt. | g 

MATER J. LAJOS 
. cs. ül. szabadalm. osztrák allamvuspálya - társulat tisztviselője. 

1. NÉMET-MAGYAR RÉSZ. Ara fflíve 60 kr. 
II. MAGYAR-NÉMET RÉSZ. Ara fünve 60 kr. 

A két kötet egy vászonkötetbe kötve 2 írt. u 

krajezár 

S0E2JESI 

TRIESZTI 

S0~ E z e n s o r s j e g y e k k a p h a t ó k m i n d e n 
v á l t ó ü z l e t b e n , v a s ú t i é s g ő z h a j ó - á l l o m á s o k 
p é n z t á r a i n á l , c s . k i r . p o s t a h i v a t a l o k b a n é s 
d o h á n y t ő z s d é k b e n , l o t t o g y ü j t ő d é k b e n , é s 
k ü l ö n f é l e á r u s í t ó k n á l a z o s z t r á k - m a g y a r 

m o n a r c h i a o r s z á g a i b a n . T W 

Ezen gazdagon kiállított sorsjátéknál vau 
1 fiinyreraénye 5 0 , 0 0 0 forint készpénz 
1 2 0 , 0 0 0 
1 • 1 0 , 0 0 0 i « 
továbbá más nagyobb nyeremény 1 0 , 0 0 0 , 5 0 0 0 , 
3 0 0 0 , ÍOOO, 5 0 0 , 3 0 0 , 2 0 0 , 100 , 5 0 és 25 Irt 
ériekben — Ö s s z e s e n 1 0 0 0 n y e r e m é n y 

Mg! 

sorsiéi 

o. ért, frt 213,550értt;kben. 
Tm.iliUi t ö b b igren é r t é k e s n y e r e m é n y a ki-
itllitnk által ajándékozott kiállitási tárgyakban, 663 

<T" Árusítások átrrtrlc régett 
a p e s t i m a g y a r k e r e s k . b a n k 
v á l t ó ü z l e t é l i e z B u d a p e s t e n . 
kell fordulni, ^aia 

$0F~ Egyes s o r s j e g y e k megrendelésénél 
15 krajezár postaköltségre mellékelendő, fel 

F r a n k l i n - T á r o u l í t t n y o m d á j a Í B u d a p e s t , e g y e t e m u t c z a 4-ik szám. ) 

Előfizetési föltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és t egész é*re 12 Irt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: I fé l év re - - 6 » Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG \ egész évre 8 fr t 

/ félévre.— 4 • 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : ( e 8 é s z é ™ 6 frt j Külföldi előfizetésekhez a postailag 

\ félévre— 3 • j meghatározott viteldij is csatolandó 

36-ik szám 1882. BUDAPEST, SZEPTEMBER 
A DEBRECZEN1 KOLLÉGIUM ÉS NAGY TEMPLOM, 

M ADÁRTÁVLATÜÚL fölvett képen kevés em­
ber az, a ki ne látta volna a világ 
egyik-másik fővárosát. A kicsiny fényké­

pen vagy fametszeten össze-vissza van tömö­
rülve a nagy város minden nevezetessége, de 
azért a monumentális épületek ki magasi a-
nak s a szem önkénytelenül is azokra té­
ved. Ilyenforma helyzetben vagyunk mindany-
nyiszor, valahányszor egy-egy nagyobb vá­
rost kell ismertetnünk. Annyi minden össze­
torlódik előttünk. A város múltja, jelene lebeg 
lelkünk előtt. Szeretnők mintegy felölelni az 
egészet, hogy annak minden nevezetességét be­
mutassuk olvasóink előtt, csakhogy a tér hiánya 

miatt kénytelenek vagyunk kicsiny madártávlat­
ban rajzolni a képet s ezúttal Debreczen ismer­
tetésében is inkább csak a monumentális épü­
letekre hivni föl a figyelmet. Kilenczszáz 
lapot meghaladó vaskos kötet fekszik előttünk, 
részletesen ismertetve Bethlen Gábor és a Rá< 
kócziak kedvelt városát. Ha e város már eddig 
is tekintélyt vivott ki magának, most e tekintély 
többszörösen fokozódott, mert ez egyetemes 
leírásból hitelesen kitűnik a közügyek érdeké­
ben tett óriási áldozata. Láthatjuk, hogy az a 
város, mely a múlt századokban a közmivelődés 
előharczosii volt, szép múltját a jelenben sem 
tagadta meg, sőt hovatovább azon törekszik,, 
hogy régi hirnevéhez méltó legyen. Tudomány, 
művészet, ipar és hit bajnokait tárt karokkal 
fogadja kebelébe. 

XXIX. évfolyam. 
A magyar alföld eme városa önszorgalma, 

áldozatkészsége által lett nagygyá. S ez áldozat­
készség, mint ősi hagyomány szállott át a jelenre. 
Tanusitja ezt a város minden intézkedése. Ott a 
nagyszerű kollégium, a múzsák pompás palotája. 
lü-JO-ben már ismert tanár, Dézsi András mű­
ködött az.iíjuság nevelése körül benne. Kétség­
telen, hogy a kollégium építtetésének első er­
deme a várost s egyházat illeti, a mi onnan is 
meglátszik, hogy a régibb városi jegyzőkönyvek­
ben (ivarosunk iskolája, mi iskolánk» néven áll. 
Egyszerű épület lehetett az, de a gyakori tűz­
vészek után mindannyiszor szebben épült föl 
hamvaiból. Kevés város szenvedett többet a tűz­
vészek miatt, mint Debreczen, de a tíhvész 
pusztítása után mind ékesebbé s erősebbé vált 
ugy a város, mint a kollégium. Érdekes törté-

A D E B E E C Z E N I K O L L É G I U M . 
Qondy és Egey fényképe u tán rajzolta Dörre Tivadar. 




